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                                                   (sepsáno Davidem Kholem)
      Byl krásný, horký červencový den. Takový, jakých je v úrodném, rovinatém Polabí až dosti.

Přišlo takové vedro, až se zdálo, že i sám čas se jen tak líně převaluje, nechce se mu ani plynout a nejraději by jenom spal. A tehdy se to stalo.

   Spánek přišel i na malého Jozífka, který zrovna pásl krávy na pastvě. Inu – proč ne? Vždyť ani těm jeho kravičkám se moc nechtělo se pást, jen tak ze zvyku přežvykovaly. Spíš všelijak polehávaly a podřimovaly, všude byl mír a klid. Jozífek nejdříve chtěl spánku vzdorovat, chtěl zůstat bdělý a dbát na své povinnosti. Snažil se nějak se zaměstnat – chvíli si vyřezával svým nožíkem, pak zas chtěl obejít své stádečko. Ale z příjemného stínu se mu do té výhně moc nechtělo, cítil se tak strašlivě unavený! A tak usnul. Usnul krátkým poledním spánkem, který člověka jen těžko občerství. Zdál se mu takový tuze podivný sen.
     Viděl sám sebe – v jakési jeskyni. Taková zvláštní jeskyně, připadala mu jako obrovská, neko-nečná, až se v ní docela ztrácel. Všude jen tma, vlhko, ze zdi visely pavučiny, nad hlavou mu létali netopýři – a on měl takový strach! A přesto šel dál, cosi ho neodbytně táhlo kamsi dopředu. Nějaké podivné světlo tam bylo a nesmírně jej vábilo. Nebylo to světlo z louče nebo z ohně, nevěděl co to je a snad proto kráčel k němu jako očarován.
   A když k tomu světlu přišel, vyjeknul překvapením a úžasem. Ne, to nebylo světlo z louče…pří-mo před jeho očima ležel obrovský poklad! Zlaté poháry a mince, krásné drahokamy – to vše se před ním třpytilo, vpíjelo se mu do očí a omračovalo jeho mysl. Poklad, o jakých mu čítávala babička, byl přímo před ním, viděl jej na vlastní oči! Věru, nemohl se na tu krásu vynadívat. Zlaté mince, z nichž se na něj přísně dívali mocní panovníci, drahé kameny, ze kterých vycházela nadpozemská zář…. A hlavně zlato, zlato – byly ho zde celé cihličky, které se na něj doslova smály. Vycházelo z nich zvláštní kouzlo, které jej omamovalo, vábilo. Jozífkovi, který zlato ještě nikdy v životě neviděl, připadalo jako něco zvláštního, takřka nadpozemského. Hleděl na něj nevěřícíma očima – a ačkoliv mu srdce bušilo strachem a vzrušením, najednou strašně pocítil touhu se toho zlata dotknout. Aspoň na chvíli ho mít v ruce, aspoň na chvíli se ho dotknout, pohladit, polaskat se s ním…a on to udělal. Vztáhnul chvějící se ruku k nejbližší cihličce zlata – a jen tak lehce, nevěřícně se jej dotknul, jako by se bál, že se mu rozplyne před očima.
   Nerozplynul. Sotva se jej dotknul, jakoby do pokladu vjel blesk. Uslyšel hromovou ránu – a celým jeho tělem projela strašlivá rána. Bolest, která jej úplně ochromila, takže se ani nemohl pohnout. Všude kolem taková záře, která ho omračovala, až musel raději zavřít oči, aby neoslepnul. A když je otevřel – tak byl zase na pastvě.

   Žádná jeskyně, žádný poklad! Byl zase na své louce, zase se svými kravami, které líně kroutily hlavami a nechápavě koukaly, proč najednou tak zprudka vyskočil. A Jozífek s překvapením zjistil, že už je k podvečeru a že prospal prakticky celé odpoledne.
    Hodně se toho leknul. Takhle zanedbat své povinnosti – co by mu na to sedlák řekl, kdyby ho při-stihnul tady jen tak spát! Horečnatě počítal své stádo a modlil se, aby se žádná z jeho krav neztratila, aby se někam nezaběhla a on ji nemusel hledat. Nu, naštěstí to tak nebylo a on si mohl oddychnout. Krávy byly zjevně moudřejší než on, po celou tu dobu se jenom klidně pásly a žádnou nenapadlo vyjít si někam na vandr za lepší pastvou.

  Zasmál se tomu všemu, najednou mu to připadalo jako takové strašně hloupé, směšné – a nejvíc hloupě připadal si sám sobě. Vždyť to všechno byl vlastně jen sen! Připadal si, jakoby se mu celý svět smál. Místo toho, aby řádně dohlížel na stádo, aby se co nejlépe napáslo, hloupě sní o pokla-du, který nejspíš vůbec neexistuje. Sám nad sebou kroutil hlavou a raději se dal do shánění stáda, aby s ním už mohl pomalu jít zase domů. Ale hlavou mu pořád vrtala jedna otázka – proč se mu to všechno vlastně zdálo?
    Ach, ten Pepík! Celému okolí byl spíše pro smích – a to ani tak ne pro svůj chudobný původ. Spíš se mu někteří smáli kvůli jeho zjevu – byl jen menší postavy, ale nápadně velkou hlavou. Kdysi v dětství mysleli, že se to postupně srovná. Ale bohužel, tělo poměrně brzy přestalo růst, zato hlava byla velká jako u dospělého.

   A což teprve to, co bylo v té hlavě! Tím byl mnoha lidem snad ještě směšnější a mnozí si při pohledu na něj kroužili prstem po čele. Vždyť ačkoliv mu pomalu již táhlo na patnáctý rok, jiní hoši se v tom věku pomalu již chytali dospělé práce a chystali na hospodářství, Jozífka jako by se to netýkalo. Pravda, on se kvůli své chudobě neměl na co připravovat, na něj žádné hospodářství, žád-ný statek nečekal. Ale přec – vždyť se ani k žádné práci pořádně neměl. Na všechno byl tak zvláštně levý, u všeho tak hloupě mudrcoval, zatímco jiní se hned měli k dílu. A mnozí si o něm posměvačně špitali, že z něj bude nanejvýš obecní pasáček.

   A ta jeho povaha! Tou byl snad nejsměšnější. Jiní hoši v jeho věku se již honili za děvčaty, točili se s nimi v kole při muzice – a jen Jozífek nic. Pravda, žádný krasavec to nebyl, holky by se o něj určitě nepraly, ale jistě by se našla nějaká, která by o něj stála. Jen kdyby on sám alespoň trochu chtěl, kdyby se aspoň trochu více snažil. A on místo toho – spolu s drobotinou poslouchal pohádky, které jim vyprávěla jeho babička!
    Pravda, babička byla spolu s jeho malou sestřičkou jediným blízkými lidmi na světě. Rodiče mu zahynuli, když byl ještě docela malý; není divu, že k babičce tak silně přilnul. A ona ho ve své las-kavosti měla také neobyčejně ráda. V mnohém si byli podobni, oba spíše citlivější, vnímavější. Vždy si byli nesmírně blízcí a ta nešťastná smrt jeho rodičů je ještě více sblížila. A tak se snad ani nelze divit, že s babičkou byl tak rád – a že ze všeho nejraději poslouchal její pohádky, kterými byla proslulá.

  Byly to vlastně jejich nejhezčí chvilky. Vždy po namáhavém dni, kdy byli unaveni prací, ale ne-chtělo se jim ještě spát, sedli si na zápraží a naposledy se koukali na zapadající sluníčko. Většinou se seběhla drobotina ze všech okolních chalup – a leckdy se připojil i nějaký dospělý, když si chtěl zavzpomínat na dětství a zaposlouchat se do dávných příběhů. A že je babička uměla vypravovat! 

     A tak to bylo i dnes. Všichni se pohodlně usadili – babička na starou lavičku a všechna drobo-tina kolem, třeba jen tak do trávy. Hlavně ti nejmenší se rozsadili hned proti ní, aby na ni dobře viděli a neuteklo jim tak ani jediné slůvko. A všichni dychtivě čekali, jaký příběh jim dnešní večer přinese.

    „Třeba tu o Býdovi! Jak přišel před mnoha a mnoha lety do tohoto kraje – nebylo tady nic, než přehluboké lesy. A on své čeledi řekl, že právě to je ono vyvolené místo a založil město, které pak bylo nazváno jeho jménem, Bydžovem!“. S touhle prosbou se přihlásil Pavlík, hoch teprve malý,

ale již statný a kurážný a bylo na něm vidět, že rád by byl na místě onoho Býda a objevoval nezná-mé, tajemné kraje.

   „Nebo o Krásce, jeho překrásné dceři, která svou neobyčejnou krásou omračovala všechny muže, ale byla zlá a pyšná, nedokázala mít nikoho skutečně ráda – a tak byla za to potrestána“ – to řekla Kristýnka, již celkem dosti velká dívčina, na níž bylo vidět, že postupně vyroste i ona do neobyčej-né krásy a jistě potrápí nejednoho nápadníka.
   „O pokladu!“ vyhrklo z Pepíka – a sám ani nevěděl proč. On sám si o pohádky nikdy moc neříkal, většinou jen tak tiše seděl a poslouchal, aby si vše dobře zapamatoval. Ale ta dnešní příhoda se mu nějak nemohla dostat z hlavy. Ten zvláštní sen, obraz toho pokladu, který se mu tak zvláštně zjevil, se mu nestále vracel do mysli. A tak spíše podvědomě vyhrknul první, co jej napadlo.

   Babička se na něj pátravě podívala – pozorněji a vřeleji než na jiné, vždyť to byl její vlastní, byla to krev její krve. A dobře tušila, že ten hoch bude mít v životě spíše problémy a že pro tu svou hlavu, pro své věčné přemýšlení a mudrcování se do života příliš nehodí. Až se jí z toho srdce trochu úzkostně sevřelo. Kdyby tak se narodil do jiné rodiny, pak by to bylo jiné – mohl by jít 
do škol, na studie! A pak mohl by se stát třebas učitelem, nebo dokonce knězem, stal by se z něj 
vážený pán. Ach, jak moc by mu to přála! Ale takhle mu to jeho mudrcování bylo spíše na obtíž. V hospodářství bylo potřeba spíše praktického rozumu a především šikovných rukou, člověk se musel otáčet, aby sehnal aspoň trochu té obživy. A i když Jozífek byl celkem pracovitý a žádné práci se nevyhýbal, neměl v sobě tu správnou bystrost, kterou každý hospodář potřebuje.

    Pátravě se mu podívala do tváře – co se mu zase v té hlavě honí? Ale pak se na něj usmála – a usmála se i na ty ostatní.

   „Inu, proč ne? Poklad by se nám ostatně do té naší chaloupky docela hodil. A je spousta krásného povídání o pokladech, které si kdys  bohatí pánové a nebo loupeživí rytíři nashromáždili a někam zakopali.  Dodnes jsou některé ukryty v zemi a čekají na šťastného nálezce. Některé se objeví za filipo-jakubské noci, kdy se oznámí jasným modrým plamenem. A znám dokonce povídání a pokladu, který je ukryt někde tady u nás v Bydžově. Chcete ho slyšet?“
   Jakpak by děti nechtěly. Oči jim vylezly z důlků překvapením. To, že je nějaký poklad ukrytý někde v dáli – to už slyšeli hodněkrát. Ale že by i v jejich malé vísce? I starý Podzimek, který se náhodou k tomu připletl, překvapením jen zabafal z fajfky – kdysi o tom cosi slyšel, ale to je už tak dávno! Babička se usmála a pustila se do vyprávění.

   „Kdysi tady u nás ve Starém Bydžově stávala hospoda. Ale nebyla to ta, kterou znáte dnes, ta sta-rá byla mnohem větší a výstavnější. Byla proslulá široko daleko, točilo se tam dobré pivo a i dosti dobře tam vařili, takže se tam nejeden rád zastavil. A stála na místě, kde kdysi stávala tvrz, kterou snad ještě sám Býd před staletími vystavěl.

    A právě to na té hospodě bylo zvláštní. V jejím sklepení, které zbylo jako jediné po staré tvrzi, začínala předlouhá podzemní chodba. Prý až kamsi k Červeněvsi se táhne; ale kdoví, jestli to je pravda! A na konci té chodby je prý jeskyně – a v ní je ukrytý velký poklad.
   Našlo se již nemálo odvážlivců, kteří se do té chodby pustili, mnozí odvážní chasníci chtěli najít ten tajuplný poklad. Ale zatím se to žádnému nepodařilo. Někteří třebas jen ten poklad zahlédli – a prý je to poklad náramný. Prý jsou to dva velké koše, plné zlata a drahého kamení. Ale žádný z těch odvážlivců nedokázal se i z toho pokladu odnést třeba jen jediný malý penízek. Říká se, že jakmile se někdo toho pokladu dotkne, objeví se dvě strašlivé saně, jedna horší než druhá a z tlamy jim sálá strašlivý oheň. A ty se na každého hned vrhly, takže sotva stačil vzít nohy na ramena a uhánět honem z chodby pryč.
   Snad jen jednou za sto let, na Květnou neděli si člověk poctivý, který se neklaní mamonu, může z toho pokladu nabrat, co unese a žádná saň mu neublíží. A jednou se to prý stalo. Jakási odvážná, statečná děvečka pustila se o Květné neděli do té chodby. Ani ne tak z chtivosti, z touhy po peně-zích, jako spíše ze srdnatosti, aby hochům dokázala, že není nijak bázlivá. Pustila se tou tmavou chodbou a na nic nehleděla. Došla až na konec chodby, kde byly velké, těžké okované dveře – a jak je otevřela, rázem byla tak oslněná, až si připadala jako v ráji. Když pak oslněné oči otevřela, nemo-hla se na tu nádheru vynadívat. Prý tolik zlata, tolik šperků a drahého nádobí, že ani v panských domech toho tolik není. Celá rozechvělá se na tu krásu dívala – a najednou se dveře zavřely. Hned se k nim vrhla, chtěla je otevřít, bušila do nich pěstmi, ale všechno bylo docela marné. A odkudsi shůry slyšela tajemný ženský hlas: „Musíš tu zůstat, musíš tu zůstat!“

   Děvečka se rozhlížela, odkud ten hlas vychází a obestírala ji hrůza. Vzpomněla si na všechny ty pověsti o lidech, kteří se k tomu pokladu dostali – a o strašlivých saních, které poklad hlídají. A ta-ky ji napadlo, že se tady v podzemí může umořit hlady a žízní.
  Ale najednou – nebyla už u pokladu sama. Neobjevily se divé ohnivé saně, ale dvě krásné paní. Jedna oděná do bílého šatu, druhá do černého a obě se na ni dívaly. Ta černá spíš přísně, ale i smutně – a druhá naopak vstřícně a vesele. Ta přistoupila k děvečce, podávala jí mísu s nevídanými sladkostmi a vzácným ovocem a laskavě k ní promluvila: „Teď tu musíš zůstat. Takový je zákon 
podzemní chodby, nad kterým není už žádná síla. Ale neboj se, hlady a žízní neumřeš. Tu máš, tohle vše si můžeš sníst. Strávíš tu jediný den – a pak budeš moci zase jít.“ Dořekla – a obě paní zmizely.
   Chudák děvečka byla z toho celá ohromená. Celá se chvěla, ale že to byla srdnatá holka z vesnice, tak ji to brzy přešlo. Dostala chuť na všechny ty dobroty, které byly na míse a hned se do nich pustila. S bázlivou hrůzou pozorovala všechnu tu nádheru, kterou měla před sebou. Pomalu se uklidňovala, a když dojedla, přišla na ni strašlivá ospalost. Podzemní vzduch ji omamoval, z toho zážitku byla strašlivě unavená – a tak si našla v koutku pěkné místo, lehla si a usnula.

    Tak krásně se jí spalo! Když se probudila, cítila se tolik občerstvená, tolik plná sil! A ještě víc jí potěšilo, když viděla, že ty staré těžké dveře jsou zase otevřené a z chodby k ní proudí čerstvý vzduch. Ve dveřích stála zas jedna ta paní, tentokrát ta černá – a již se na ni tolik nemračila jako napoprvé. Naopak se na ni usmívala a kynula jí na cestu.

  „Dobře to všechno dopadlo, děvenko, buď ráda. To, že jsi z pokladu nic nevzala, udělalo nám velikou radost – a sobě jsi tak zachránila život. Bylo veliké štěstí, že nejsi tak lačná a nehnala ses za penězi. Už hodně lidí před tebou proniklo za okované dveře, ale jen málokterý z nich se vrátil. A víš proč? Byli chamtiví, chtěli si nahrabat zlata a jejich vášeň je zahubila. Ale ty, že jsi poctivá a neba-žíš tolik po zlatě, můžeš se s poklidem vrátit domů. Pamatuj, běda tomu, kdo ve zlatě a mamonu vidí své štěstí!“

   Černá dáma jí vyprovodila celou chodbou – a najednou zmizela. Děvečka vyběhla ven, na čerstvý vzduch – ach, jak tady byla ráda! Na vzduchu, na sluníčku bylo mnohem lépe než v tom tmavém podzemí. A že byla plna sil a chtěla odpracovat ten ztracený čas, hned šla za hospodářem a ptala se po práci.

   „Holka, holka, kde ty se tady bereš! Vždyť už je to rok, co jsi se jen tak ztratila a nikomu neřekla ani slůvko! Dali jsme tě hledat, ale všechno bylo marné a tak jsme toho nechali. Do služby tě rád vezmu, ale pověz mi, kde jsi celou tu dobu byla?“
  Děvečka mu to všechno vypověděla a nemohla uvěřit, že by byla v podzemí celý rok. Vždyť tam byla jen pár hodin, jen jeden jediný den! Ale když se seběhli i ostatní, všichni jí to potvrdili. Strávila v tajemném podzemí celý rok – a ona si toho ani nevšimla.“

   Babička dokončila své povídání a rozhlížela se po dětech. Jak ty na ni nábožně zíraly, jak se jim ulevilo, že to všechno dobře dopadlo a děvečka se dostala šťastně domů!

   „Jejda, to byla ale krásná pohádka! Tak takovou jsme ještě neslyšeli! Ale povím vám babičko, já bych do té chodby jako ta děvečka nešla. Já se tak bojím tmy a v těch chodbách bývají i strašidelné pavučiny a létají tam netopýři!“ Tak vážným hlasem promluvila Kristýnka, až se tomu všichni zasmáli.
   „A to já bych tam zas šel! Vzal bych si ale pořádný meč anebo nějakou zbraň, abych s těmi strašlivými saněmi mohl bojovat a přemohl bych je!“vážně promluvil vytáhlý Toník, jemuž smělost a statečnost již koukala z očí – a všichni se rozesmáli podruhé.

   „Ale jestli pak víte, že na té pohádce je leccos pravdivého?“ vážným hlasem se zeptal starý Pod-zimek, na kterém bylo vidět, že ho to hodně zaujalo. Přemýšlivě bafal z fajfky, rozvážně se posadil
na pařez a zavzpomínal.

   „Tu pověst znám, slýchával jsem ji už jako malý. Pravda, já jsem ji slyšel maličko jinak, ale to už je jedno. To, že v podzemí plyne čas docela jinak než na povrchu zemským, se říkává i jinde. Také tuhle na Oškobrhu se říkává, že uvnitř kopce odpočívají rytíři, kteří čekají, až českému království bude nejhůře. A kdo mezi ně zavítá, ten i když je v podzemí jediný den, na povrchu zatím uplyne celý rok.

  Takový poklad, to je náramně zatrolená věc. I tady v kraji se říká o hodně místech, že je tam ukry-tý poklad  a jen jednou za rok se zjevuje. Ale nezjevuje se každému, jen tomu, kdo má duši čistou a je na takový poklad připraven. Takový poklad když se objeví – většinou je to o filipojakubské
 noci – tak hoří modrým plamenem. Člověk má mít u sebe kapradí, aby jeho tajemnou mocí mohl zahnat všelijaká strašidla, která takový poklad hlídají. Jindy zas je třeba mít u sebe růženec a hodit ho na poklad; tím se zabrání tomu, aby se poklad propadl do země. A když ho člověk kope, nesmí se ani jednou ohlédnout, nesmí jedinkrát promluvit.

  To, že je tady podzemní chodba, o tom jsem hodně slýchával. Ostatně proč ne, taková podzemní chodba prý dříve vedla z každého hradu, aby se páni mohli zachránit útěkem, kdyby hrad nějaké vojsko začalo obléhat. A tady na Bydžově stával hrad či aspoň tvrz, to vám řekne každý pamětník. Jestli ho dal postavit ještě Býd či někdo jiný, to vám nepovím, ale že tu byl hrad, to vím určitě.

Ostatně před lety sem přišel z Prahy jakýsi učený pán a i rychtářovi o tom vyprávěl.

   Ta chodba prý vedla ze sklepení staré hospody; ve sklepení byly dveře, kterými se do té chodby dalo vejít. Pantáta dnešního hospodského, to byl zatraceně kurážný chlapík, bývalý voják – a tak 

si jednou  dodal odvahy a do té chodby vlezl. Ale nedošel k žádným okovaným dveřím, k žádné jeskyni a tak ani nenašel žádný poklad. Prý je tam na jednom místě ta chodba zavalená, a i když hodnou chvíli tam kopal, nakonec to vzdal. Vůbec nic tak nenašel, snad jen nějakou starou veteš, která nemá žádnou cenu.

   Ale slyšel jsem o tom pokladu vyprávět i cosi jiného. Prý tady v okolí Bydžova byl kdysi jakýsi čaroděj či kouzelník. Ten prý celé noci dělal svá kouzla, ba i ďáblu upsal – a nakonec se mu i zlato podařilo vyrobit. Díky tomu měl obrovský zlatý poklad, ale nestihnul si ho užít, protože čert si ho odnesl do pekla. Ale on ještě před tím ten poklad ukryl – a kdo ví, třeba právě někde tady. A aby ho ochránil před nenechavci, tak vytvořil ze své vlastní krve dva strašlivé draky a ti dodnes ten jeho zlatý poklad hlídají.“

   Starý Podzimek domluvil. Bafal z dýmky – a hleděl upřeně kamsi do dáli. Tiše vzpomínal na svá vlastní mladá léta, kdy jako chlapec i on sám tu pověst slýchával. A bylo vidět, že kdyby byl mladší a měl více sil, tak by se snad sám pustil do hledání pokladu. Ani ne tak pro vlastní obohacení, teď na stará kolena již to neměl zapotřebí. Ale aby lidem a i sám sobě dokázal, že ta stará pověst je pravdivá.
   „A kdo ví, třeba je to jenom pohádka. Třeba si to někdo jen tak vymyslel, aby děti pobavil – a nám dospělým nasadil brouky do hlavy. Vždyť takových pověstí je! Pomalu v každé vesnici se dá najít něco takového. Někde se objevuje poklad, jinde zase bezhlavý rytíř, onde hejkadlo či nějaké jiné lesní strašidlo – kdo by tomu všemu věřil“, moudře pravila babička. A spolu s ostatními dětmi se dala do smíchu a začala vypočítávat, kolik takových záhad je jen v okolních vesnicích. Tomu všemu se jenom vysmívala, ale přec Jozífek, který ji znal ze všech nejlíp, měl takový zvláštní pocit. Jakoby babička ten smích jen předstírala, nutila se do něj – a jakoby za tím vším viděla něco víc.

   V tom veselém vyprávění utíkal čas tak rychle, že najednou si s úlekem uvědomili, že již se počí-ná smrákat a blíží se černočerná noc. A již z leckteré chalupy vybíhala máma, aby jako kvočna za-hnala svá kuřátka do své kukaně. Pomalu se všichni rozešli, i babička již šla lehnout, aby dala odpo-činout svým starým zádům. A tak jediný, kdo zůstal, byl malý Jozífek, kterému ta pověst tak mocně vešla do hlavy, že se mu ani nechtělo jít spát.

   Seděl tiše na zápraží, ani nedutal, oči měl otevřené – ale svět kolem sotva vnímal. A před očima se mu objevoval obraz pokladu – a celá ta pověst, kterou dneska slyšel.

  Věru, proč se to všechno jenom stalo? Proč na pastvě usnul, ačkoliv jindy zůstal čilý i v těch nej-větších vedrech? Proč se mu zdál tak zvláštní sen, ačkoliv se mu jindy ani moc snů nezdá? Proč se mu zdálo právě o pokladu, když jindy se mu zdávalo jen o samých obyčejných věcech? A proč babička vyprávěla právě tuhle zvláštní pověst, když znala stovky jiných?

   Těch otázek bylo tolik, až se mu zdálo, že na něj ze tmy křičí – a sotva jedna odezněla, hned přišla zas druhá. Bodaly ho do uší, pálily ho do očí – a vkrádaly se mu do mysli víc, než by snad chtěl. Nutily ho k přemýšlení, až ho z toho rozbolela hlava.

  Jozífek nebyl hlupák, byť si to o něm leckteří mysleli. Možná neměl tu správnou šikovnost, možná 

jen neměl tu pravou průbojnost, aby se dokázal prosadit a tak většinou raději zůstával stát pozadu.

Pravda, nepatřil mezi ty, kteří dokázali hned všechno vyřešit a celé okolí je obdivovalo, často ani ve škole nepatřil mezi ty nejlepší. Ale to nebylo proto, že by nedokázal přemýšlet, spíše naopak. Těch myšlenek v něm bylo možná až příliš – a on se na ně nedokázal soustředit, takže se mu někdy rozle-těly jako motýli na louce. Přemýšlet uměl, byl to takový malý filosof – vždyť co se jen při pastvách namudroval!
   Jozífek bystře viděl, že to, co se mu zdálo, bylo nápadně podobné tomu, co vyprávěla babička. Tak jako v jeho snu, tak i v tom vypravování přec byla obrovská jeskyně – a v ní poklad, rozdělený na dvě hromádky, právě to mu bylo nápadné. A stejně jako těm, kteří se odvážili poklad hledat, i jemu se dostalo rázného ponaučení, když se pokusil si z pokladu něco vzít anebo si na něj alespoň sáhnout. Pravda, neviděl ani ohnivé saně, ani ty dvě tajemné ženy, které se zjevily děvečce z babič-čina vyprávění. Ale což nebylo třeba tohle jenom smyšlenina, která z toho všeho dělala jen pohád-ku? Jozífek si dobře připomínal tu bolest, kterou ucítil v tom snu a která byla tak silná, že ho až probudila. Nebylo to takové šlehnutí, jaké může uštědřit nenechavci právě strašlivá, ohnivá saň?
   Otázky se mu míhaly před očima, rozpalovaly mu hlavu tak, že nevydržel dál sedět na místě. Potřeboval si trochu zchladit čelo, trochu si uklidnit myšlenky a tak si vyšel na procházku do polí.

  Ach, jak zde bylo volno! Po horkém dni přišel příjemný večer a tichý větřík se proháněl po mezích. Všude kolem voněla pole a lesy, dole pod ním tiše světélkovalo město – bylo zde tak krás-ně! Všechnu tu krásu osvětloval stříbrný měsíc – byla to úžasná scenérie, kterou by žádný malíř nedokázal zachytit. Snad oko romantika dokázalo by tu krásu ocenit. Ale Jozífek i přes svoji vní-mavost pro všechnu tu krásu dnes vůbec neměl oči. Jindy se mu to hodně líbilo, často si i v noci vyšel na procházku a nikterak se nebál strašidel jako jiné děti. Ale dnes jenom šel a nic nevnímal, protože oči měl jenom pro ten svůj poklad.

   Hlavou se mu rojila jedna myšlenka za druhou. Takový poklad, to by přec bylo něco! Najít ho, objevit tu tajemnou podzemní chodbu mít to štěstí! Konečně být – bohatý!
   Ta představa ho omamovala. Snad proto, že nikdy neměl v ruce víc než pár grošů a byl chudý jak kostelní myš, jeho fantazie se rozeběhla na plné obrátky. Už se viděl jako mocný a bohatý pán, který má na rozdávání. Kolik by si toho za takový poklad mohl koupit!

      Ano, mít ten poklad, všechno by bylo jiné. Už by nemusel být ve staré malé chaloupce, kterou měl sice rád, ale která byla již notně sešlá a potřebovala opravu, na kterou bohužel nebylo peněz. Mít takový poklad, mohl by ji opravit – a co opravit! Mohl by vystavět docela novou chalupu, jistě i lepší než výstavný dům, kterým se tolik chlubil představený obce. A co chalupu, vždyť by ani nemusel být v té jejich malé vísce. Mohl by se přestěhovat dolů do města, mohl by si zakoupit jeden z těch velkých, krásných honosných domů, které tolik obdivoval, když se jednou za čas s babičkou vypravili do města. A do toho domu by mohl pořídit krásný nábytek, spoustu vzácných látek a obrazů – docela jako na nějakém zámku. Taky by se už nemusel spokojit s chlebem a troškou tvarohu, mohl by jídat vzácná a chutná jídla, pít drahá vína – joj!

   A což teprve babička! Častokrát si všimnul, že již opravdu stárne, že se již nepohybuje tak bystře jako dřív a již by si potřebovala odpočinout. Tolik by jí to přál, tolik ji měl rád, ale viděl, že právě to vůbec není možné. Po jeho rodičích mu téměř nic nezbylo, jen malá chaloupka, která byla leckomu pro smích. A babička se musela notně ohánět, aby je dva uživila. I proto musel Jozífek již jako ma-lý pilně pomáhat, aby jí to břímě aspoň trochu ulehčil, proto musel do služby, byť z ní toho moc ne-bylo. A i tak žili notně skromně, ba chudě. Ano, zatím jim to stačilo, navíc se měli tolik rádi, tolik si rozuměli. A přec – peníze, ty proklaté peníze prostě chyběly! S nimi by bylo vše rázem docela jiné. 
Babička by již nemusela pracovat, mohla by jen tak odpočívat – a třeba jen vypravovat pohádky. 
Ani on by již nemusel do služby, nemusel by pořád být jenom se stádem, mohl by si pořídit své vlastní hospodářství, mohl by si dělat jen to, co se mu zalíbí, nikdo by mu už nemohl poroučet – inu, jako pravý pán!
      Všechno by bylo jiné! Jozífkovi na jednou vadilo docela všechno. To, s čím se dávno smířil a co bral spíš jako samozřejmost, vyvstalo teď před ním s horečnou palčivostí. Vadila mu i ta jeho prostá halena, kterou měl všehovšudy jenom jednu, kterou si navíc musel notně šetřit, protože na novou by se jen těžko shánělo. Vadily mu i jeho boty, které byly předělané z bot nějakého dospělého a které byly tak nepohodlné, že většinou raději běhal bosý. Mít peníze, i tohle by se změnilo! Mohl by si koupit parádní boty, které se jen lesknou, dlouhé černé kalhoty a krásnou bílou košili. A mohl by si pořídit i parádní vestu, která se mu tolik líbila na pánech, když byl naposledy v městě na jarmarku. A do té vesty pěkné hodiny-cibule, aby je mohl vytahovat a důležitě se dívat, kolik je hodin. Tolik ho to lákalo!
   Panečku, hned by ho lidé jinak brali, hned by si ho docela jinak vážili! Teď byl často lidem spíše pro smích, smáli se mu nejen proto, jaký byl, ale i pro to jeho chudobné oblečení. Ale kdyby byl takhle pěkně oblečený, kdyby byl i od holiče vyparáděný – to by rázem docela jinak zírali. Hned by si ho považovali, smekali by před ním – a on by jen tak stál a nabízel šňupeček, jak to dospělí dělávají. 

   A pak – třeba by si ho lépe všimla i Kristýnka, která se mu již dlouho líbila. Což o to, ona se líbila téměř všem, ale Jozífkovi snad nejvíce. Vždycky, když se na ni potajmu podíval, bylo mu tak slad-ko u srdce, ale i tak strašně bolno! Líbila se mu, ale dobře věděl, že ona jej přehlíží, jakoby ani nebyl. A že by se to mohlo někdy v budoucnu změnit, na to raději ani nepomyslel. Bylo mu z toho až trpko. Věděl, že by ji měl upřímně rád, že by ji třeba modré z nebe snesl. Ale cožpak by to vůbec šlo dohromady? On, kluk z malé ubohé chaloupky – a dcera hospodáře z největšího statku?

  Těžko, tuze těžko bylo Jozífkovi. To, co jindy přehlížel a bral spíše s nadhledem, najednou mu vyvstalo před očima s plnou vážností. Jeho chudoba, ve které žil již odmalička a s kterou se již      

docela smířil, najednou ho nesmírně pálila. Najednou viděl před sebou celou trpkost jeho života, tu strašlivou beznaději. Příliš dobře si uvědomoval, že není z nejšikovnějších, že nemůže být velkým hospodářem jako jiní. Věděl, že by nemohl jít dělat ani do některé z velkých fabrik, které se i tady v kraji začaly rozmáhat a v nichž leckteří i přes veškerou dřinu dokázali udělat i štěstí. Službou u některého hospodáře, to se věru nezbohatne. A jakoupak nevěstu by si jednou mohl přivést do té malé chaloupky?

   Poklad ho dráždil. Když slýchal o jiných pokladech, tak ho to zaujalo, ale většinou nad tím jenom mávnul rukou. Takový poklad někde v dálce – co je mu vlastně po tom? Nikdy by ho nedosáhnul, ostatně jakpak by se tam dostal? Do nějaké dálky, o které nic neví, bez jediného groše v kapse? Kudypak by měl kráčet, kdo by mu poradil, kde by sehnal aspoň trochu chleba do žaludku? Ale poklad hned někde tady, to by bylo něco docela jiného. Nemusel by za ním ani moc daleko cestovat – a o to pilněji by mohl hledat.

   Když si to uvědomil, rázem se cítil mnohem klidněji. A cítil se i mnohem sebejistější. Dobře věděl, že pro takové věci, jako jsou poklady a různé podobné tajemnosti, má zvláštní cit. Dokázal prostě mnohé věci vycítit. Sám ani nevěděl, jak je to možné, ale bylo tomu tak a již leckdo si toho na něm všimnul. Věděl taky, že dokáže uvažovat, často mnohem lépe než jiní – jen to často raději skrýval, aby se mu kvůli tomu nedostalo od jiných posměchu či nepřátelství. Šikovný možná není, ale na to, aby někde s krumpáčem a lopatou kopal poklad, na to je šikovný a pracovitý docela dosti! 
   A tak s klidnější myslí začal Jozífek pomalu sumírovat plán. Vlastně zatím nemusí nic měnit, všechno může zůstat při starém. I nadále může zůstat u svého pasení krav, moc z toho sice není, ale má tak aspoň nějaké živobytí, hlady netrpí a hospodyně na něj občas pamatuje i něčím lepším. A minulý rok mu dala i jednu starší, ale docela pěknou košili, která se dá ještě docela dobře nosit, je na něj dosti hodná. Věru, bylo by tuze hloupé ze služby odcházet! Taky zůstane v jejich chaloupce,

tak alespoň bude babičce moci být co nejvíce nápomocen, když jí sil přece jenom ubývá. Bude dělat 
všechnu práci jako dosud, všechny své povinnosti bude plnit, nikomu nedá příležitost k nějaké výtce. Ale jakmile bude mít aspoň trochu volno, bude pomalu pátrat po svém pokladu. A nějaké volno se přece vždycky najde. Navíc je vlastně stále ještě kluk, stále má ještě docela dost času! A on všechno stihne, všechno dokáže!
   Ta myšlenka ho uklidnila a docela ho zahřála u srdce. Pomalu ten poklad již bral, jako by byl jeho, jakoby mu odjakživa patřil a byl pro něj předurčen. Pořád si ho maloval před očima, až v jeho mysli nabýval přímo nevídaných rozměrů. A čím více si jej maloval, tím větší naděje byla v něm naděje. Tou nadějí docela uklidněn došel domů, aby aspoň na několik hodin si spánkem odpočinul.

                                                  ………………………………

  Druhého dne, za světla mu celá ta myšlenka připadala jako ještě lepší. Přes noc se mu myšlenky ještě lépe srovnaly v hlavě - a to nemluvě o krásných snech, které se mu v noci zdály. Tak není divu, že když táhnul s kravami na pastvu, tak se jen potutelně usmíval.

   Jozífek dobře věděl, že už je všechno docela jiné a že i on sám se změnil. Celý jeho dosavadní ži-vot mu najednou připadal jako takové čekání a ještě spíše docela zbytečné poflakování. Vždyť vlastně všichni ti posměváčci kolem něj vlastně měli pravdu. Jen tak se poflakoval, ať už při pastvě

anebo při hrátkách s menšími dětmi, kterým většinou nevadilo, jaký je. Hloupě a směšně snil – a neudělal nic pro to, aby své sny alespoň nějak naplnil. A přitom takový poklad měl doslova přímo pod nosem!

   Najednou se Jozífkovi zdálo, jakoby on sám byl najednou docela jiný, jakoby dospěl. Cítil, že mu mizí ona klidná bezstarostnost dětství, ono věčné hraní. Ale nebylo mu kvůli tomu nijak smutno či líto, nijak si po tom nestýskal. Naopak se cítil tak zvláštně vnitřně plný, tak hrdý, až se mu hruď z toho pnula pýchou a štěstím. Konečně cítil, že se stává sám sebou, konečně cítil, že jeho život dostává nějaký smysl. Najít poklad!

    Ale kde? Ta otázka mu vrtala hlavou. Dobře vytušil, že ten poklad bude hodně dobře ukryt, že ten, kdo takový poklad vytvořil; jistě si dal dost práce, aby jej ukryl před nenechavci. Taky ho na-padlo, že o tom pokladu se tady říká již nějakou dobu a jistě už leckoho napadlo zkusit ten poklad hledat. Na chvíli se leknul, že ten poklad třeba někdo vyzvednul, že to bohatství je už dávno utra-ceno a žádný poklad tady není. Ale pak ho napadlo, že taková věc by se jistě hned rozkřikla, a že kdyby někdo přes noc zbohatnul, lidé by si toho všimli. Kdepak, ten poklad tady je a čeká jen na něj!  A jistě i ten poklad chtěl k němu, proto si ho přece zavolal.

   Jenže – kde a jak hledat? Schválně ten den šel pást na druhou louku, aby to měl všechno pěkně před očima. A když se trávy začaly pást, posadil se, pozoroval krajinu pod sebou a začal mudrcovat.

Ono se řekne, že ta chodba se táhla k Červeněvsi! Ale ta byť se to na první pohled nezdálo, byla vlastně docela daleko. Taky ho napadlo, že ta chodba jistě nebyla úplně přímá, aby každého hned nenapadlo, kudy vede. Ten poklad taky nebude ani na počátku, ani na konci té chodby – a vlastně nejspíš vůbec nebude v té chodbě, to by na to každý hned přišel. Spíš od té chodby někde půjde nějaká vedlejší a ta bude vést do té jeskyně. A kdoví, kde ta může být!

   Najednou mu z toho bylo trochu úzko. Viděl tu dálku, která mu odtud připadala ještě delší, než ve skutečnosti byla. Ta chodba se taky táhla dosti pod povrchem, aby se na ni hned nepřišlo. Kdyby to všechno měl vykopat – co by to bylo práce! Celá vesnice by se tam musela dřít nejméně rok, aby se to všechno prohledalo. Kdepak, tohle nepůjde jenom kopáním, jenom hrubou silou, na to je potře-ba spíš přemýšlení, fištrónu. Na to se musí jinak, nejdřív musí vypátrat, kde že by ten poklad aspoň přibližně mohl být! Musí o tom všem vědět víc!

   Když pak přišel večer, byl docela rád, že tentokrát byl s babičkou jen sám. Spustil se déšť a tak nebyly žádné pohádky, nebylo žádné povídání a každý si raději zalezl domů do sucha. I Jozífek 
s babičkou jen tak seděli spolu a tiše si povídali. Nejdřív jen tak o všem a o ničem, ale Jozífek cítil, 

že to není jako jindy. Proto využil první chvíle, kdy se to hodilo – a pak se nenápadně, ale přímo babičky zeptal.      

   „A jakpak že to bylo s tím pokladem? Myslím s tím, o kterém jsi nám včera tak hezky povídala.

Jaktěživ jsem neslyšel takovou pohádku, nikdy jsi nám nic podobného nevypravovala!“

   „Poklad, poklad – ty jsi můj poklad! Ty můj malý mudrlo, já jsem si dobře včera všimla, že tě to celého zapálilo“. Babička se zasmála a přivinula si ho k sobě. „Oba jste můj poklad a za nic na světě bych vás nedala!“

 „Ale opravdu to byla moc pěkná pohádka“, vážným, důvěřivým hlasem se přidala malá Terezka, která jen tak tiše poslouchala a hrála si s panenkou. „Povídej nám ještě něco o tom!“      
   „I děti, děti“, babička jen tiše vrtěla hlavou.“ Největším pokladem je člověk sám sobě. Tím, co má v srdci, tím co si nese v duši – to je to jediné pravé bohatství. A jeho rodina, jeho blízcí, jeho přátelé a kamarádi, to je nad všechno zlato světa. Ten, kdo se honí jen za zlatem a za penězi, většinou skončí špatně a často má míň než ti, kdo se živí poctivou prací. Těm, kdo se ženou jen za vlastním prospěchem a klaní se mamonu, většinou nebe není nakloněno. A naopak ti poctiví naleznou odměny ne až na nebi, ale už v tomto světě. Jen si vzpomeňte na děvečku z té pohádky! Ta jediná obstála, protože nebyla tolik chtivá. Zato ty opovážlivce, kteří se tam odvážili před ní, napadly dvě strašné ohnivé saně“.

   „O pokladech se vypráví hodně. Mluví se o pokladu u dole u města za hřbitovem, poklad by měl být v lesích u Praseka. I u Skřivan v místech, kde před dávnými lety stávala tvrz, měl by být ukrytý poklad. Tolik pokladů, že by se tomu člověku až zatočila hlava!
   Většinou jsou to pozůstatky z nějaké války. A dřív bylo tolik válek! I já jako mladá jsem zažila válku, to tehdy byla hrůza. A moje prabába zažila taky několik válek. Vy si ani nedokážete předsta-vit, jak je to něco strašného. Vojáci často sebou měli u sebe obrovskou kořist, kterou dobyli na nepřátelích. A když byli překvapeni a museli rychle utíkat. Pak se často stávalo, že svou kořist někde zakopali a počítali s tím, že až bude klid, tak se pro svůj poklad vrátí.

   Taky bylo dřív hodně loupeživých rytířů, kteří i v pokojných časech přepadávali pocestné a boha-té kupce, těm všechno sebrali a leckdy je pak strašlivě umučili. Spravedlnost byla často daleko a tak mnozí řádili třeba celé roky. Hodně z kořisti propili a probendili, ale někteří pamatovali na stará kolečka a tak si také střádali; většinou měli nějakou skrýš, do které si svůj poklad schovali. A když pak byli někde při nějaké bitce zabiti, nestihli svůj poklad vyzvednout a ten pak zůstal v zemi.
  Říkává se, že právě proto, že na těch pokladech je krev ubohých, nespravedlivě zabitých obětí, ani sama země ten poklad nechce. Proto když je takový poklad hodně dlouho ukrytý někde v zemi, probíhá v něm tajemná proměna. Aby se očistil od té krve nevinných obětí, jednou či několikrát za rok se vynořuje. V tu chvíli celý zaplane studeným modrým plamenem, který vše očisťuje – a spaluje i to strašlivé prokletí krve. A tak se ten poklad stále vynořuje a jen v tu jedinou chvíli si z něj člověk může něco vzít.

  A někdy se stává, že si sama země přeje, aby si ten poklad někdo vzal. Ale nechce ho dát někomu zlému či nepoctivému, člověk špatného srdce nikdy takový poklad nezíská. Jen ten, kdo má duši čistou, kdo nemyslí jenom na sebe, může dojít až k pokladu. Někdy se sám poklad takovému člo-věku zjeví, jakoby právě na něj čekal. Ale na takový poklad musí být člověk připraven, vyzvednout takový poklad není jen tak! Říkává se, že kdo chce poklad, musí mlčet, nesmí se ani jednou ohléd-nout, i kdyby se kolem třeba všichni čerti ženili. A prý v takové chvíli se skutečně začnou dít strašlivé věci, takže mnohý raději vzal do zaječí.
  Jestli je ta pověst o pokladu na Bydžově pravdivá nebo není, to věru nevím. Ale mně ji vypravo-vala moje máma a té zase její máma, takže jistě na tom něco bude. A je jisté, že leckdo ten poklad hledal. Kolikrát se našel takový filuta, ale nikdo nic takového nenašel. Takže možná ten poklad teprve na někoho čeká. Na někoho, kdo má duši čistou, kdo nemyslí jen na sebe, ale i na druhé. Na 

někoho, kdo před poklad předstoupí s čistým svědomím. A takových lidí je dnes na světě málo, takže v tom podzemí zůstane ještě hodně dlouho.“

   Babička domluvila a rozhostilo se ticho. Bylo vidět, že jí to vyprávění trochu roztesknilo. Snad si vzpomněla na dobu, kdy ona byla teprve ještě malá holka a její maminka jí to všechno vyprávěla.

Snad si vzpomněla i na tu strašlivou válku, která jí vzala muže a nechala ji samotnou, na lásku, kterou si ani moc neužila. Vzpomínala na celý svůj život, který neprobíhal zrovna tak, jak si kdysi přála a jak si jej malovala.

  I obě děti byly z toho trochu zaražené. Malá Terezka se jen přitulila do babiččiny teplé náruče a raději nemyslela na ty hrůzy, o kterých jim babička vyprávěla, na všechny ty nešťastné, kteří byli zabiti, jen aby byl takový poklad nashromážděn. A i Jozífka to zasáhlo. Seděl, přemýšlel – a zůstal tak, i když babička s Terezkou šly již spát. Tohle vyprávění mu zas všechno převrátilo, mnohé najednou viděl docela jinak.

   Stále po pokladu toužil, to vyprávění mu nijak neubralo na touze ten poklad najít. Ale to bylo spíš tím, že ten poklad ho vábil a volal ho k sobě. Jakoby k němu byl přitahován zvláštní magickou silou. Chtěl ho najít – ale ne jenom pro sebe! Vždyť přeci nebyl nikdy sobecký. Pravda, něco by chtěl, aby i on sám by mohl žít slušně, ale nechtěl se nad jiné nějak povyšovat. Chtěl dopřát i jiným, z pokladu by hodně dal babičce a sestřičce – a nejen jim. Jistě by zbylo i dosti peněz, mohl by je dát chudým a potřebným, mohl by za ně dát postavit kapličku, jak jim o tom onehdy vyprávěl pan páter. Možná by mohl dát za ně postavit i školu pro děti, aby se nemusely jako dnes tísnit v jediné maličké místnosti, kde kolikrát protahovala zima. Tolik by se toho dalo udělat!

  Jedna věc Jozífkovi dodávala jistoty. Věděl sám o sobě, že je slušný, že je čistého srdce. Vždyť i proto se mu mnozí smáli, že nevyváděl jako jiní kluci alotria a že byl takový slušný a vážný. Jistě, občas něco provedl, ale ne ze špatné vůle. A vždy to byly jen maličkosti, které si již dávno spravil modlitbičkou a kterou mu již pan páter při zpovědi odpustil. Nikdy ale nikomu neprovedl nic zlého, nic zlomyslného. A to mu dodávalo na sebevědomí.
   Kdo ví, třeba právě proto si jej poklad zavolal! Třeba byl již po letech v podzemí již očištěný – a hledal někoho dobrého a poctivého. A možná ten poklad věděl, že je jeden z těch nejchudobnějších a že by aspoň něco z toho pokladu potřeboval. Třeba věděl, že by ty peníze neprohýřil, ale použil jen na dobrou věc. Jistě čeká právě na něj!

                                                 ……………………………….         
   Hodně o tom přemýšlel. A přemýšlel o tom i další den na pastvě. Jak se mu teď hodila ta jeho práce, kterou byl jiným jen pro smích! Co na tom, že odměna za ni byla tak nízká, když měl tolik času k přemýšlení. A dokonce se mu zdálo, že právě tady na kopci, pod širým nebem a o samotě se mu přemýšlí mnohem lépe než kdekoliv jinde. Myšlenky samy se mu jedna za druhou řadily do hlavy a jako by mu radily, kterou cestou se má vydat.

   Bylo jasné, že takové hledání nebude jen tak. Bude muset se na něj hodně dobře připravit, aby neskončil jako ti nešťastníci, kteří se o poklad pokoušeli před ním a kteří často dokázali sotva zachránit holou kůži. Musí se co nejvíc dozvědět o pokladech, aby byl připraven na všechny nástrahy, které mu přijdou do cesty. Stálo by jistě za to pokusit se ještě něco více o tom jeho pokladu zvědět, babička jistě není sama, kdo o tom pokladu něco slyšel a mohla taky leccos už zapomenout. A co že to říkal starý Podzimek? Že pantáta dnešního hospodského zkoušel od nich ten poklad hledat a i když žádný poklad nenašel, přinesl si z podzemní chodby jakousi starou veteš?
Co když i ta veteš má nějaký význam, co když i z ní se dá o tom pokladu něco vyčíst?
   Jozífkovi připadalo, jako by se před ním rozsvítilo. Jeho srdce mu napovídalo, že je na správné stopě, že ta veteš nemusí být úplně tak bezcenná, jak se třebas na první pohled může zdát. Může tam být nějaká značka, nějaké znamení, které by ho postupně mohlo dovést až k pokladu. Rozči-
lením se mu rozbušilo srdce a on věděl, že ty věci musí nějak získat. Ale jak?:
   Ano, jak? Je přece teprve chlapec, nemůže jen tak přijít do hospody, poručit si tuplák a jen tak začít na hostinském vyzvídat! Vyptávat se  nějakého dospělého, to přece není jen tak. A což teprve 
pana hostinského, který patřil u nich ve vsi k těm nejmovitějším a který zasedal i v obecní radě.
Pravda, nebyl to žádný nelida či bručoun, ke všem se pěkně choval a každého hlasitě zdravil, jak se na správného hospodského sluší. Ale to jen k dospělým, k hostům, kteří mu dávají útratu. Ale k ma-lému klukovi z chudé chaloupky, od kterého nic není, se jistě tak vstřícně chovat nebude. Věru, takového člověka nejde jen tak oslovit na ulici – musí se počkat na tu správnou příležitost!
   To bylo horší. Jozífek s hostinským prakticky nepřišel do styku; taková chvíle, aby třeba sám hostinský s ním začal mluvit, může být jen jednou za čas. Bylo tedy třeba trpělivě čekat na tu správnou příležitost. A čekat, to Jozífek uměl.

   Ta chvíle přišla. Sice až po nějaké době, ale přišla. Jakoby sama štěstěna se na Jozífka usmála a přihrála mu hostinského do cesty.

   Hostinského jemu – anebo jeho hostinskému? Hostinský ho v tu chvíli potřeboval víc než Jozífek jeho. Jel totiž s nákladem po cestě, po té mizerné cestě, která se táhla od města dole až k nim. Cesta byla samý hrbol a výmol a tak se stalo, že jedno kolo najelo do díry. Vůz se celý zakymácel, převrá-til se na bok – a všechen náklad se vysypal.
  Ech, to bylo sakrů! Hostinský šťavnatě nadával, až se to na celý kraj rozléhalo. Celý zbrunátnělý křičel na celé okolí. Hned se snažil vůz narovnat, ale cožpak by to sám dokázal? A nikde nikdo, kdo by mu pomohl, před kým by si mohl vylít zlost ze srdce. A do toho se připletl Jozífek. Ten zrovna hned vedle pásl krávy a ten křik ho přilákal. 
   „To je dobře, že jsi tady, kluku! Pojď mi pomoct, musíme to všechno aspoň sebrat a nějak narov-nat. A pak musíme i vůz narovnat, abych mohl jet; už dávno jsem měl být doma – a k tomu ještě tohle“, láteřil hostinský a dělal, jako smyslů zbavený.

  Jozífek jako obvykle raději mlčel. Viděl, že teď chvíli s hostinským nebude rozumná řeč a říkal si, že ho nechá trochu vykřičet. Ale jeho mozek bystře přemýšlel, možná bystřeji než hostinskému, který byl ze všeho docela tumpachový. A nápad hnedle dostal. Rozeběhnul se ke svému stádu a už přiváděl dvě největší a nejsilnější krávy.

    Jakmile to hostinský viděl, oči mu zasvítily a rázem přestal křičet. Hned se oba pustili do práce. Vzít provaz, přivázat ho k vozu, zapřáhnout do něj krávy, to bylo věcí chvilky. Pak Jozífek už jenom krávy pobídnul, ty pořádně zabraly – a už vůz stál!
   Teď už to šlo docela snadno. Hostinský, když už byl docela klidný, pracoval za dva. Sbíral rozsy-pané věci ze země, podával je Jozífkovi na vůz, který je tam rovnal – a tak za chviličku byl celý vůz naložený. Hostinský si hlasitě oddechnul, bylo na něm vidět, že ho to celé dosti sebralo. Ale teď už byl docela jiný. Vděčně se na Jozífka podíval a usmál se na něj.

   „Večer si přijď k nám do hospody. Ale ne do sálu, přijď zadem, do kuchyně! A neboj, škodný rozhodně nebudeš!“.

   Jak rád tohle Jozífek slyšel! Viděl v tom další zásah příznivé ruky osudu, jasné znamení -  tohle přece nemůže být jen náhoda!  To je ta správná chvíle, na kterou tak dlouho čekal. A on ji jistě využije, teď bude mít příležitost si s panem hostinským promluvit. Spolu s kravkami se radostně vracel ke stádu a strašně se těšil na večer, který mu mnohé sliboval.

   A tak jakmile nastal podvečer a Jozífek přitáhl domů s kravkami, hned se pustil do přípravy. Ne, dnes nebude s babičkou a dětmi, dnes již nebude poslouchat pohádky, kdepak! Dal se trochu do pořádku, umyl se a kráčel do hospody. Poprvé v životě! Rázem si připadal jako dospělý a nesmírně důležitý. Co na tom, že nebude v sále mezi jinými hosty, že nebude mezi dospělými? Ti by se mu beztak spíš jenom smáli – a jistě tam taky bude hodně zakouřeno. Ne, takhle to bude ještě lepší!
   V hospodě už o něm věděli. Pravda, šel zadem, jak mu řekl hostinský, zamířil rovnou do kuchyně.

Ale to mu nevadilo, to rozhodně ne, vždyť tady bylo tolik vůní! A všichni se k němu měli s vážnos-tí, až z toho byl celý nesvůj. Ba i hostinských Běta se k němu pěkně měla a již ho vedla ke stolu, u kterého jinak sedával jen pan hostinský. Byl trochu stranou, ale to Jozífkovi vůbec nevadilo. A co 
všechno ho čekalo, co dobrot bylo na tom stole!
     Věru, to bylo něco docela jiného, než chudá strava u nich v chaloupce. Pravda, babička se snažila a ráda by jim vařila, ale kolikrát nebylo z čeho a maso u nich bylo jen na svátek. Zato tady toho bylo! Horká silná polévka, ze které se kouřilo a která tak voněla – joj, to byla dobrota! A poprvé mohl Jozífek ochutnat pravý guláš, o kterém zatím jenom slyšel. A pravá šunka, kterou dostal zatím jenom jednou, ta se mu jen rozplývala na jazyku. A nakonec vdolky!

  Jozífek jedl, až se mu za ušima dělaly boule. Věru, takhle dobře se nikdy nenajedl! Pravda, kousek šunky a několik vdolků si schoval do šátku, aby mohl také něco přinést babičce a Terezce. Ale i tak se najedl tolik, až se bál, že mu z toho bude těžko od žaludku.

   „Tak ses najedl? A chutnalo ti pořádně?“ ozvalo se nad ním, až se Jozífek lekl. Probral se z pocitu tiché blaženosti a viděl, že nad ním stojí hostinský. A bylo vidět, že se na něj mile a přátelsky směje.

Přisedl si proti Jozífkovi, nacpal si fajfku a dal se do řeči.

  „Hochu hochu, ani nevíš, jak jsem rád, že jsi tam byl a že jsi mi pomohl. Vždyť já jsem v tu chvíli docela zfanfrněl! Jak se to všechno převrátilo, docela jsem ztratil hlavu a nevěděl si, co počít. Potře-boval jsem už dávno být doma a taková nehoda se mi stane! A nebýt tebe a těch tvých krav, jen těž-ko bych ten vůz nakládal.

   Vidím, že jsi vlastně docela bystrý kluk, hodně jsi mi pomohl. I proto jsem tě pozval, chtěl jsem se ti nějak odvděčit za tvou pomoc. Proto jsem poručil, aby ti dali tolik jídla, doma ti jistě tolik nevaří. A kdybys ještě něco chtěl nebo něco potřeboval, rád ti pomůžu!“

  Nu, to byla voda na Jozífkův mlýn. Přesně tohle chtěl, tohle potřeboval! Již kolikrát si tu chvíli maloval a tak hned věděl co říci.

   „ Babička mi vyprávěla pohádku o tom, že tady na Bydžově je prý ukrytý poklad, v chodbě, která prý vede z vaší hospody. A starý pan Podzimek mi vyprávěl, že váš pantáta se jednou vydal ten po-klad hledat a našel nějakou starou veteš. Mohl byste mi ji ukázat – anebo třeba dát?“

   Hostinský se na něj bádavě zadíval, jeho zpytavé oči se na něj dívaly a jen mlčky pobafával. Na-jednou jakoby se proměnil, jakoby to byl někdo jiný, mnohem vážnější. A zdálo se, že ho to i trochu pobavilo. Vstal, vzal Jozífka za rameno a řekl jediné slovo: „Pojď!“
   Jozífek šel poslušně za ním. Šli dlouhou chodbou až na samý konec hospody. Tam byl poklop – a pod ním schody. Hostinský rozžehnul světlo a pomalu kráčeli po schodech dolů. Jozífkovi samým vzrušením bilo srdce, už se viděl, jak kráčí k pokladu. Sestupovali – a dostali se až do obrovského sklepa.

   Byla to velká místnost, jakou Jozífek ještě nikdy neviděl. Všude kolem něj byly sudy s pivem a vínem, od stropu visely celé kusy masa. Na jednom místě se hostinský zastavil a pustil se do vyprávění.
   „ Můj pantáta, to nebyl jen tak obyčejný člověk. Měl opravdu fištrón, často dokázal přehádat i leckterého vysokého pána, který měl školy. Byl to chlap jako hrom, i proto ho odvedli na vojnu. A statečnosti měl víc, než kdo jiný. Byl tuze zvědavý, leccos proslídil a nebyl jako ti, kteří celý život jen prosedí za pecí.        
   I on se dozvěděl o té pověsti a často mu nedávala spát. Vždyť právě tady, tam jak je ten velký sud, byla skutečně chodba. Byla to dosti dlouhá chodba, ale ne tak, jak si představuješ. Dávali jsme do ni leccos a byli jsme rádi, že máme nějaký prostor navíc. Ani nevíš, jak krásně tady zůstávalo všechno i v tom největším vedru vychlazené.
  Pantátovi to hodně vrtalo hlavou. Viděl, že ta chodba končí, ale ne nějakou zdí, jak by si člověk myslel. Byla tam prostě jenom hlína a bylo vidět, že ta chodba se tam prostě na jednom místě sesypala.

  Pantáta tím byl jako očarovaný. Snad se v něm probudila mladá krev, jeho zvědavost mu nedopřá-la klidu. A tak začal kopat. Často sem na celé dny utíkal, hospodu i hospodářství nechával na nás a na nic kolem nehleděl. Pustil se do kopání a nic ho nemohlo zastavit. Byl tady ve sklepě víc než nahoře s rodinou, často si přiběhl jen pro kus chleba, aby mohl pokračovat zas dál A že to byl silák 
k pohledání a pracant, jakých je jen málo; ta práce mu šla docela dobře od ruky. 

   Pracoval na tom dlouho, celé jedno léto nad tím strávil. A prokopal se opravdu hodně daleko. Jako 
kluci jsme se kolikrát za ním chtěli podívat, chtěli jsme být s ním, ale on nás vždycky odehnal.
  A jednoho dne se stala taková zvláštní věc. Zrovna jsme seděli u večeře – a v tom se ozvala rána jako hrom. Všichni jsme se strašlivě lekli a až po chvíli jsme běželi do sklepa, odkud se ta 
strašlivá rána se ozvala.
   Přišli jsme dolů – a tady bylo boží dopuštění. Ta chodba byla způli zasypaná, až jsme si říkali, že nám tam pantáta zůstal. Ale hned jsme ho viděli. Byl zdráv, nic se mu nestalo, ale přesto vypadal, až jsme se ho lekli. Tvář měl celou strhanou, oči zděšené, jakoby tam v chodbě zažil něco strašného.
Začali jsme se ho vyptávat, chtěli jsme mu nějak pomoct, ale on nás jen odbyl. Ač jindy byl laska-vý, tentokrát na nás byl tak příkrý, až nám z toho bylo líto. A doslova nám utekl, několik dní se toulal venku a až po nějaké době se dal do pořádku.

   Nikdy s námi o tom moc nemluvil, nikdy nám přesně neřekl, co všechno se mu tam vlastně stalo. Ale jednou, když jsme byli spolu – a my dva jsme si hodně rozuměli – mi přece jenom něco řekl.

Povídal, že došel až na samotný konec chodby, dál prý byla už jenom skála. Prý taky něco našel, ale nebyl to žádný poklad. Jen malou truhličku a v ní pár naprosto bezcenných cetek. Ale co se mu tam stalo, co ho tak strašně vyděsilo, to nám neřekl nikdy. Zato celou tu chodbu opět celou zasypal a přísně nám zakázal, abychom tam chodili. To všechno ho stravovalo, od té doby byl jako promě-něný a tak si své tajemství brzy odnesl do hrobu“.
    Jozífek poslouchal jako vytržený. Před očima se mu odehrával ten strašný příběh, viděl před očima tu tajemnou chodbu, viděl zděšenou tvář starého pana hostinského. Hodně to s ním otřáslo, ale přec mu to nedalo a tak se vyptával dál.

   „ A co bylo v té truhličce? Říkáte, že to jsou jen bezcennosti, ale mně by se to třebas líbilo. Mohl byste mi to třeba jen ukázat, abych si to prohlédnul?“

   Hostinský se na něj podíval – a pak se rozesmál tak, až se celý otřásal. Věru, zase to byl ten starý hostinský, zase to byl ten známý potměšilý šibal. Smál se tak, až to Jozífkovi přišlo trochu divné.

  „Tak prohlédnout by sis to chtěl? A co bys na tom vykoukal!“ Hostinský se zvedl a vedl Jozífka do přístavku. Chvíli tam hledal očima a nakonec mezi tím největším nepořádkem, pod starým poláma-ným trakařem vytáhl – malou truhličku.

   „Když tě to tolik zajímá, tak si ji klidně vezmi! Za to, jak jsi mi pomohl, rád ti ji dám! Jen mi to připadá jako trochu malá odměna, vždyť ty jsi mi tam doslova vytáhl trn z paty. Ale když jinak nedáš, tak si ji vezmi!“.
   Jozífek truhličku chvatně otevřel – a moc toho tam skutečně nebylo. Pár podivně zkroucených, zrezavělých kusů železa, o kterých se nedalo říci, k čemu vlastně jsou. Kus staré, docela ztrouchni-vělé látky, která se doslova rozpadala pod rukama. Nějaká piksla, ve které bylo něco zvláštního šedého prášku, který byl docela bez vůně a bez chuti. A jakási stará, černá a vlhkem dosti poničená knížka. Ta ho nejvíce zaujala a hned po ní sáhnul.

   „ Jo, ta knížka je z toho všeho asi nejzajímavější. Pantáta v ní občas zkoušel číst, i já jsem do ní dříve několikrát ze zvědavosti nahlédnul, ale k ničemu to nebylo. Ani se v ní pořádně nedá číst. Jsou to samé divné klikyháky, znamení, o kterých nevíš, jak bys je měl číst. A když najdeš něco, co by se číst dalo, tak to stejně ani nedává smysl. Obrázky, na kterých jsou jen samé potřeštěnosti – no prostě nesmysl. Možná někdo študovanej by to k něčemu měl, ale já se raději držím své hospody a na takovéhle nesmysly nemám čas. Ale když myslíš, tak si ji klidně vem a trochu si s ní potrap hlavu, máš ji na to dost velkou!“
  Ta urážka Jozífkovi ani nevadila. Na obdobné vtípky byl již docela zvyklý - a pak, měl oči jenom pro svoji knížku. Jakmile ji viděl, hned věděl, že k němu patří. Jako by ho hřála u srdce, jakoby se na něj smála, jakoby ji už hodně dávno znal
  A tak Jozífek poděkoval, knížku dal truhličky a tu přitisknul k prsům. Cítil se tak dojatý, až z toho nemohl promluvit. A těšil se, až bude doma a bude si moct celou knížku pořádně v klidu prohlédnout.

                                          -----------------------------------------------------

     Doma Jozífek hnedle zamířil na půdu. Měl tam takový svůj koutek, kam občas utíkal, když mu bylo trošku smutno a chtěl být sám. A někdy v létě tady i rád přespával. V krásně vonícím seně se tak spalo! A v koutku měl i svůj malý poklad, jaký má každý kluk. Starý nůž, který kdysi dostal na památku, několik svítících knoflíků, obrázek, na kterém se už ani nedalo poznat, co je na něm namalovaného. Teď k tomu přibyla i tahle truhlička.

  Vytáhl knížku a začal ji prohlížet. Byla již trochu zplstnatělá z vlhka – ale to se jistě dá vysušit; když bude tady v suchu a v průvanu, jistě brzy bude docela v pořádku. Zkusil ji otevřít a stránky, byť již byly na okrajích trochu poškozené, pěkně se otevíraly a nebyly slepené, jak se obával. Ale co bylo na těch stránkách!
  Jak moc teď litoval, že nikdy nemohl pořádně chodit do školy! Bylo to u něj stejné jako u většiny dětí v tomhle kraji a u něj ještě horší, když bez rodičů byl chudobnější než jiní. Už jako malý musel pracovat a pomáhat v hospodářství – a tak na školu nikdy moc času nebylo. Jen v zimě mohl chodit do školy a to spíš jen proto, aby se tam pořádně ohřál a nezlobil pořád doma. A tak není divu, že Jozífek se sotva naučil číst a psát. Něco pracně přeslabikovat, to snad ještě dovedl. Ale takovouhle knížku, tu nikdy nedostal do ruky. Ostatně, k čemu by mu byla na vsi knížka!
   A tahle knížka byla docela jiná, než ta babiččina modlitební. Pokusil se do ní začíst, ale moc mu to nešlo. Byla napsaná zvláštním starým jazykem, kterému jen obtížně porozuměl. Na jiných strán-kách poznal latinu, o které jen slýchal od velebného pána a ze které neznal ani slovo. A tak si ale-spoň prohlížel obrázky, kterých bylo v té knížce plno. A byly tak zvláštní. Na některých byly zvlášt-ní baňky, jakási kamna a podivná zařízení, která mu nedávala smysl. Jinde zas byly zvláštní obrázky lidí, kteří dělali komické věci, až se Jozífek podivoval, že se to mohlo dostat do tak vážné knihy. A jinde byla tak zvláštní zvířata! Byl zde velký barevný pták, jakého nikdy neviděl, bílá holubice, byl tu ale i strašlivý lev – a drak! Takový drak, jaký byl v pohádkách – a jaký možná střežil i ten poklad! Bylo to hrozné zvíře, šel z něj opravdu strach. Tak Jozífka vylekal, že raději dál nelistoval a podíval se na zadní stránku knížky. 
    A tam viděl zvláštní obraz. Hleděl na něj jakýsi starší muž, oděný do tmavého šatu a s těžkým řetězem kolem krku. Muž měl vysoké čelo, ostrý nos a vypadal tak přísně! Ale přec když se na něj Jozífek zadíval, připadalo mu, že oči má laskavé. Jakoby se ty jeho oči na něj smály, jakoby ho vítaly a někam lákaly. Jozífkovi připadalo, jako by mu ten člověk něco říkal, ale nevěděl co. A co bylo nejzvláštnější, ten záhadný neznámý muž připadal Jozífkovi neobyčejně blízký, jakoby ho odněkud už strašně dávno znal.

   Celé to bylo takové divné. Jozífek se převalil do sena, díval se na střechu a v hlavě se mu rojila jedna myšlenka za druhou. Ano, je na stopě, ale jak dál? Podvědomě cítil, že ta knížka ho někam dál 

dovede, že díky ní bude moci zjistit, kde je ten poklad ukrytý a jak se dá vyzvednout. Ale přečíst celou tu knížku, to mu dá tolik práce! Kolik večerů bude muset nad ní strávit, jak moc dlouho mu to bude trvat. A dokáže tomu všemu porozumět?

   Věru, bylo to tolik práce! Ale Jozífek se jí nijak nelekal. Naopak ho to nesmírně lákalo, vždyť vždycky byl od přírody zvídavý a častokrát zatoužil dozvědět se něco víc, než takové ty obyčejné vesnické řeči, které ho převážně nudily. Vždycky si chtěl číst, chtěl také studovat, ale nemohl, pro-tože jejich malá chaloupka byla příliš chudá na to, aby si pořídil nějakou knížku. A teď měl takovou krásnou knížku před sebou, patřila jen jemu, jemu! A co víc, Jozífkovi se zdálo, jakoby ta kniha sama k němu nějak zvláštně promlouvala; jakoby mu sama vkládala do hlavy myšlenky, které v ní nikdy předtím nebyly.

  Mlčky se díval na knížku. Nebyla příliš velká, ale stránek měla až dosti a napsaného v ní bylo to-lik, až oči přecházely. A on dokázal jen pomalu a pracně slabikovat, čtení mu dalo tolik práce. Ale on se té práce nijak nelekal a naopak se na ni nesmírně těšil. 

                                             --------------------------------------------------

   A tak se mu to stalo pravidelným zvykem. I nadále měl svou práci a té se věnoval dostatečně pilně, ba zdálo se mu, že jej baví víc než kdykoliv předtím. Přes den byl s kravkami na pastvě, pak ještě pomáhal doma babičce, měl té práce až dosti. Ale přec si každý den vyšetřil volnou chvilku a právě tyhle chvíle byly jeho největším potěšením. Pravda, stále ještě sedával občas s babičkou a dětmi, aby si vyslechnul nějakou pěknou pohádku. Ale už mu tolik neříkaly jako dříve, některé mu připadaly i vysloveně dětinské. Mnohem častěji si zalehl ke své knížce, aby ji mohl studovat¨.

   Šlo to ztuha pomalu, mnohem pomaleji než by on sám chtěl. Neměl tak cvičenou hlavu jako ti, kteří jenom chodí do škol, někdy byl taky trochu unavený. A knížka byla napsána starým jazykem, bylo v ní hodně zvláštních výrazů, které neznal a nad kterými se musel hodně zamýšlet. Často ho ta knížka nutila k přemýšlení, leckdy se musel vracet nazpátek, aby úplně pochopil, co čte. Ale tím se mu aspoň všechno patřičně vrylo do paměti a on měl na druhý den při pastvě o čem přemýšlet. Postupoval tak jen nesmírně pomalu – a mnohdy přečetl jen jedinou stránku za den. Ale přesto cítil, jak ohromně postupuje stále kupředu.
   Ta knížka mu byla vlastně jedinečnou školou. Ukázalo se, že Jozífek rozhodně není hlupák, že má přirozenou inteligenci – a zvláštní dar k přemýšlení a učení. Teď teprve se mohla naplno rozvinout jeho osobnost, dřív zatlačovaná chudobou a nedostatkem podnětů. Jeho bystrá mysl konečně měla příležitost dokázat, co v ní je.

   A tak se Jozífek rozvíjel. Ze začátku mu to jeho čtení šlo jen hodně ztuha a pomalu. Ale jak postu-poval, šlo mu to čím dál lépe. Čím více četl, tím lépe mu to čtení šlo. Teď už jen tak neslabikoval, ale dokázal plynně číst. A dokázal nejen číst, ale také vše patřičně chápat a dávat si do souvislostí.
   To celé jeho čtení spíše zpomalovalo. Často se musel vracet k již přečtenému, leckdy musel hodně přemýšlet, aby dokázal pochopit, co mu ta kniha sděluje. Některé dny dokázal přečíst třeba jenom jednu jedinou větu a ta ho tolik zaujala, že o ní třeba celý další den přemýšlel. Ale přesto pokračoval a bavilo ho to čím dál více. A dokonce se mu zdálo, že i když nečte, ta kniha si s ním povídá, že mu podsouvá nové myšlenky a ukazuje nové cesty, po kterých by se měl ubírat.

   Ta knížka zásadně ovlivnila jeho zrání, díky ní se Jozífek měnil ve skutečnou osobnost. Dokázal mnohem lépe a systematicky uvažovat. Dokázal i mnohem lépe knihu chápat – a čím více chápal, tím více obdivoval toho, kdo tu knihu napsal.

   Často v čtení jen tak přestal – a hleděl na poslední stránku, na onen obraz starého muže. Teď už věděl, že to byl právě on, kdo tu knížku napsal, věděl, že ta kniha byla vlastně jakýmsi záznamem jeho podivuhodného života. A ten život musel být opravdu výjimečný a nevšední.

   Čím více Jozífek četl, čím více toho tajemného neznámého znal, tím více jej obdivoval. Viděl jej téměř jako nadčlověka, jako Titána, který se dokázal vzepřít samotným nebesům. Viděl ho jako na-prosto jedinečnou, vynikající osobnost, která se může vyrovnat i těm nejmocnějším králům.  A viděl jej jako geniálního vědce – badatele, který svou pyšnou myslí pokusil se vzepřít i těm nejvyšším zákonům.

   „ Vydal jsem se onou prastarou, tolikrát zakázanou cestou, která je jedinou cestou skutečného vědění. Vydal jsem se cestou zasvěcení, cestou starých tajemství, které jsou skryty běžným lidským zrakům. Překročil jsem hranice běžného bytí, zdokonalil jsem svou bytostní vnitřní podstatu a při-blížil se prastarým géniům. Podařilo se mi vykonat dílo, které by se zdařit nemělo, dosáhl jsem úspěchu tam, kde mnozí zklamali. Probudil jsem prastarou šelmu, zkrotil jsem mocného draka, šel jsem cestou zeleného lva a vypustil jsem k nebesům bílou holubici. Šel jsem cestou rtuti – a dosáhl jsem až k nebesům.  

   Dokázal jsem to, co je mnohými vysmíváno, dosáhl jsem nejvyššího stupně Díla. Odhalil jsem 
staré tajemství a dotkl se absolutna. Mé dílo je dokonáno, podařilo se mi dosáhnout vnitřní svatby a tak jsem mohl docílit transmutace. Dokážu překročit i práh smrti a vydám se na pokračování své cesty v některém z jiných světů.

    Mám tajemství, mám svůj poklad, po letech snažení jsem ho dosáhl, ale dnes jej již nepotřebuji, 
cítím, že by mi svazoval má křídla. Proto jsem jej ukryl. Najde jej jen ten, kdo vyjde z mého domu, půjde skryt v tajemství, vydá se cestou hada a sestoupí do hlubin“.

   Jozífek ta slova četl – a byl jako u vytržení. Pravda, slova dokázal přečíst, dokázal porozumět jejich významu. Ale ty věty mu nedávaly smysl. Cítil, že právě zde je ono tajemství, které hledá, ale stejně tak cítil, že mu uniká smysl těch podivných vět. Celé to bylo prostě takové divné, bylo to něco docela jiného, než jim ve škole četl pan učitel anebo pan páter. A přec si uvědomoval, že mu to je všechno takové zvláštně blízké. Při čtení se v něm probouzel jeho vnitřní hlas, se kterým si už dřív ve své samotě rád povídal – a ten nyní zněl mnohem lépe a hlasitěji než kdykoliv předtím. Ten jakoby mu ukazoval cestu, říkal mu, co má číst. A když to četl, cítil v duši takové zvláštní, tiché teplo, pocit až neskutečné radosti, jako kdyby se po dlouhé namáhavé cestě vracel domů
    Jenže – pořád tady bylo tolik toho neznámého! Jozífek chápal, že musí být trpělivý, že musí po-malu a pilně studovat, že musí dohnat to, co u něj bylo nedostatečným vzděláním zanedbáno. Ale jak se má učit, jak má studovat, když je tady tolik toho, co mu bylo neznámé? Některé stránky byly napsány v latině – a tu Jozífek slyšel jen při mši a nerozuměl z ní jediného slova. A na hodně strán-kách byla jen jakási zvláštní znamení, jakési klikyháky, ve kterých se vůbec nevyznal. Vůbec mu to nedávalo smysl a nevěděl, jak tohle vlastně má číst.
    Jozífek viděl, že už se dostal na určitou hranici a že neví, kudy jít dál. To, co bylo napsáno jeho jazykem, již měl prakticky celé přečtené. Pravda, stále měl co číst, stále se vracel k již přečtenému, aby vše co nejlépe pochopil. Stále mu to jeho čtení přinášelo něco nového, pokaždé si zase něco jinak a lépe uvědomil. Jeho čtení mu přinášelo ohromnou radost, radost z poznání a z vlastního vnitřního zdokonalení. Ale přec cítil před sebou obrovskou zeď a on nevěděl, jak by ji mohl překonat. Na to, aby mohl dál tu knihu číst, aby dokázal pochopit dosud nepoznané, na to potřeboval někoho dalšího, nějakého učitele. Někoho, kdo by mu vysvětlil, jak by to neznámé měl číst, kdo by ho naučil latinu a rozumět těm tajemným znakům. Ale – kde takového učitele najít, když nikoho takového neznal. A jak by takového učitele mohl zaplatit, když sám prakticky nic neměl?

                                          ------------------------------------------------   
     Plynuly dny, plynuly měsíce. Jozífek se měnil, pomalu z něj byl již muž. Pravda, do výšky moc nenarostl, na to jakoby nějak zapomněl a tak ho přerostla i leckterá děvčata. Pořád působil takovým trochu zvláštním dojmem, pořád ta jeho postava působila poněkud nesourodě. Ale přesto jej už lidé začali brát mnohem vážněji.
    Mohla za to ta jeho četba. Ta jej hodně změnila, udělala z malého ubohého pasáčka skutečnou osobnost. Pravda, pořád byl chudý jako kostelní myš, pořád ještě si nemohl dovolit pořádné obleče-ní – a nemohl tedy ani opravit tu starou malou chaloupku, ve které žili. Ale jeho četba jej naučila uvažovat a tak na jeho myšlenky už leckdo dal. Většinou i nadále byl raději sám, byl buď se svými kravami anebo uzavřen i se svou knížkou. Ale když už byl mezi lidmi a promluvil, dokázal hodně zaujmout. A o to lidé hodně stáli.
   Inu, neměnil se jenom Jozífek, ale i celý okolní svět. A Jozífek to díky svému študování, díky své-mu přemýšlení viděl možná mnohem lépe než leckdo jiný. Hodně pozoroval svět kolem sebe a často jen kroutil hlavou, jak byl z toho všeho nešťastný.

    Jozífek viděl, jak se všechno mění, ale ne k lepšímu, ale spíše k horšímu. Dřív si všímal, jak je chudý on a jeho rodina – a hodně ho to mrzelo. Ale nyní viděl, jak chudne celý kraj a to ho trápilo snad ještě víc než jeho vlastní chudoba.

    Dobře si všímal, jak všechno upadá, jak celá země vadne a s ní i její lid. Pravda, stále bylo hodně hezkého. Dole ve městě postavili nový krásný kostel, někteří bohatí měšťané si postavili krásné výstavní domy, které jim celé široké okolí závidělo. A byla postavena nová silnice, po které se 
uhánělo mnohem lépe než po staré prašné cestě. Ale přec za tím vším pozlátkem byl cítit úpadek.

     Jozífek hlavně viděl, jak to všechno působí na lidi, hlavně na ty malé obyčejné lidi, které měl 
kolem sebe. Slyšel jejich řeči – a slyšel tak i to, jak se jim všechno zhoršuje, jak celý kraj chudne a to přitom patřil k těm nejúrodnějším a nejbohatším v celé zemi. Chudli sedláci a hospodáři, kteří za to, co vypěstovali, dostávali čím dál méně peněz. Museli tak dřít mnohem více než dříve, takže se stávalo, že i leckterý dříve pyšný sedlák byl neúmornou dřinou docela vyčerpán. Chudla venkovská chasa, které sedláci nemohli platit tolik, co dříve a která dnes často byla ráda, že má vůbec co jíst. A o nic lépe se neměli ani lidé v továrnách, které už tady taky vyrostly a od kterých si mnozí tolik sli-bovali. Pravda, práce tam byla, ale mnohdy byla tuze špatně placená. A ta dřina v nich, ta často str-hala i leckterého siláka.

   Cosi bylo cítit ve vzduchu – a rozhodně to nebylo nic pěkného. Tolik nespokojenosti, tolik špatné nálady a hněvu se prostě muselo někde vybít. Jistě, vždy byli takoví věční nespokojenci, kteří rýpali do všeho. Ale teď byli nespokojení i ti mírnější a klidnější, kteří vždy raději mlčeli. Celá země se dostávala do varu. V hospodách se již nevedly obyčejné řeči o všedních věcech, lidem jakoby se ztratila jejich přirozená schopnost radovat se ze života. Čím dál více lidí se začalo ptát po příčině, čím dál více lidí si začalo klást otázku, proč je najednou všechno tak špatné. Začali se objevovat lidé, kteří tvrdili, že takhle už to dál nejde, že nejde jen tak dál snášet zpupnou zvůli pánů a je třeba všechno nějak zásadně, radikálně změnit.

    Lidem prostě najednou vadilo všechno. Vadilo jim to, že za své zboží na trzích dostávají čím dál méně, vadilo jim to, že za svou práci ve fabrikách dostávají jen tak málo. A všechny spojovala nená-vist k pánům, ke šlechtě, která se k nim tak zpupně a přezíravě chovala, k Němcům, kterým patřila většina fabrik v zemi. Spojovala je i nechuť k tomu, že všude na úřadech se mluví jen německy, nechuť k vládě ve Vídni, která byla tak daleko a blahovolně přehlížela všechny jejich práva. Čím dál více lidí vzpomínalo na staré dobré časy českého království a rostl odpor ke všemu, co vrchnost přinášela. Celou zemi zachvátila nespokojenost – a začalo se mluvit o revoluci.
    Revoluce! To slovo prostě hypnotizovalo. Hodně lidí vzpomínalo na revoluci ve Francii, která tam proběhla před lety a na kterou si mnozí pamětníci pamatovali. Tam se lidem podařilo vymanit se ze svárů vrchnosti, tam se mohli aspoň na nějaký čas svobodně nadechnout! Lidé čím dál více se bavili o revoluci – a již se příliš neohlíželi na to, že by jim mohl za to hrozit žalář. A řeči o nějaké potřebě změny, o revoluci se neomezovaly jen na velká města. Dostaly se až na venkov, začali se objevovat lidé, kteří říkali, že takhle už to dál nejde a je třeba udělat revoluci. A tak se ty řečí dostali až na bydžovsko – a k Jozífkovi.

   Ten mezitím dospěl, z Jozífka se stal Josef. Pravda, v mnohém zůstal stále stejný, zůstal také stále jen obecním pasáčkem, protože jinou a lepší práci ani nenašel. Ale přec ho lidé již brali docela jinak a vážněji než dříve. Lidé jej začali brát i proto, že viděli, že je docela chytrý a všímavý, že dokáže mnohé dobře a moudře posoudit. A tak i Josef se zapojil do těch vzrušených debat, které se teď vedly. Pravda, nechodil do hospod, to ho nikdy nelákalo a navíc na to neměl peněz. Ale o to více chodil do hloučků, které se začaly po večerech vytvářet na návsi a kde se hovořilo o tom, co všechno se to v tom světě kolem děje.
   Josefa to chytlo. Snad i proto, že byl stále chudý jako kostelní myš a vadilo mu to, jak zpupně a arogantně se chovají páni; jak si staví paláce a prostý lid přitom často ani nemá co do pusy. Snad i proto, že ty jeho studie mu daly určitou schopnost přemýšlet a formulovat myšlenky, takže občas dokázal i rozumně promluvit. Snad i proto, že cítil, že touto cestou by také mohl dosáhnout; když ne bohatství, tak alespoň slušného života. A snad i proto, že s knihou nemohl pohnout a začal se čím dál více bát, že svůj poklad už nikdy nenajde.
   A proto všem těm řečem o revoluci začal poslouchat s až nábožným vytržením. Ano, to je ta cesta k nápravě! Nemuset se již dřít na pány, pro které je prostý člověk jen pouhé hovado! Sebrat jim to jejich bohatství, jejich paláce – a spravedlivě ho rozdělit mezi všechny, aby se na každého dostalo, i na ty nejmenší! Neposlouchat pány faráře, kteří člověku hrozí a mluví o potřebě skromnosti a při-
tom sami mají na svých farách hojnost všeho. A nemuset všechno dávat do Vídně, nehrbit se před 
mocnými Habsburky, ale mít své vlastní české království, svého vlastního krále! Jako kdysi, za husitů, za Žižky!   
       Celá země tím jen žila. Čím dál více lidí o tom mluvilo, dokonce i ti, kteří byli vždy zvyklí mít stále jen skrčenou hlavu. Vedly se odvážné řeči – a to i přesto, že všude vládla všemocná cenzura. 
Vedli je především dělníci, kteří často přece jen lépe poznali svět a byli lépe organizovaní. Začali se objevovat lidé, kteří ostatním předčítali z novin a ukazovali jim, že je potřeba všechno nějak zá-sadně změnit.
   I v malém Bydžově se ukázali. Tři muži z nedalekých Skřivan, kde dělali ve velkém cukrovaru.

Byli docela jiní než místní lidé, jinak se oblékali, uměli víc hovořit. A některým připadali tak směšní, že je začali z žertu označovat jako tři věrozvěsty; snad i proto, že každý byl docela jiný. Nejvíce hovořil ten nejmladší, který měl ještě hodně bujnou hlavu a jehož řeč dokázala nejvíce zapálit. O něco méně hovořil druhý, který nejspíš tolik chytrosti nepobral, ale který byl zato lidem nejbližší a nevíc jim rozuměl. A ten třetí – ten převážně jenom mlčel.

   Ale právě ten Josefa nejvíce zaujal, už na první pohled. Byl to člověk již trochu v letech a bylo na něm vidět, že v životě si již leccos zažil. A přec dokázal hned zaujmout. Byl vyšší, vzpřímené posta-vy, hustých tmavých vlasů. Kolem úst mu neustále hrál úsměv, jakoby se celému světu kolem posmíval. A v očích měl jakýsi podivný, tajemný lesk

   Právě tím hrdým, smělým pohledem Josefa nejvíce zaujal. Byl mu tím zvláštně blízký, na první pohled sympatický, jako by ho už dávno znal. A ten jas v jeho očích, ten ho doslova dráždil. Byl tím cizincem prostě fascinován, někdy se na něj zahleděl tak, až se za to sám před sebou styděl. Cítil, že ho k němu cosi mocně přitahuje. Nedávalo mu to klidu, ale brzy na to přišel. Tenhle cizinec byl ně-jak podivně podobný tomu tajemnému neznámému, který napsal jeho knihu. Nepodobal se mu rysy obličeje, nepodobal se mu nosem či bradou; ale právě tím čímsi zvláštním, co je oba jakoby zvláštně vnitřně prozařovalo.
   A zdálo se, že ty sympatie jsou vzájemné. I ten cizinec si brzy Josefa všimnul. A jednoho večera, kdy se mluvilo o všem a každý s každým, ti dva se ocitli blízko sebe a trochu dál od jiných. A tak cizinec sám ho oslovil.
   „A co ty sám si o tom myslíš? Vidím, že tady také moc nemluvíš a řeči necháváš spíše na jiných.

Ale určitě i ty sám by sis přál, aby se všechno změnilo k lepšímu, což?“ Cizinec ho oslovil tím svým zvláštním, trochu posměvačným hlasem. Ale Josef cítil, že v tom není nic zlého, on v tom hlase ucítil i hodně přátelského tepla. Byl rád, že sám byl takto osloven – a tak odpovídal.

  „Nevím, jestli přijde ta změna, o které hovořil pan Pavel. Ale vidím, že se něco stát musí. Mezi lidmi je až příliš zloby, příliš mnoho špatností a čím dál více lidí to chce nějak změnit. To, že lidé chtějí mít svého vlastního krále, že chtějí mít pro sebe trochu víc důstojnosti, to mi připadá docela správné. Jestli to dokáže ta vaše revoluce, to je těžko posoudit.

   Já mám jen jednu obavu. Možná že ta změna opravdu přijde. Ale bude to změna k lepšímu – anebo změna k horšímu? I já nejsem moc spokojený, i já bych chtěl něco změnit. Ale chtěl bych, abych si polepšil, ne abych si pohoršil!“

   A ta vaše revoluce, pán farář o ní neříkal nic pěkného. Mluvil o té revoluci ve Francii, že přinesla lidem víc škody než užitku, že při ní zemřelo mnoho dobrých nevinných lidí. A prý se stejně nic nezměnilo. Takže sám nevím, mám si tu revoluci přát anebo ne? A přijde vůbec? A když nepomůže obyčejným lidem, k čemu bychom ji tedy měli vést? A nedopadneme zas jako sedláci u Chlumce?“
   Josef se až rozohnil. Snad že většinou spíš jen poslouchal a všechno si jen tak sumíroval sám v sobě, všechno se to v něm tak nějak nashromáždilo. Bylo toho v něm mnohem více, ale raději se zarazil. Nechtěl cizince nějak odradit, zvláště když tolik stál právě o jeho názor. Ale bylo to dobré. Viděl, že cizince jeho řeč zaujala a zřejmě i tak trochu pobavila.

    „Vida vida, já věděl, že jsi dobrý filosof. Dobře jsem si na tobě všimnul, že o všem mnohem více přemýšlíš. A v mnohém máš pravdu.

I já se vlastně té revoluce trochu bojím. Je to zvláštní. Vlastně ji pomáhám připravovat, těším se na 

ni doslova jako malý kluk – a přitom se jí zároveň bojím. Nejvíc snad se děsím toho prázdna, které může nastat, děsím se toho, že se ztratí to poslední z mála dobrého, co se ještě dnes máme.
   Ale ta změna, ta revoluce přijde, jestli dříve nebo později, to je vlastně již docela jedno. Možná se jí ani nedožijeme – a možná je již za dveřmi. Každý soudný člověk vidí, že takhle to přec dál už opravdu nejde! Jestli ta revoluce dopadne dobře nebo špatně, to ti nepovím. Ale věz, že přijde tak jako tak. A i kdyby dopadla špatně, přece to nic neznamená, bude to prostě jen další krok na cestě k zdokonalení lidstva.
   Každá věc, každá událost má svůj hlubší význam, svoji vnitřní skrytou podstatu. Každá, i sebe-menší událost má svůj zásadní význam, protože v sobě nese zárodek věcí budoucích a vždy se od ní odvíjejí věci další.“

   Právě ta poslední věta Josefa zaujala asi ze všeho nejvíce. Vždyť mu nesmírně připomínala to, co čítával ve své knize. Tolik to bylo podobné! A i způsob, jakým cizinec kladl slova, tomu byl nápad-ně podobný. Jak moc to Josefovi bylo blízké! Celé ho to zahřálo na duši, vždyť právě o tom tak často přemýšlel!
   „O tom jsem také cosi četl. Prý každá událost je dopředu dána, dopředu narýsovaná. Prý podle toho, jak se na nebi pohybují planety. Všechno bylo předurčeno, všechno bylo narýsováno čarou osudu – a jen my sami si to prostě většinou nedokážeme uvědomit“. Josífek trochu proti své vůli vyhrknul slova, která mu už dlouho strašila v hlavě a se kterými se neměl komu svěřit.
   Cizinec se na něj podíval – pátravě a snad i trochu pobaveně. Díval se na Josefa tak, až cítil, že ho jeho pohled propaluje. Tím neznámým se cítil doslova očarován.
   „Nu, ono to je trochu jinak. Člověku není jeho osud přesně určen, to říkají jen slaboši, kteří nema-jí svou vlastní vůli a nemají ani chuť cokoliv dělat. Ale stejně tak není dána ani absolutní volnost všemu. Všechno má určitý svůj jasný, pevný řád, byť ten je trochu jiný, než jak nám vyprávějí kněží. Nejen planety, i další vyšší věci nám život do jisté míry předurčují. Třeba i tím, že nám do života stavějí různé překážky – a my sami pak musíme se rozhodnout, jak je vyřešíme. Je na nás samých. Ale tím, jak se rozhodneme jednou, do značné míry dopředu určujeme, co se bude dít dál.

   Možná je to tím, že nás lidí je tak hodně, možná víc než hvězd na nebi. Nemůže proto být úplně dohlíženo na každého z nás, Bůh nám tak dává patřičnou volnost v našem konání i v našem myšle-ní. Ale dějiny, celý ten běh času má svůj určitý zvláštní řád. V čase, jak plyne, byly udělány osudem jakési zvláštní uzly: to jsou výjimečné chvíle, ve kterých všechna nashromážděná energie jakoby explodovala. Proto dochází k zvláštním zvratům, proto dochází k výjimečným událostem, které si také dopředu formují své vlastní hrdiny.
   A my nyní jsme také v takovém uzlu. Nastává doba mimořádných událostí, které možná změní celý tenhle náš svět. Něco prostě přijde, to dnes v kostech cítí už každý. A jestli to bude revoluce, jestli to bude změna a či reforma, to je už celkem jedno, to je jen takové hraní se slovy. A já prostě chci být při tom.“

   Josef poslouchal – a byl téměř v nábožném vytržení. Pravda, ne úplně všemu z toho rozuměl, ně-která slova mu unikala. Ale rozuměl významu, podstatě toho, co mu neznámý říkal. A ta slova mu rozeznívala duši, takže se rázem cítil jakoby zvláštně povznesený.

   „Ale stejně, nečekal bych, že v malém Starém Bydžově najdu takového filosofa, takového esote-rika! Většina lidí tady se stará nanejvýš o to své hospodářství, o svoji skývu chleba, mnozí jsou prostě jenom naštvaní a o ničem hlubším raději ani nepřemýšlejí. Mnozí také sotva umí číst a psát, je to bída, vskutku bída. Ale ty jsi jiný, to je na tobě hnedle vidět. Ostatně – již několikráte jsem tě viděl s jakousi knihou“.
   Josef se až trochu zapýřil. Pravda, několikrát si s knihou vyšel ven, hlavně tehdy, když bylo slu-nečno, voňavo a člověku se vůbec nechtělo domů. Ale většinou se i s knihou raději skrýval doma, ve svém koutku. Vždyť dobře věděl, že s tím svým čtením a studováním je ostatním spíše pro smích.
   „Čtu si, je to takové moje potěšení. Číst umím, na to moje babička dbala, abych patřičně chodil do školy. A četl bych rád, jenže většinou na to mám jen málo času. Jsem bud na pastvě anebo při práci doma a tak jen po večerech mám chvilku pro sebe, abych si mohl s knihou odpočinout. Ale kdybych mohl, tak bych v knížkách ležel od rána do večera.

   Mám vlastně jen jednu knížku, je to možná směšné, ale je to bohužel tak. Na to, abych si kupoval další, jsem příliš chudý. A i tu svou knihu jsem vlastně získal docela zvláštní náhodou. Je to moje největší bohatství – a nevyměnil bych ji za nic na světě.

  Ostatně, ta moje kniha mi stačí až až, stále v ní mám co objevovat. Spíš ani nevím pořádně, jak v ní číst. Mnohé je v ní napsáno latinsky, hodně je tam také podivných čar a symbolů, které nedoká-žu rozluštit. A pak, není to jen tak obyčejná kniha, myslím, že ani nikde tiskem nevyšla. Myslím, že to psal jakýsi učenec, který do ní zapsal vše, co on sám vybádal.“
   Josef povídal – a snad určitým ostychem klonil hlavu. A tak ani pořádně nezaregistroval, jak moc ta jeho slova cizince zaujala. Jeho pronikavé oči náhle zazářily ještě víc než jindy a celý se doslova napřímil. Onen zvláštní jas, který měl vždy v očích, najednou zesílil, až Jozífkovi připadalo, jako by celý zářil. Jakoby do něj vjela zvláštní energie, jakoby celý omládnul. Bylo vidět, že ho to celé velice zaujalo.
   „Tak náhodou jsi k té knížce přišel? A snad jsi ji někde nenalezl? To se někdy stává. I knihy mají své vlastní zvláštní, předurčené osudy, často dostávají se těm správným lidem do rukou ve správnou chvíli.

  Knih si važ. Co na tom, že ostatní se jim třebas vysmívají, co na tom, že pro většinu lidí nemají ani žádnou cenu a raději by je vyměnili za bochník chleba. V knihách se skrývá ta největší moudrost, to největší lidské bohatství. Pravda, mnohdy bývají doceněny až mnohem později. Ale je v nich ukryto veškeré lidské vědění!

   A ta tvoje kniha, to musí být něco opravdu hodně zajímavého. Pověz mi něco o ní, pověz, jak jsi k ní přišel!“
   Josef se neostýchal. Konečně, vlastně prvně našel někoho, komu by se mohl svěřit! Vždyť to jej trápilo snad ze všeho nejvíc. Byl na své myšlenky tak sám, že mu z toho bylo někdy až k uzoufání. Věděl, že někdo jiný od nich z vesnice by to nedokázal pochopit, dokonce ani jeho babička ne. Ale tady to bylo něco docela jiného. A protože mu ten neznámý byl tak sympatický a vypadal tak důvěryhodně, Josef mu klidně všechno vypovídal. O tom zvláštním snu, který měl a který mu zů-stal vězet v paměti. O záhadné pověsti, která se tady povídala, o tajemné podzemní chodbě, která se táhne vlastně někde pod nimi. O starém hostinském, který v té chodbě pátral a o knize, kterou tam v podzemí našel. A o tajemném neznámém, který nejspíš tu knihu napsal a který mu byl tak zvláštně blízký a povědomý.
   „A tak vlastně nevím, netuším, jak dál. To, co bylo napsáno v našem jazyce, jsem si již přečetl, stále se k mnohému vracím, ale vím, že bych měl postupovat dál, dopředu. Ale mnohé je v té mé knize napsáno latinsky – a to já neumím. Hodně je také zapsáno jakýmisi zvláštními znaky – cítím, že mají také svůj význam, své sdělení, ale v nich teprve neumím číst. Je to na mne příliš složité a přitom zároveň cítím, že mi to je nesmírně blízké. Inu, jak dál?“
  Neznámý to poslouchal a bylo vidět, že opravdu pečlivě a pozorně. A čím více toho slyšel, tím více jeho tvář získávala jasný, rozhodný výraz. Po celou dobu hleděl kamsi do dáli, ale nyní se na Josefa pozorně zahleděl. Mlčel, pátral v jeho tváři – a pak se nečekaně rozhovořil.
   „Tak vidíš. Třeba i na tomhle můžeš vidět, že každá věc má svůj vnitřní smysl, svůj význam. A rozhodně nebylo náhodou, že my dva jsme se potkali. Vždyť já ti mohu pomoci a taky ti rád po-mohu. Latinsky umím docela dobře – raději ti ani nebudu povídat, kde jsem se tomu naučil. A stejně tak umím dosti číst i ona znamení, o kterých mluvíš, viděl jsem je v jiných, podobných knihách. To všechno můžu to naučit i tebe, všechno své vědění ti mohu předat – na takového žáka, jako jsi ty, jsem hodně dlouho čekal!
 Ta tvoje kniha – možná tuším, o jakou knihu jde, asi jsem o ní už něco slyšel. Ale hodně mne zajímá, rád bych ji viděl.“

   Cizinec povstal a v jeho pohybech bylo něco až slavnostního, takže i Josef vstal. Stáli proti sobě, dívali si do očí – a bylo to, jako by se setkali dva bratři, kteří se hodně dlouho neviděli. Josef měl hrdlo najednou divně stažené, takže ani nemohl promluvit, celé ho to tak vzrušilo. A tak pokračoval neznámý. A jeho hlas zněl jasně, rozhodně, jakoby od nějakého šlechtice.
   „Máme před sebou hodně práce, hodně studování. Nesmíme ztrácet čas, ten je tou nedrahocen-nější věcí, kterou člověk má. Tu knihu musím vidět a to co nejdříve. Přijď zítra po práci zase sem na tohle místo – ale k lavičce tam dolů, trochu dál od lidí. Tam můžeme v klidu hovořit, tam můžeme nerušeně studovat, abys dokázal všechno rozpoznat. Naučím tě všechno, co znám – a toho není zrovna málo. A naučím tě to rád. Vždyť konečně mám někoho, komu to své mohu předat!“
  Mírně, přátelsky se na Josefa usmál. A jemu připadalo, jakoby našel bratra, po kterém vždy toužil, jakoby našel otce, kterého tolik bolestně postrádal, jakoby našel přítele, kterého tolik potřeboval.

   „A ještě něco. Jmenuji se Jan. Jan a Josef, taková dvě krásná, stará česká jména. Spolu určitě mnohé dokážeme!“

   Chudák Josef z toho byl docela omámený, připadal si jako v jiříkově vidění. Cítil, že přišla ta chvíle, kterou tak dlouho podvědomě čekal a na kterou se tolik těšil. Ani z toho nemohl spát, celou noc se jen tak převaloval a v hlavě se mu rojil jeden zvláštní obraz za druhým. A celý den byl jako na trní, netrpělivě počítal hodiny a nemohl se dočkat večera. Proto jakmile večer přišel a bylo po práci, spěchal i s knihou na náves, pod starou lípu. A s radostným překvapením zjistil, že Jan tam už na něj čekal a přátelsky se na něj usmíval. Josef přišel k němu, usedl na lavičku – a mlčky mu podal svoji knihu.
  Janovi jakmile knihu spatřil, oči mu až zasvítily. A Josefovi se dokonce zdálo, že se v nich zaleskla slza. Připadalo mu to neuvěřitelné, on sám měl svou knihu velice rád, ale tohle bylo něco docela jiného. Janova tvář doslova svítila vzrušením, díval se na knihu jako na něco až posvátného. Knihu hned ani neotevřel, až se zdálo, jakoby se jí tak trochu styděl či dokonce se jí bál. Jeho prsty blou-dily po černé vazbě, hladily ji, doslova se s ní mazlily, jakoby to byl živý tvor. A trvalo hodnou chvíli, než Jan knihu otevřel.

   Jakmile ji otevřel, najednou jakoby se proměnil, až to Josefovi připadlo poněkud směšné. Najed-nou jako by docela ztratil ten svůj hrdý, pánovitý odstup, kterým se přitom vždycky tak honosil, tu svou odměřenost, kterou se poněkud vymykal. A Josefovi najednou připadlo, jakoby Jan najednou nesmírně omládnul. Připadalo mu, že vedle něj nesedí muž středního věku, ale docela obyčejný malý kluk, který dostal konečně hračku, po níž tak dlouho toužil.
   Jan seděl – a mlčel. Jen občas si cosi zamumlal pod vousy, ale to bylo jen tak pro sebe a potichu, takže Josef tomu vůbec nerozuměl. Obracel stránkami, u leckteré se zastavil a chvílemi nevěřícně kroutil hlavou. Prohlížel si symboly - a u některých knihu obracel, aby si je prohlídnul z jiného úhlu. A když se dostal až na zadní stránku, stejně jako kdysi Josef zvědavě hleděl na tvář onoho zvláštního staršího muže. Hleděl na něj se zaujetím a evidentně i s obdivem, jaký u Jana byl vidět jen málokdy.

   Trvalo to dlouho. Téměř dvě hodiny tam jen tak vedle sebe seděli a téměř nic si nepovídali. Jan byl až příliš očarován tou knihou, jen tak si bručel sám pro sebe a zdálo se, že na svět kolem sebe docela zapomněl. Josef, ten měl v sobě až příliš mnoho úcty a pokory, takže se ostýchal Jana vy-rušit z jeho čtení a přemítání. A tak když konečně Jan od knihy odtrhnul oči, bylo již docela šero a byl pomalu čas jít spát.

   „Fantastická kniha. Přiznám se, věděl jsem, že existuje, že byla kdysi napsána. Ale jako mnozí jiní jsem měl za to, že je již docela ztracena, myslel jsem si, že byla spálena. A rozhodně bych si nepo-myslel, že ji najdu tady, v takové malé, bohem zapomenuté vísce.

   Leccos jsem o ní slyšel od různých lidí, hodně jsem o ní četl v jiných, podobných knihách. Různé zkazky, pověsti a povídačky, které se tak snadno šíří. Tušil jsem, že to je vynikající, výjimečná 
kniha. Ale když ji tak před sebou vidím…je ještě mnohem lepší, než jsem sám čekal. Je to něco skutečně úžasného.

      Jan domluvil, tiše jen tak hleděl před sebe, ale co je kolem, jakoby ani nevnímal. Bylo vidět, že myšlenkami je někde hodně daleko. A na tváři se mu usadil jakýsi zvláštní tesk, vnitřní touha po něčem vzdáleném.

  „Už je pozdě, je na čase už jít domů. Půjčím si tu knihu.“ řekl Jan a přátelsky se na Josefa usmál a poplácal ho po rameni, když viděl, jak to s ním trhlo. „Neboj, jen na jeden jediný den, či spíše na jednu jedinou noc, pak ti ji zas hned vrátím. Musím si ji v klidu co nejlépe pročíst a prostudovat. Musím mít na ni aspoň trochu svého klidu. Ale hned zítra ti ji vrátím. Umím hodně rychle číst, dokážu proto tu knihu aspoň pochopit a tak ti budu schopen o té knize také něco dosti říci. Přijď zas zítra večer, do té doby to všechno snad stihnu, i kdybych kvůli tomu neměl jít do práce. Pak ti o té knize leccos povím a také ti ji hned vrátím; dobře vidím, že bez ní jsi trochu nesvůj. A rovnou bude-me moci také začít s výukou latiny, ostatně tahle kniha se k tomu docela dobře hodí.“

   Krátce se rozloučili – a každý se vydal domů. Josef šel jen pomalu a sklíčeně a v hlavě se mu ho-nila jedna černá myšlenka za druhou. Pořád se z toho cítil nesvůj. Pravda, Jan působil dosti důvěry-hodně, připadal mu nesmírně blízký. Ale – bylo opravdu správné mu důvěřovat? Měl mu svěřit svou knihu, vlastně to nejdrahocennější, co měl? Co když i s tou knihou zmizí, když je tak vzácná? A co když tam vyčte, kde je schovaný ten poklad, sám jej vyzvedne a na Josefa si ani nevzpomene?
   Josef si najednou připadal jako ještě větší sirotek než kdykoliv předtím. Uvědomil si, jak moc ho ta kniha změnila a jak moc pro něj znamená. Od té doby, co měl svou knihu, připadal si docela jinak, najednou byl konečně někdo a jeho život měl nějaký řád a smysl. A i když to byla jen kniha, nad kterou jiní jen tak mávli rukou, pro něj znamenala obrovské, až neskutečné bohatství. Najednou byl bez ní a připadal si jako nesmírně chudý, takový vnitřně prázdný, jako by to ani nebyl on sám. Cítil, že ta kniha docela prostoupila celou jeho osobnost, že jej změnila a zušlechtila. Nedokázal si představit, že by zas mohl bez ní žít, zdálo se mu, že takový život by snad ani neměl svůj smysl. Na chvíli se ho zmocnila touha rozeběhnout se za Janem, aby mu tu knihu zase vrátil. Ale pak se najednou uklidnil. Vzpomenul si na ta slova, že každá věc má svůj smysl. Takže má smysl i to, aby Jan měl tu knihu, aby ji řádně prostudoval. A najednou se až zastyděl za to, že takto nedůvěřoval člověku, který se k němu choval tak otevřeně a přátelsky.
                                                       --------------- 
  A zklamán nebyl. Druhého dne navečer, hned jak měl volno, šel na to jejich místo na návsi. A již cestou viděl, jak tam jde i Jan s knihou v podpaždí. A tak vesele, přátelsky se na Josefa usmíval, že z něj spadly všechny ty hloupé pochybnosti. Pravda, knihu si od něj hned vzal, vždyť se mu po ní tak stýskalo! Ale spolu došli až k lavičce. Hovořili téměř o všem, ale řečem o knize jakoby se Jan vyhýbal, dokud nebudou v klidu. Ale Josef si dobře všimnul přítelových unavených nevyspalých očí, které svědčily o tom, že Jan strávil celou noc nad knihou. A přesto mu Jan připadal mnohem živější, veselejší a radostnější než kdykoliv předtím. Ta jeho určitá odměřenost jakoby z něj docela zmizela, byl docela jiný, uvolněný a přátelský. Až Josefovi připadalo, že to není dospělý muž, ale spíše chlapec, mladík. Najednou mu byl tak blízký, jako skutečný kamarád. A tak byl rád, když došli na lavičku pod vrbu a konečně nebyli ničíma nikým rušeni.
   „Ta tvoje kniha,“začal Jan zvláštním, takřka slavnostním hlasem „ je mnohem lepší, než jsem čekal. Je to prostě něco úžasného, fantastického. Přečetl jsem několik podobných knih, ba řekl bych, že jsem jich přečetl poměrně dosti. Ale něco tak úžasného jsem dosud ještě neviděl. A to jsem měl možnost vidět knihovny i u různých velkých pánů, kteří mají obrovské knihovny – v dobách, kdy se mi dařilo poněkud lépe“. A Jan se najednou spíše pro sebe tak zvláštně trpce pousmál, na chvíli se odmlčel a zřejmě trochu zavzpomínal. Dal tak Josefovi zase určitý důvod k přemýšlení o něm, k zamyšlení, jak může být obyčejný dělník z fabriky tak chytrý a sečtělý – či spíše jak je možné, že člověk tak skvělý může dělat jen tak hrubou, přízemní práci. Ale nechtěl se Jana 
vyptávat, připadalo mu to takové netaktní a necitlivé a navíc jej pálily mnohem jiné otázky. A tak raději tiše seděl a čekal, až Jan opět naváže.

   „Onen muž, který tuto knihu napsal, to byl alchymista, na to už jsi asi přišel. A to alchymista zřejmě velice dobrý. Ba co mluvím, dobrý – podle mého názoru jeden z nejlepších, o jakém vím. A dalo by se říci, že to byl jeden z mála skutečných Adeptů. Snad to mohu tvrdit, vždyť já sám jsem se dříve alchymií, tím zvláštním uměním dosti zabýval. 
   Vlastně ani nevím, jak se jmenoval. Pravda, v té knize se podepisuje jako Arminius. Ale to je jen taková přezdívka, umělecké jméno – to si mnohdy alchymisté rádi dávali, protože často to byli lidé silně umělecky založení a i ta jejich alchymie měla v mnohém blíže spíše umění nežli obyčejné vědě. A musel to být opravdu mimořádný člověk. Mimořádně chytrý, mimořádně vzdělaný, ta šíře jeho znalostí mi až vyráží dech. A on ty znalosti nejen shromažďoval, on s nimi také pracoval, on sám bádal po těch největších tajemstvích přírody. Skutečný titán ducha; muž, jakých je jen málo a kteří se rodí jen velice zřídka. A ani se příliš nedivím, že tak výjimečného muže jeho přemýšlení nakonec přivedly až k alchymii!“
    „Právě to mi vrtá hlavou“, ozval se Josef, který z knihy tohle taky vyčetl a stále to nedokázal pochopit. “O alchymii jsem již něco slyšel. Něco nám říkal dřív pan učitel ve škole, který o tom četl v knížkách. A něco nám říkal také pan farář. Podle nich alchymie byla zvláštní pavěda, které lidi věřili kdysi ve starých časech, a byla spíše jen jakýmsi rancem starých pověr, kterým rozumný člo-věk nemůže věřit. A alchymisté, to prý byli podvodníci, kteří tvrdili, že umí sami vyrobit zlato anebo učinit člověka nesmrtelným. Prý tak oklamali leckterého počestného člověka, ba i mnohého krále nebo knížete podvedli. Všelijak laborovali, pak nějak podstrčili do své práce předem připrave-né zlato a tak oklamali leckterého důvěřivce. A z těch lidí na své pokusy vytáhli peníze, pak je rozházeli a prohýřili a nakonec uprchli k někomu jinému. Jak by se tedy mohl tak chytrý člověk věnovat alchymii?“
   Josef se až zapálil. To, co se mu tak dlouho honilo hlavou, z něj vyjelo. A chtěl by ve svém mudr-cování pokračovat, ale všimnul si prudké reakce Janovy. Ten ač seděl, najednou se prudce narovnal a z očí mu metaly blesky.

   „Neodsuzuj, co neznáš! To je první moudrost, kterou tě mohu naučit. Mnozí odsuzují a posmívají se něčemu, co sami ani neprozkoumali. Odsouzení a posměch by si tak zasluhovali spíše oni sami.
Jak můžeš posuzovat něco, o čem víš jenom z doslechu, co jsi sám vlastním rozumem nepoměřil?

Kolik alchymistických děl jsi přečetl a prostudoval, kolik alchymistických pokusů jsi vykonal?

Jak dlouho, kolik let ses o alchymii zajímal, když o ní tak hovoříš? A ten tvůj pan učitel či pan farář, kteří jistě ze své vesnice ani nevytáhli paty – jak dlouho se o alchymii zajímali, jak moc o ní vědí? Co anebo kdo jim dává právo odsuzovat tak vznešené vědění? Ech, tupci rozumu zahledění do svých několika vět, které jim do hlavy natloukl někdo stejně omezený jako oni sami. Hlupáci, kteří si zakrývají oči před pravdou a jsou líní poznat ta největší tajemství přírody!“

   Jan se rozohnil – a chvílemi téměř křičel, až se Josef začal opatrně rozhlížet, zda je někdo nepo-slouchá. Věru, tak Jana nikdy nepoznal, takhle se nerozhovořil ani při těch největších hádkách, které se vedly na návsi. On, vždycky spíše ten tichý a zádumčivý, který při debatách stál spíše pozadu! Josef viděl, že se dotkl přítelova slabého místa, že ho to skutečně bolí. Ale Jan se rychle ovládl a dál pokračoval mnohem mírněji.

   „Alchymie, to je krásná a mocná věda. Vím, že ji mnozí odsuzují a nazývají spíše pavědou. A jak jsem ti řekl, ona skutečně není jen pouhou vědou. Je i ucelenou filosofií, která nám dává odpovědi na některé naše velké otázky. Je ale i jakýmsi náboženstvím, předkládá nám něco ke své víře, něco, co je jen těžko vysvětlitelné a ověřitelné. Vychází ze stejných anebo podobných kořenů jako to tvoje náboženství, které ti vykládá ten tvůj pan farář. Snad právě proto ji kněží tak nemají rádi, vykládá stejné věci, ale docela jinak a dává jim jiný smysl.
   Alchymii, té nejde jen o výrobu zlata či elixíru mládí, který má zaručovat nesmrtelnost; nejde jí jen o stvoření homunkula, umělého člověka. Pravda, to jsou ty největší úkoly alchymie a mnozí alchymisté se právě o to ve svých bádáních snažili. Ale sama alchymie, ta je něco víc. Je skutečnou filosofií a podle mne tou nejlepší cestou k pochopení světa. A je také tou nejlepší odpovědí na ty nejskrytější otázky, které si člověk nosí v srdci“.

    „Pamatuješ, jak jsem ti říkal, že každá věc má svůj hlubší význam, svojí vnitřní podstatu? To je vlastně takový zásadní princip alchymie. Ta nás učí právě o oněch vnitřních podstatách, o princi-pech. Říká nám, že každá věc, dokonce i ta zdánlivě neživá má svoji vnitřní podstatu. Hovoří o čtyřech živlech – vodě, ohni, zemi a vzduchu, které můžeš běžně vidět kolem sebe. Ale za tím viditelným je i to neviditelné. Alchymie nám říká, že tito živlové každý má svůj vnitřní princip, oheň má v sobě princip ohně, tedy teplo a sucho a podobně. Každý ten princip má i svou vnitřní kvalitu.

   Jan se trochu odmlčel a pak se pousmál. „Víš, ono je to jako s člověkem. I ty sám jsi složen z hmotného. Máš kůži, vlasy, oči, máš krev, vnitřnosti a sliny – to je to hmotné, to fyzické, které může každý vidět. Ale to všechno je jen hmota a ty sám víš, jak je to vlastně povrchní hodnotit člo-věka podle toho, jak vypadá, jak na první pohled působí. Vedle toho máš přece v sobě to své vnitřní já. Máš v sobě své myšlenky; to, jak uvažuješ a to je přece v mnohém důležitější než jen ten fyzický vzhled. Tvé srdce, tvé schopnosti, tvá nadání, to je přece něco mnohem důležitějšího než to, zda jsi o dva palce menší či vyšší nebo jakou máš barvu vlasů!
   Ale za tím vším vnějším i vnitřním je i něco víc. To něco tajemné v duši, co se ti připomíná, když jsi docela sám; ona zvláštnost, která se v tobě probouzí v noci, když spíš a zdají se ti sny, ve kterých pak žiješ docela jiný život. To krásno, které nás činí lidmi a odděluje nás tak od zvířat, cosi až božského, co často ani my sami příliš nechápeme.“ 

    Jan se na chvíli zastavil. Usadil se ještě pohodlněji, až na lavičce téměř ležel. Natáhnul si nohy, ruce si založil pod hlavu – a pozoroval dalekou krajinu, která se před nimi otevírala. Kochal se tím dalekým pohledem, ale zároveň se zdálo, jakoby tu krásu ani příliš nevnímal. Mluvil dál a Josefovi se zdálo, jakoby jen předčítal z nějaké knihy; jakoby jenom opakoval to, co kdysi sám někde vyčetl a o čem zřejmě již mnohokráte přemýšlel.
   „A v přírodě je to taky takové. Každá věc má svou hmotnou podstatu, své fyzické tělo – to je to, co vnímáš hned svými smysly, svýma očima. Vidíš třeba tamhleten kámen, jak vypadá, jakou má barvu, můžeš si přezkoumat, kolik váží. Možná víš – aspoň doufám, že ti to tví učitelé říkali – že ten kámen se skládá z mnoha vnitřních částí, z různých prvků. Ale za tím vším je ještě něco víc, je to ta nejskrytější podstata, duše toho kamene. Ostatně, alchymisté říkají, že i ty kameny a všechny zdánlivě neživé věci mají duši, že také rostou, zrají. A tahle nejskrytější vnitřní podstata, to největší tajemství všeho – ta je nazývána kvintesencí. 
   Je to takové možná trochu divné a v lecčem až nepochopitelné učení, mnozí onu kvintesenci naprosto popírají. Ale alchymisté nám říkají, že ta kvintesence je úplně ve všem. Všechno, nejen kovy, ale třeba i kameny, každý živý tvor i neživý předmět ji obsahuje. Prostě celý vesmír vedle čtyř živlů – ohně, vody, země a vzduchu má i pátou podstatu a tou je étér, který prostupuje docela vším. Ještě před několika lety se o éteru běžně ve školách učilo, než to učení někteří rádoby chytráci zavrhli jen proto, že sami to nepochopili. A alchymie nás učí, že tento neviditelný, nehmatatelný étér se dá patřičnými operacemi redukovat, až se získá hmotná látka či něco hmotné látce podobné – a to je právě kvintesence.  Hodně lidí se o to snažilo – a mnohým se to i přes mnohá bádání nepo-dařilo. Ale některým se to podařilo, získali kvintesenci či spíše by se dalo říci, že ta kvintesence si získala je samé.

   A ta kvintesence, to je úžasná, fantastická věc. Je to klíč ke všemu, i k těm nejzvláštnějším, nej-krásnějším a nejskrytějším tajemstvím. Dá ti odpovědi na všechny tvoje otázky, dokonce i na ty nejskrytější, na které by tě možná ani nenapadlo se ani zeptat. A má spoustu úžasných, zvláštních schopností. Má ten nejzvláštnější dar – má schopnost proměňovat“.  

  Nastal již večer, byla již téměř tma – a i celá náves se vylidnila. Všichni se již rozešli domů, jen Josef s Janem tady seděli a vedli svůj hovor. Ale i na ně už bylo pozdě. Pravda, Josef by ještě rád poslouchal, vždyť to celé bylo tak krásné, tak tajemné a zvláštní. Ale na obou bylo vidět, že už začínají trochu zívat a že potřebují jít spát.

   „Nu, dosti jsme si dnes již napovídali! Celé je to mnohem složitější. Ale i proto ti vždy povím jen trochu, aby se ti mysl neunavila; abys zůstal čerstvým a mohl o všem patřičně přemýšlet. Vždyť to přemýšlení je v mnohém důležitější než samo čtení; pokud bys to vědění se jen nabifloval a vnitřně neprožil, pak by ti to bylo k ničemu. Tak je to u každého vědění a u alchymie to platí dvojnásob. Ale vždyť tu nejsme naposledy. Můžeme se na něčem dohodnout. Každý večer po práci se tady můžeme sejít, vždyť skoro vždycky máme oba volnou chvilku. Ty mi dovolíš vždy nahlédnout do tvé knihy, ta mne prostě fascinuje. Já tě na oplátku budu z ní učit latinu, abys mohl sám se učit a nebyl tak závislý na druhých. A vždy ti taky ještě něco povím, třeba o alchymii, ale nejen o ní. Půjde to možná trochu pomalu, ale jsi velice bystrý a já věřím, že to zvládneš. Takže s chutí do toho, hned zítra se tady můžeme sejít!“ Jan se na něj usmál. Povstal – a podal mu na rozloučenou ruku. Bylo v tom něco až slavnostního, obřadného a tak když mu ji Josef radostně stisknul, připadlo mu, jako by vykonal něco velkého. Naposledy na sebe pohlédli – a mlčky se rozešli každý domů.
   Bylo to takové zvláštní. Josef šel domů - a v hlavě mu to hučelo jako v úle. Ale tam níže, v srdci měl tak nádherný pocit klidu a harmonie, jaký snad ještě nikdy nezažil. Pravda, z toho, co mu Jan říkal, mu stále bylo leccos nejasné. Podvědomě tušil, že o tom bude muset ještě hodně přemýšlet, že bude muset ještě hodně studovat, než skutečně všechno patřičně pochopí. Ale co na tom?

   Cítil, že ten večer se zase někam posunul. Uvědomil si, že zatímco jeho bádání bylo jen takové nevýrazné; bylo to takové přebíhání od jednoho k druhému, aniž by to dávalo skutečný smysl. Ale nyní to už bylo něco docela jiného. Celé to jeho bádání konečně dostávalo svůj smysl a řád. Už to nebylo jen takové tápání v temnotách, ale jasná cesta, která ho může dovést až k jeho cíli.
   Uvědomoval si, že i jej samého to mění. To cítil už dávno, ale nyní to bylo mnohem silnější a intenzivnější. Už si nepřipadal jako pouhý pasáček krav ze vsi – tu práci sice i nadále vykonával, ale jen jakoby automaticky. Prostě jenom plnil své úkoly. Pravda, plnil je dobře, takže se mu i od sedláka dostávalo pochvaly, ale jeho to nezajímalo; cítil, jak je mu to směšné a malicherné. On sám byl prostě myšlenkami už někde jinde. A pomalu si začal uvědomovat, že mu snad ani o ten poklad tolik nejde. Stále po něm toužil, ale už ne tak silně jako dříve. Cítil, že mnohem víc než samotný poklad ho láká jiné bohatství; to bohatství vnitřní, které plyne z poznání. Uvědomil si, že nastoupil na cestu vědění, cestu velice obtížnou a trnitou, ale neuvěřitelně krásnou, s příslibem něčeho až neskutečně nádherného na konci. A vědomí tohoto jej nesmírně naplňovalo, jeho hruď byla naplně-na pocitem až neskutečného štěstí, jaké dosud nikdy nepoznal. Ech, to se to pak krásně usínalo!
    A i druhého dne mu ty zvláštní myšlenky a ten krásný pocit zůstaly. Připadalo mu, jakoby i svět kolem něj se docela změnil, dostal docela jiný smysl a řád. Všechno kolem bylo stejné, tráva byla stejně zelená, nebe stále stejně modré, ale jemu se zdálo, jako by to bylo jiné. Všechny barvy byly sytější a výraznější – jako by se za jedinou noc svět kolem docela proměnil. Byl z toho nadšený, ale zároveň to nechápal. A proto se těšil na večer, na setkání s Janem, který asi jako jediný mu mohl dát otázky na jeho odpovědi.

   Ale tentokrát to setkání bylo trochu jiné. Pravda, Jan už zase na něj čekal a přátelsky jej vítal. Ale tentokráte měl v ruce jinou knihu. Takovou malou, starou, ale zachovalou knihu, která se Josefovi na první pohled zalíbila. A jak se brzy ukázalo, ta knížka, to byla učebnice latiny.

   „Nevím, co se divíš; máš, co jsi chtěl! Chtěl ses učit latinsky, abys dokázal porozumět všemu, co se v tvé knize píše! A já ti tu možnost dám, já tě to rád naučím. Sám latinsky umím docela dobře, dnes je mi to sice k ničemu a v mnohém spíše na obtíž, ale mám to v hlavě a nikdo mi to odtamtud nevymaže. A rád ti ty své znalosti předám, rád tě všemu naučím. Všechno to do té tvé dubové palice natlučeme, ať ji nemáš na hlavě jen tak zbůhdarma!“ smál se Jan a kromě knížky vytáhl i tabulku na 
psaní. „Teď se teprve ukáže, jestli skutečně za něco stojíš, jestli dokážeš nejen pochopit, ale i 
skutečně vnitřně prožít vznešený jazyk Vergiliův či Ciceronův! Pamatuj si, latina je docela jiná než kterýkoliv jiný jazyk. Vím, dnes ji už mnozí zatracují; mluví o ní jen jako o přežitku, o mrtvém jazyku, který nám podivnou náhodou přetrval ze středověku. Ale pamatuj si, latina vždy byla a bude jazykem vzdělanců. Nikoliv těch nafoukaných pávů, kteří se honosí tím, kolik knížek přečetli, niko-liv těch snobů, kteří vždy budou mluvit právě tak, jak mluví jejich vrchnost, před níž tak rádi skloní hřbet. Latina, můj milý příteli, to je ta nejkrásnější, nejvznešenější a nejušlechtilejší řeč, vždyť se stačí jen zaposlouchat, jak překrásně zní!“
   A zněla. Ano, Josefovi se to líbilo, poslouchat jen tak Jana, jak latinsky mluví anebo předčítá z knížky. Zněla mu skutečně ušlechtile a jakoby stříbrně, jako když upustíš stříbrňák a ten se jen tak točí a zpívá. Ale porozumět tomu, co se říká, případně i sám něco promluvit – ó jé, to bylo něco docela jiného! A bylo to i něco docela jiného než to jeho dosavadní studování, kdy četl jen to, co chtěl a jen tehdy, kdy sám chtěl.

   Trochu se toho lekal, připadal si, že si na záda naložil větší úkol, než sám dokáže unést. A připadal si i trochu směšně a hloupě, nad tabulkou na psaní se mu zdálo, jako by se vrátil do škamen a byl zas jenom malý kluk. Na chvíli měl chuť od všeho utéci, svůj sen vzdát a žít docela obyčejným životem jako kterýkoliv jiný mládenec.

   Ale naštěstí Jan se ukázal jako dobrý učitel – až podivuhodně dobrý. Měl dostatek trpělivosti, tak-že Josefovi vše patřičně důkladně vysvětloval. Nijak se mu neposmíval, když mu náhodou něco ne-šlo a nebo to nedokázal pochopit. Bylo vidět, že to je rozený učitel, i když si ho Josef vůbec nedo-kázal představit někde ve třídě s tlupou neposedných žáků. A snad i díky tomu, že vůči sobě byli přátelsky naladění, šlo jim to učení lépe, než Josef původně čekal.
   Inu, plně se projevilo to, že Josef už dávno není jen tím obyčejným klukem z vesnice, za kterého jej ostatní měli. Ta jeho kniha, jeho dosavadní čtení a učení jej do značné míry změnily. Už to nebyl ten kluk, který byl mnohým jen pro smích a který se hodil opravdu jen tak na pasení krav. Jeho myšlení se pilným učením zbystřilo, dokázal si nejen mnohem více pamatovat, ale naučil se také mnohem lépe a logicky uvažovat. Naučil se učit – a to mu teď přišlo nesmírně vhod. Pilně a pozor-ně vnímal to, co mu Jan říkal a cítil, jak strašně moc mu tohle učení dává. Ale snad právě proto se ještě více těšil, až tohle učení skončí a budou si zas jen tak povídat. Jedna věc mu prostě nesmírně vrtala hlavou. A tak když Jan skončil a dal najevo, že se může ptát, hnedle spustil.
   „Včera jsi na závěr mluvil o proměně. Mohl bys mi o tom říci něco víc? A platí ta proměna i v případě lidí?“ Josef se ptal důrazně, ale tiše – a klonil přitom ostychem hlavu k zemi, jak vždy bý-valo jeho zvykem. Trochu se ostýchal, Jan byl jeho přítel, ale přece jen se stále trochu styděl mluvit o tom, co skrýval ve svém srdci. Ale ten se na něj tvářil tak vstřícně, tak přátelsky – a tak mu to vy-pověděl. Povídal mu o tom, co se mu po celou noc honilo hlavou, o zvláštních pocitech, které zaží-val. Svěřil se mu s tím, co jej už nějaký čas trápilo.

  „ Víš, já sám na sobě pozoruji, že se také měním. A všímají si toho i jiní, třeba i moje babička, kte-rá je mi vlastně ze všech lidí nejbližší. Sestra, ta je ještě malá, ta by mi neporozuměla, ale s babič-kou jsme si vždycky byli hodně blízcí. Jsme si blízcí i nadále, ale už to prostě není ono, není to ta-kové jako dřív“.

   Josef z rozpaků na chvíli přestal, utrhl stéblo trávy a chvíli ho jen tak žmoulal. A jen tichým hlasem pokračoval dál, jako by se mu do toho ani moc nechtělo.

   „Já jsem byl vlastně vždycky takový jiný. A to ne jen proto, že vypadám trochu jinak nebo proto, že nemám rodiče. Takových je u nás ve vsi hned několik -  jsou docela v pořádku, se všemi se baví a všichni je uznávají. Ale já jsem byl vždycky jiný, sám ani nevím proč. Většinou jsem byl raději jen tak sám – a to přitom mám společnost lidí docela rád.  Ale s ostatními kluky jsem si nikdy moc nerozuměl, ani jsem si s nimi moc nehrál. A děvčata, před těmi jsem se vždy spíše ostýchal. Byl jsem tím ostatním spíše pro smích, ale prostě to bylo tak a já jsem to nedokázal překonat. Ale ještě 
to docela šlo, jenže od té doby, co jsem se pustil do toho svého učení, je vše mnohem silnější než dříve. Dřív jsem občas se s někým zapovídal, třeba s kluky, s kterými jsem chodil do školy a se kterými jsem se kamarádil. Ale dnes, i když se známe třebas dlouhá léta, připadají mi najednou docela cizí. Tváří se na mne docela přátelsky, já se třeba snažím s nimi něco prohodit, ale cítím, že si s nimi nemám co říci. Jakoby mezi námi vyrostla vysoká zeď. Já vím, že to ode mne bude znít třeba hloupě, ale oni mi připadají jako takoví až příliš obyčejní. Vím, skoro každý z nich je mnohem bohatší než já, někteří třebas i vychodili nějakou školu a jednou z nich budou páni, ale přece…připadají mi jako takoví nezáživní a nezajímaví, jako by v nich docela nic nebylo. Dobře vím, že to není v nich, ale ve mně, že já sám se nějak měním. A tak se tě chci zeptat, byť to asi bude znít hloupě. Je to skutečně pravda, měním se? A změním se skutečně zásadně? A mám se toho bát?“
   Josefovi se nesmírně ulevilo. Vypověděl Janovi vše, co ho už tak dlouho trápilo a co v něm vyvo-lávalo stále nové a nové pochyby. Najednou se cítil mnohem klidnější a svobodnější.  Ale byť

Janovi položil tolik otázek, najednou mu připadalo, že to vlastně bylo docela zbytečné. Jeho vlastní srdce, jeho vlastní podvědomí mu začalo odpovídat – a on najednou docela dobře věděl, co všechno mu Jan řekne.

   „Je vidět, že jsi z té své knihy už hodně přečetl a že ses už mnohé dozvěděl. A je vidět, že jsi schopen i nad tím vším se trochu hlouběji zamýšlet.

   Ta proměna…všechno se mění. Všechno kolem nás prožívá stále svou velkou proměnu. Nemají proto pravdu ti, kteří nám tvrdí, že svět je stále stejný a jakékoliv změně se urputně brání. I ty sám jsi určitě slyšel kněží a jim podobné, jak brojí proti jakékoliv změně či novotě.

   Celý svět kolem nás se neustále proměňuje. Stačí se podívat kolem sebe. I zdánlivě stejné věci se postupně proměňují, třeba si hned v tom okamžiku toho nevšimneme, ale o to více později zůstává-me v úžasu nad tím zázrakem. A měníme se i my sami.

   Právě toho si alchymie nejvíc všímá. Všímá si těch tajuplných vnitřních procesů, které se odehrá-vají kolem nás. Snaží se jít hlouběji pod povrch věcí a neklouzat jen tak marně po povrchu. Alchy-mie nám tak dává jedinečnou možnost pochopit nejen vnitřní podstatu věcí, ale i to, jak se tato vnitřní podstata – a je úplně jedno, zda ji říkáš duše nebo pneuma – postupem času mění a vyvíjí.
   A alchymie nás učí jednu zvláštní věc, na které je vlastně založena celá její filosofie. Říká nám, že postupem času se mění nejen tvář věcí, ale i jejich vnitřní kvalita. Učí nás, že všechny ty změny a procesy jsou mnohem zásadnější, než si jsme schopni uvědomit. Z toho vychází i snaha alchymie dosáhnout výroby kamene mudrců a především výroby zlata.

   Staří mistři alchymisté si prostě víc všímali toho, co je v Zemi ukryto – různých kovů a nerostů, toho, co lidé převážně označují na neživou říši. Jak jsem ti již řekl, alchymisté jsou ale přesvědčeni, že i tyto zdánlivě neživé věci mají svůj vnitřní život, jen ho nejsme schopni vidět. A někteří lidé ho prostě ani vidět nechtějí“; řekl Jan a trochu se ušklíbl. A Josef si opět všiml, že v takových chvílích jan jakoby se celému světu kolem vysmíval a téměř jím pohrdal.

  „Podle alchymie prostě všechny nerosty a všechny kovy mají svůj život, mají i svou duši. A i ta je schopna proměny. Především u těch kovů je to výrazné a zásadní. Alchymie nám říká, že všechny kovy si nejsou rovny, naopak že jsou uspořádány podle významu. Na tom nejnižším stupni je olovo – to ale neznamená, že by sis ho neměl vážit, protože je vlastně výchozí látkou. A naopak na nejvyš-ším stupni je zlato, které má pro alchymisty mnohem zásadnější význam než pro většinu lidí, pro které představuje jen světské bohatství, za které si můžeš něco koupit. Pro alchymisty je zlato tím nejkrásnějším, nejskvělejším a absolutním kovem, který je nás schopen dovést až k té nejvyšší dokonalosti.

   Alchymie nás učí, že všechny ty kovy, které jsou ukryty v zemi, postupně zrají. Vím, je to taková trochu zvláštní a pro mnohé fantastická představa. Ale tak jako rostou a zrají rostliny na povrchu zemském, tak podle alchymie rostou a zrají i kovy pod povrchem. I zlato takto postupně zraje, 
získává postupně své kvality – a vystupuje až k povrchu zemskému. Samozřejmě, ten proces zrání 

je nesmírně pozvolný a pomalý, podle mnohých autorů to trvá třebas statisíce let, než takový kov uzraje. A je možné, že se to u těch kovů různí. Ty nejnižší zřejmě zrají jen kratší dobu – a naopak ty nejvyšší a nejušlechtilejší zrají ze všeho nejdéle. A samozřejmě – právě zde probíhá ta proměna. Postupným vývojem a zráním se tak jeden kov mění v druhý, nižší se mění ve vyšší, dokonalý a ušlechtilejší. V samotném nitru Země tak probíhá naprosto jedinečná, fantastická alchymistická operace. Podle alchymistů je to Boží dílo, ale najdou se i takoví, kteří říkají, že to je výtvor samot-ného Ďábla.

   A právě z toho vychází alchymisté a celá ta jejich snaha. Celé alchymistické dílo vychází z pře-svědčení, že alchymista může celé tohle Velké, jedinečné Boží dílo napodobit – a především urychlit. Alchymista se prostě snaží uspíšit ten proces; to, co v přírodě probíhá po celá tisíciletí, chce sám vytvořit jen za několik měsíců – a třeba jen za jedinou noc. Proto alchymisté usilují o kámen mudrců, proto se o něj tolik snaží – právě ten má podle nich onu schopnost celý proces zásadně urychlovat a tedy má i možnost proměňovat.
   Mnozí se o to snažili – ech, když jsem různě putoval po naší zemi, téměř na každém kroku jsem nacházel stopy alchymistického díla. Snad v každém městečku či vsi byl nějaký alchymista či někdo, kdo se tím vznešeným uměním zabýval. A na zámcích a na hradech, u různých knížat a vel-možů, tam byly kolikrát celé desítky různých alchymistů, třeba kdysi u císaře Rudolfa jich byly spousty. Mnozí se snažili tuto velkou, jedinečnou operaci provést. Ale ono to má jeden háček.
    Celý ten proces proměny je mnohem složitější a náročnější. Alchymistická teorie nás učí, že takovéto proměny kovů může dosáhnout jen ten, kdo sám je vnitřně proměněný. Tak jako probíhá dílo venku, v alchymistově laboratoři, tak probíhá i v nitru alchymisty, v samotném jeho srdci. To nás učí už Hermes Trismegistos, který nám lidem vyjevil tajemství alchymie, to nás učí Smaragdo-vá deska, ve které jsou zapsány ty nejzásadnější principy alchymie. „To, co je nahoře, je stejné jako to, co je dole a to, co je dole, je stejné jako to, co je nahoře“. Celé je to mnohem složitější, jen výkladem této jediné věty bychom mohli strávit třebas celé dny, ale o to nám nyní nejde. Důležité je to, že výsledek alchymistovy operace vždy probíhá v souvislosti s onou tajemnou změnou v jeho srdci. A alchymista sám musí v tomto být tak trochu vepředu, ta proměna začíná probíhat nejdříve v něm a záleží jen na něm, jestli je schopen tento dar využít a zda je opravdu hoden toho, aby spatřil ta největší a nejkrásnější tajemství“.
   Jan se na chvíli zastavil, osvěžil si rty ze své čutory a zasmál se. „Víš, právě v tom je ta největší zrada, kvůli které bylo a je v alchymii tolik omylů a zklamání, proto v ní bylo tolik neúspěšných a tolik podvodníků. Jen člověk, ve kterém proběhla ona proměna, je sám schopen té nejvyšší promě-ny. Jen skutečný mistr, ten, kdo dokázal naplnit své vnitřní mistrovství, je schopen vyrobit Elixír.
   Je to vlastně takový paradox. Podle většiny lidí, hlavně těch věci neznalých, je hlavním cílem alchymie vyrobení zlata. A právě to k alchymii lákalo celou řadu kejklířů a podvodníků, kteří lidem slibovali výrobu zlata a zkazili tak alchymii její pověst. Často to byli ti, kteří s Dílem započali, nau-čili se něco málo věcí a triků, ale když viděli tu náročnost práce, tak od toho raději utekli a zabývali se jen svými podvody. Je přitom pochopitelné, že takový člověk nemůže nikdy ničeho skutečného dosáhnout.  Pamatuj si, kdo je hamižný a touží jenom po zlatě, ten svého cíle nikdy nedosáhne! Může se snažit třeba celé roky a nepostoupí dál ani o píď.  Jenom ten, kdo dokáže svou duši zdoko-nalit a povýšit, kdo povznese se nad světskou touhu po mamonu a po bohatství, jen tomu se zjeví Kámen, jen ten ho dokáže také svým dílem vyrobit! A člověk takto povznesený také nebude mít potřebu se tím bohatstvím nějak chlubit a dávat ho na odiv – a rozhodně nebude mít potřebu nějak ho někomu prodat! Vždyť k čemu by mu bylo bohatství, když si ho sám dokáže vyrobit! I proto byli hlupáci ti různí velmožové, králové a šlechtici, kteří zaměstnávali na svých dvorech alchymisty a mysleli si, že skutečný mistr jim dílo jen tak předá. Jen kdyby oni sami se pustili do díla, pak by mohli být úspěšní a sami by mohli dosáhnout vrcholu. Ale na to oni byli moc líní, byli až příliš 
zvyklí, že všechno za ně udělá služebnictvo a tak si mysleli, že i to nejvyšší vnitřní Dílo za ně udělá někdo jiný. Snad proto k sobě přitahovali tolik podvodníků – ti když viděli tu hloupost a naivitu, tak vycítili, že takto by si mohli zajistit docela pohodlné živobytí.“
  Jan se zase rozhorlil. Josef viděl, že je zas ve svém živlu, že zase káže. Ale že jej přece jen už troš-ku znal, nechal být ho, ať se patřičně vypovídá. Raději nadále jen seděl v klidu, ani nedutal a o to více poslouchal, aby mu neuniklo ani jediné slůvko, aby dokázal vše patřičně pochopit. A Jan po krátké odmlce pokračoval.

  „A ta vnitřní proměna – víš, to je něco opravdu zvláštního. Nepředstavuj si to, že by ta proměna byla jen ve smyslu morálním; že by ten člověk byl jenom charakterově lepším, hodnějším, že by v něm bylo jen více dobra. To možná probíhá také, ale jen jako vedlejší, průvodní dílo. Samotná proměna je mnohem vyšší a zásadnější. Tak jako i v alchymistickém díle, které probíhá v laboratoři, tak jako v onom tajemném díle, které probíhá uvnitř Země, i tady jde o skutečnou změnu kvalit.
To je pojem mnohem zásadnější, než jak se může na první pohled zdát. Je  pro alchymii v podstatě klíčový a pochopíš jej až mnohem později, až se svým vzděláním budeš dál.

   Víš, každý se měníme. Člověk roste, sílí, postupně pak zase upadá – i to je změna. Člověk se také vnitřně mění, učí se a vzdělává se, získává zkušenosti, poznatky – to je změna vnitřní. Ty změny probíhají v každém z nás. Ale ta vnitřní proměna, ono alchymistovo Dílo, to je něco mnohem významnějšího. Alchymista se při ní mění od základu, od principu; je to změna mnohem zásadnější, než jak si obyčejný člověk dokáže představit. Člověk při ní získá novou přirozenost, stane se natolik vnitřně dokonalým, že se do značné míry vzdálí od běžných lidí a začne se podobat starým bohům. I proto církev alchymii nemá moc ráda, ona na ni v podstatě žárlí. To, oč se kněží a především mniši snaží, oč svými modlitbami a meditacemi třebas celá desetiletí usilují, tedy onen kontakt s Bohem, nabízí i alchymie. Ale zatímco ti mniši toho dosáhnou ve svých mystických zážitcích jen na kratičkou chvíli, v alchymistovi to dílo zůstává věčně“.

  „ A ty si tedy myslíš, že taková proměna probíhá i ve mně?“ poněkud nedůvěřivě se ozval Josef, kterému to tak trochu nešlo do hlavy. „ Ty si myslíš, že i já bych se měl stát alchymistou, že i já bych se mohl stát takovým mistrem?“
   Na Josefa toho bylo najednou trochu moc. Opřel si hlavu do dlaní a přivřel oči, aby se mu lépe přemýšlelo. Cítil, že se potřebuje lépe soustředit. A najednou plně chápal některá Janova gesta, která mu připadala jako až příliš přehnaná.

  „Jsem jen obyčejný kluk z vesnice. Ba co to povídám, nejsem ani obyčejný, vždyť většina lidí tady se má lépe než já, jsem spíš podprůměrný. V podstatě nemám ani svou střechu nad hlavou, až je to mně samotnému někdy hloupé. A nemám prakticky žádné peníze. Jak bych si mohl kupovat nějaké knihy, jak bych mohl cestovat za věděním, jak bych si mohl pořídit nějakou laboratoř, abych v ní mohl bádat? To opravdu mohli dělat nějací pánové anebo aspoň bohatí kupci, kteří měli dostatek peněz a na tu svou práci měli lidi. Ale co já? A sám ani nevím, jestli to sám chci, nevím, zda na to mám. Nemám tak študovanou hlavu jako ti, co byli celá léta někde ve školách. Jak bych já se mohl stát – jak ty říkáš mistrem?“

   Josef hovořil a hovořil. Ale ještě víc z něj mluvila bolest jeho srdce, jeho vnitřní lítost. Jeho vztek nad tím, jak je svět zařízený, jak jedni mají všechno a jiní zase nic. Jeho lítost nad tím, že jeho rodi-če mu oba umřeli, když byl ještě docela malý a on se tak neměl o koho opřít. Všechno to, co ho tak dlouho trápilo a hnětlo, nad čím v poslední době tolik přemýšlel, stouplo mu najednou do hlavy. A sám měl co dělat, aby mu z očí nevyhrkly slzy.

    „Ech, příteli, tak tímhle ty se trápíš?“zeptal se Jan a přátelsky mu položil ruku na rameno. „Nu, toho se vůbec nemusíš bát. Vše je mnohem složitější – a zároveň mnohem jednodušší.“
   „Alchymie, ta má celou řadu tváří. Jak jsem ti již řekl, není to jen pouhá výroba zlata, není to jen pouhé laborování. Alchymie je něčím mnohem vyšším. Je to vlastně ucelená filosofie – a je to životní cesta. A ty ses už po té cestě vydal.

  Ono je to vlastně takové poněkud zvláštní. Ono to často vypadá tak, že se alchymie začne zajímat o člověka – a nikoliv že se člověk začne zajímat o alchymii. Alchymie si sama své učně přitahuje, vytváří si své vlastní hrdiny. Někdy jim třeba dává do cesty překážky, aby je zocelila a aby se uká-zalo, zda takový člověk je alchymie skutečně hoden. Svým stoupencům alchymie dává i různá moc-ná znamení, aby věděli kudy jít, pokud ji chtějí sledovat. Jistě to nebyla náhoda, že jsi měl ten zvláštní sen, jistě nebyla náhoda, že ses dostal k té knize – a náhodou nebylo ani to, že my dva jsme se potkali.
   To, že nepůjdeš cestou laboratorní práce, vůbec není důležité. Můžeš dělat cokoliv jiného. Můžeš jako někteří jiní třebas řešit různé taje a záhady. Tady, v českých zemích je celá řada takových míst a mnohá jsou spojena právě s alchymií, dají se tam najít stopy po Velkém díle. Můžeš také pátrat ve starých pověstech, které se mezi lidem vyprávějí – i v nich se skrývá nesmírné bohatství. Těch možností je celá řada. A samy se ti budou nabízet, samy se ti budou stavět do cesty, tím si můžeš být jist. Stačí jen mít otevřené oči a především otevřenou mysl; vše bude k tobě přicházet samo. I ty sám ses totiž stal součástí Cesty, stal jsi se součástí alchymistického díla. A víš, nemá smysl snažit se z té cesty nějak sejít, zkoušet se na to zapomenout. Ten proces v tobě prostě již probíhá a ono by ti to nedalo, abys bez svého Díla žil. Bez něj by ses cítil vnitřně prázdný a vyhaslý, byl bys bez toho nešťastný. A dřív nebo později by ti to stejně nedalo, ty by ses k tomu vrátil – a jen bys litoval ztraceného času, který jsi tak hloupě promarnil. 
  Víš, čím víc tě znám, tím víc jsem si tím jist. Poznal jsem v tobě zvláštní skrytý talent, jaký mají jen málokteří a jaký si ty sám ještě nemůžeš uvědomit. Pro mne jsi skutečným Adeptem.

   Jak jsi vyčetl i v té knížce, pojem adeptství je poněkud ošidný. Podle mnohých je Adeptem ten, kdo se dostal až na nejvyšší vrchol a je schopen vyrobit jak Elixír, tak i zlato. Ale jiní to zase vidí jinak a mezi ně patřím i já. Podle mne je Adept právě ten, kdo překročil hranice pouhého zájmu; kdo nevnímá alchymii jako nějakou práci či dokonce způsob obživy, ale ten, kdo nastoupil na onu vnitřní cestu alchymie. Jen ten, kdo sám je součástí té cesty, v kom probíhají alchymické děje a kdo je sám součástí Velkého Díla, jen ten je skutečným alchymistou, jen ten je skutečným Adeptem. A snad proto, že ta cesta je v podstatě nekonečná, že nemá svůj jasný počátek ani jasný cíl, je v pod-statě docela jedno, na kterém stupni se nacházíš. Samotná výroba zlata, byť může být sebelákavější, není až tak důležitá. Jestli je něco dobrým poznávacím rysem Adepta, pak je to právě to, že je nade všechno bohatství světa a tedy i nad to zlato povznesen. To je to pravé Adeptsví, to je to pravé vnitřní mistrovství!“
    „Ale co tedy mám dělat?“, ptal se Josef již trochu klidnějším hlasem.“Jakou cestou se mám vydat, co mám dělat, abych dosáhl toho, čeho podle tebe dosáhnout mám?“

   „Najdi v sobě pokoru. Právě pokora je tím nejdůležitějším prvkem, kdo má příliš pyšného ducha a je zahleděn jen sám na sebe, ten nikdy ničeho nedosáhne. Najdi v sobě vnitřní klid. Nauč se přijímat svou cestu takovou, jaká je. Nenech se strhnout nějakou lenivostí, ale také ne přílišným dílem. Vždyť všechno má svůj řád a smysl, takže každá věc či událost přijde vždy v pravý čas. Nesnaž se příliš, nevztahuj ruce po tom, co ti nenáleží. Tvá cesta sama začne ti posílat různá znamení, a nemu-sí to být zrovna kniha. Pilně pozoruj vše kolem sebe – třeba i ptáky, jak krouží krajinou. Prostřed-nictvím toho, co je kolem tebe, posílá ti tvá cesta znamení a ty hleď, abys je nepropásl. Pilně se uč a přemýšlej, vše dělej tak, abys byl vždy připraven vykonat ten poslední krok. Máš toho před sebou ještě hodně, leží před tebou mnoho úkolů, ale buď jim rád, i ty tě dokáží hodně obohatit. Zatím můžeme spolu dělat právě to, že se budeš učit číst svou knihu – a já ti k tomu předám leccos z těch vědomostí, které jsem sám nasbíral!“

 Byla již dávno tma, když se rozloučili, téměř již byla půlnoc. Josef byl z toho všeho unavený, ale zároveň byl klidný a šťastný. Spěchal domů, aby si alespoň na pár hodin odpočinul. A ani o ničem příliš nepřemýšlel, dobře věděl, že by stejně nic nového a lepšího nevymyslil. Jasně viděl, že všechno to jeho dílo se opět dostává na vyšší stupeň a získává nový smysl a  řád.

                                                          ----------------------------

    A ten nový řád pro Josefa brzy nastal. Byl mnohem náročnější, než si Josef představoval. To jejich učení bylo docela jiné než to, jakému se předtím věnoval sám. Dřív, to se ze své knihy učil třeba jenom někdy. Ve volných chvílích mnohdy jen tak snil, stavěl si své vzdušné zámky a ke knize usedl jen tehdy, když si ho sama zavolala. Ale s Janem to bylo docela jiné. Jan byl učitelem nejen dobrým, ale i přísným, který dbal na to, aby se nijak neztrácel čas. Josefovi tak trochu povolil, jen když opravdu nemohl a byla nějaká důležitá práce doma, jen tehdy měl pochopení. Ale jinak dbal na to, aby Josef zbůhdarma nemarnil čas a patřičně se věnoval svému učení.

   Vlastně všechno tak zůstalo při starém, všechno jen bylo mnohem pravidelnější. Stal se z toho vlastně takový rituál. Po celý den Josef byl na pastvě – ale i tam si často opakoval to, co se minulý den naučil, aby na večer byl patřičně připravený. Po práci hned domů, aby rychle vykonal své povinnosti. Ale hned potom utíkal na náves, kde jej čekal Jan, který v tu dobu také již měl volno. Neměli moc času, nanejvýš dvě hodiny, ale ty rozhodně nepromarnili. Nejprve se učili latinu – ta Josefovi dávala hodně zabrat. Z té rázem přešli do studování jeho knihy, Josef četl a Jan ho opravo-val, když řekl něco špatně. Někdy také Jan přinesl nějakou svou knihu - jak sám řekl „jednu z mála starých přítelkyň, které mi zbyly po lepších časech“. Ale i když se pilně učili, přec si vždycky na závěr našli chvilku, aby si popovídali, byť téma jejich rozhovorů se většinou stále točilo kolem Josefovy knihy a jeho studií. A těch témat bylo tolik!
   Hlavně jednoho večera to Josefovi nedalo. Snad protože se mu zdálo, že se toho naučil vlastně již docela dosti, stále mu vyvstávala jedna a ta samá otázka. Vrtalo mu hlavou, zda aspoň jednou se přiblíží ke svému cíli a podaří se mu tak nějak zásadně změnit svůj vlastní život. A tak vyčkal na pravou chvíli a opatrně se Jana zeptal.

   „Jene, rád bych se tě zeptal na něco, co ti možná přijde hloupé, ale mně to prostě stále zajímá. Asi mne za to budeš kárat – ale přec. Vím dobře, že ty zlatu nepřikládáš nijak velký význam, že mno-hem víc oceňuješ jiné hodnoty. Ale přec se tě chci zeptat na něco, čemu ty jistě rozumíš. Dokázal nějaký alchymista skutečně vyrobit zlato? Vždyť z toho, co vyprávíš i z toho, co čítávám v tvých knihách je zřejmé, že většina alchymistů to nedokázala. Mnozí se za tím hnali celá léta, promarnili svůj život a své majetky a stejně ničeho nedosáhli. Vyprávěl jsi mi o mnoha špatných osudech, o lidech, kterým alchymie zničila celý život, a pak ji proklínali, protože místo aby zlato získali, tak jej pozbyli. Povídal jsi mi o mnoha zklamaných, o těch, kteří svůj boj prohráli a přes veškerou snahu, přes celoživotní práci vyrobit zlato nikdy neuměli. A proto – lze skutečně zlato vyrobit?“

   Jan se na něj chvíli díval ohromeně – a snad i trochu nevěřícně. Bylo na něm vidět, že ta otázka jej překvapila a zdálo se, že i tak trochu urazila. Posměvačně se na Josefa zahleděl a zakroutil hlavou.

„Ech, člověče, posloucháš vůbec sama sebe? A poslouchal jsi vůbec mne, dával jsi pozor na to, co jsem tě učil, co jsi i ty sám předčítal z knih? Jestli máš jen trochu daru přemýšlet, dokážeš si to jistě zodpovědět sám!“

   Bylo vidět, že ho to celé poněkud rozzlobilo. Na chvíli jen tak přecházel a vznešeně mlčel; potřá-sal hlavou a uraženě hleděl kamsi do dáli. Ale Josef ho už docela dobře znal a tak byl v klidu, věděl, že si jen tak natřásá jako kohout svůj pyšný hřebínek. A věděl také, že brzy se uklidní a zase bude všechno vyprávět.

   „Podívej, já dobře vím, že v alchymii bylo více těch zklamaných než těch šťastných. Bylo více těch, kteří v tom zvláštním umění jen zbytečně promarnili život než těch, kterým Štěstěna dopřála úspěchu. A ostatně i já sám jsem v ní úspěchu nedosáhl, dnes jsem vlastně již starý a přitom chudý jako kostelní myš. Ale stejně si často říkám, že jsem mnohem bohatší než jiní.
   U mne problém byl třeba v tom, že jsem pro své bádání neměl nikdy patřičné podmínky. Kdybych měl více možností, kdybych měl dostatek peněz do počátku, kdybych se alchymii mohl věnovat naplno, kdybych si mohl pořídit skutečně dobrou alchymistickou laboratoř …ech, samá kdyby! Nechci se na něco vymlouvat, ale prostě je to tak. A obávám se, že v mém případě je to dnes už tak trochu jedno.

   Víš, problémem alchymie je skutečně to zlato. Je to nejkrásnější – a zároveň se v něm skrývá ta největší zrada. Příslib snadného zbohatnutí prostě mnohé lidi omámil – a musím přiznat, že do alchymie přivedl spoustu hlupáků. To byli třeba ti, kteří se pokoušeli dělat stále to stejné, jenom napodobovali to, co četli v knihách – a nesnažili se nad tím více přemýšlet. Ti lidé byli třebas dobří, vnitřně poctiví, mysleli to své dílo upřímně, ale jejich hlavy nebyly dostatečně bystré na to, aby dokázali odkrýt ta největší tajemství. Na alchymii prostě musíš mít jasný a kritický rozum, nesmíš se nechat omámit! A ti, kdo tvrdí pravý opak, kdož se rádi nechají omamovat, to jsou ti největší hlupáci. 

   Možná největším problémem alchymie bylo a je to, že to je věda esoterická, vnitřní. Vím, právě to ji třebas dělá krásnou, ale zároveň je to její největší slabinou. Nikdy neexistovala žádná škola pro alchymisty – možná snad v prastarých časech, ale v nové době nikdy. Každý alchymista tak vlastně začínal od začátku, takže pochopitelně ztratil spoustu času – a často jen opakoval ty chyby, které již před ním dělali mnozí.
  Problémem alchymie bylo i to, že alchymisté si nepředávali mezi sebou poznatky; kdo dosáhl sku-tečného úspěchu, tak to raději tajil. Alchymisté často jako všichni umělci byli lidé poněkud zvlášt-ního ražení, bylo v nich i trocha pozérství a fanfarónství, mnohdy to byli lidé příliš zahledění do sebe. Proto také mezi nimi většinou panovala veliká řevnivost. Nezapomeň také na to, že nade všemi stála světská moc, různí panovníci, kteří toužili po bohatství, které alchymie přislibovala. Kolik bylo těch, kteří skončili v žalářích hradů, kolik alchymistů muselo pracovat v podmínkách, které se podobaly spíše otroctví! Nediv se, že mnoho alchymistů pak raději pracovalo o samotě a s ostatními se o svém snažení raději moc nebavili. A když něco objevili, tak o tom napsali způso-bem, plným záhadných značek a symbolů, které jen skutečně zasvěcený pochopil – ta tvoje kniha je vlastně přímo ukázkovým příkladem.

   Zlato…kolik lidí se o něj snažilo, kolik lidí se o něj léta pokoušelo! Ale zkus se nad tím zamyslet trochu jinak. Kdybys náhodou objevil zlato, kdybys objevil cestu k nesmírnému bohatství, skutečně bys to vykřikoval do celého světa? Vždyť pak by si to zlato dokázal vyrobit každý, rázem by klesla jeho cena a bylo by ti vlastně téměř k ničemu. Nesnažil by ses to raději uchovat v tajemství a spíš sám si nepozorovaně užívat přepychu?

   A vůbec, zkus uvažovat dál. Alchymie podle všeho nevznikla na jednom místě. Zabývali se jí lidé nejen tady v Evropě. Významné alchymisty bys našel mezi Araby – mezi nimi bylo dokonce celá řada opravdových mistrů, bez kterých bychom byli jen malí. Alchymie se objevila i v Číně nebo Indii, v prastaré Babylónii, dobře ji znali i staří Židé. Objevila se v různých koutech světa a vlastně nezávisle na sobě. Jak by to bylo možné, kdyby alchymie neměla nějaký svůj reálný základ?
   A všímej si i dalších věcí. Výroba zlata, to je bezesporu velice složitá věc. Sama ta operace, to je něco skutečně zvláštního. Ale – jak je možné, že když alchymie pochází z různých koutů světa, prá-vě onu jedinečnou operaci popisuje stejně? Onen kámen mudrců, který má tu proměnu způsobovat, je popisován prakticky shodně, vždy je to jen změna některých slov, což je malicherné. A stejně tak i ona operace, kdy Kámen proměňuje obyčejný kov ve zlato, je popisována shodně, všechny ty reakce a barvy! Jak je to možné? Vím, mnozí alchymisté opisovali, mnozí se často a rádi dělali chytřejšími, než jsou. Ale od něčeho ten popis musel pocházet, někde ten základ musí být!

   Já sám vyrobit zlato nedokážu, to otevřeně přiznávám. Kdybych to uměl, tak bych tady také ne-byl, nemusel bych pracovat v hloupé fabrice. Ale o alchymii se zajímám prakticky od svého mládí, když jsem začal, tak jsem byl ještě mladší než ty. Za ta léta jsem mnohé pročetl, mnohé pochopil. A po tom dlouholetém studiu si s čistým srdcem odvážím tvrdit, že alchymistická výroba zlata je možná. Pravda, podařilo se to jen některým, vlastně málokterým. Ale možné to je!
   Víš, problém je v něčem jiném, o tom jsem ti vlastně již říkal. Ona zvláštní operace probíhá v sou-ladu s tím, co probíhá v alchymistově duši. Jen ten, kdo sám je schopen proměny, je schopen tu proměnu také vytvořit. A ten dar je prostě dán jen některým. Jako má někdo talent ke zpěvu, tak 
někdo má talent k alchymistickému dílu. Aby někdo byl schopen měnit kvalitu kovů, sám musí mít 

ve svém srdci zvláštní, hvězdnou kvalitu, vždyť při díle je člověk na kratičkou chvíli podoben 

Bohu! A tu vnitřní, hvězdnou kvalitu má v sobě jen málokterý. I proto bylo v historii alchymie tolik povolaných a tak málo vyvolených!“

  Josef to tiše poslouchal – a jen tak pokyvoval hlavou. Všechno se to shodovalo s tím, co on sám vystudoval a co sám vydumal. Ale to, co ho trápil nejvíce, ta nejtěžší otázka pro něj zodpovězena dosud nebyla.
   „A co on“, hlavou poukázal na svou knihu, která ležela mezi nimi „ten to skutečně dokázal? On dosáhl té vnitřní, hvězdné kvality? On dokázal skutečně vytvořit zlato?“

   „Nevím. Skutečnou pravdu dnes pozná jen málokdo. Ale čím víc tu knihu znám – a já ji mohu srovnávat s mnohými alchymistickými spisy, které jsem četl – tím víc jsem přesvědčen o tom, že ano, že to dokázal. Víš, musel to být naprosto jedinečný, výjimečný člověk.

   To se tak někdy stává. Čas od času se narodí člověk, který se prostě nehodí do své doby, který se nehodí ani do své země. Člověk, kterému je do vínku dán talent, kterým se naprosto vymyká z okol-ní společnosti, takže ta jej většinou prostě nedokáže pochopit. A zdaleka se to netýkalo jen alchy-mistů, podobné příběhy nalezneš všude.
   Kolik bylo v historii lidstva takových lidí! Skvělých výjimečných osobností, které dokázaly před-běhnout dobu. Ti lidé třeba něco objevili, zodpověděli nějaké otázky, vymysleli stroje, které by mohly celému lidstvu nesmírně pomoci. Ale jejich objevy, jejich vynálezy často byly zhaceny a pro-marněny. Někdy to bylo třeba kvůli válkám, kterých tady dříve bylo až dosti; kvůli různým hádkám mezi mocnými, kvůli kterým trpěla celá země. Ale většinou to bylo právě kvůli lidské malosti, kvůli nenávisti lidí kvůli každému, kdo se nějak vymyká. A mimochodem – je docela zajímavé, že právě ti výjimeční, zneuznaní utíkali nejen do svého vnitřního exilu, ale právě k alchymii. Ta jim dodávala vnitřní sílu, ta jim dávala pochopení – a často i smysl celému jejich snažení“.
  „A ten tvůj mistr?“Jan si položil hlavu do dlaní a chvíli jen tak mlčel. „Víš, to musel být opravdu zvláštní člověk. Byl výjimečný i mezi výjimečnými, vymykal se i mezi alchymisty a troufám si tvr-dit, že se vyrovnal i těm největším filosofům. Nemohu ti říci, kdo to vlastně byl, neznám jeho jmé-no či původ. Ale musím uznat, že čím více studuji s tebou tu jeho knihu, tím víc mne fascinuje.
  Někdy se to tak stává. Někomu prostě nestačí jen to, co je mu předkládáno ve škole. Někteří lidé mají prostě poněkud pyšného a neposedného ducha – a tak chtějí mnohem víc. Chtějí jít dál a výš. Najdou v sobě odvahu – tak velkou a tak strašnou, že to jiným lidem připadá až jako šílenství. Do-káží silou svého ducha překonat své vlastní hranice, ale i hranice běžného lidského bytí. I proto je vždycky neměla ráda církev, pro ni to byli prostě pyšní lidé. Ale oni přitom často dokázali objevit skutečně velké, jedinečné a výjimečné věci.
   Podívej…já jsem na té své cestě prostudoval leccos. Prostudoval jsem celou řadu opravdu skvě-lých alchymistických knih – a nejen jich, přečetl jsem práce mnohých velkých filosofů a myslitelů. Přečetl jsem i řadu knih podobných této, do kterých si alchymisté zapisovali výsledky svého bádání, své myšlenky a názory. Mohu tedy srovnávat. A tak ti mohu s čistým svědomím říci, že tahle kniha je opravdu nadstandardní a výjimečná.

   Víš, někdy mi to přijde až s podivem. Kdybych tuhle knihu našel v knihovně nějakého paláce, tak bych ji sice také obdivoval, ale tolik bych se tomu nedivil. Mnozí šlechtici byli ušlechtilí nejen svým majetkem či erbem, ale i duší, proto podporovali různé badatele a díky nim vznikly mnohé skvělé práce. Ale že najdu něco takového právě tady…“

  „Právě to se mi nezdá!“ozval se Josef, kterému to dávno vrtalo hlavou.“ Proč tak skvělý člověk byl právě tady, v malém Bydžově? Proč nebyl někde v městě, kde by měl pro svou práci lepší podmínky?“

   „Zapomínáš, co jsem ti řekl. Ten člověk se třeba někde snažil – v Praze či jinde. A třeba prostě narazil, někomu byl nepříjemný, nepohodlný, někomu vadil. A tak se raději uchýlil někam do 
ústraní, kde mohl v tichosti nerušeně pracovat. Víš, pro skutečného mistra je mnohem důležitější sama práce než to, aby někde se hádal s těmi, kteří mu ani nechtějí rozumět!

   A pak – tento kraj je prostě něčím zvláštní. Lidé si to dneska již příliš neuvědomují či na to rádi zapomínají, ale je to tak. Tenhle kraj vždy byl bohatý na alchymisty, na různé čaroděje a okultisty.

Takový Bavor Rodovský, jeden z největších českých alchymistů, o kterém jsem ti již povídal – ten přece pracoval nedaleko, v Radostově! Nebo pan Tadeáš Budek, člověk neobyčejně moudrý a mistrný, i ten tady pracoval. A takových tady byla celá řada.

   Navíc – všechny ty pověsti, které se k tomuto kraji váží… Mnohé z nich jsou takové, které uslyšíš všude po zemi, ale některé jsou opravdu zvláštní. Podívej, jako jedna z těch nejzvláštnějších mi připadá ta, že někde tady na novobydžovsku se nachází místo, které je bránou do jiného světa. Ne-vím, kde to místo je, neví to ani jiní – ale přec mi to nedá, taková pověst přece nevznikne jen tak! A proto docela chápu, že tento kraj mohl mít pro takového člověka mnohem větší přitažlivost než pro většinu lidí. Třeba se usadil právě na té zdejší tvrzi, měl pohodlí a klid na svoji práci – proč ne, já sám bych byl rád, kdybych pro svou práci měl takovéto podmínky.

  A zlato? Ty sám jsi mnohé z té knihy přečetl, já sám jsem ji dosti prostudoval. A čím dál víc jsem přesvědčen, že on to skutečně dokázal, že právě on patřil mezi ty nemnohé, kterým se to nejvyšší Dílo vydařilo. Vím, nemohu to nijak dokázat. Ale mohu ti s čistým svědomím říci, že čím víc o tom vím, čím víc jsem z té knihy přečetl, tím víc jsem o tom přesvědčen. Takže ano – myslím si, že ten tvůj mistr dokázal vyrobit zlato.“
   „Takže skutečně to dokázal?“zašeptl vzrušeně Josef. „Takže skutečně je to možné, skutečně je to celé pravda? To by pak ale znamenalo, že ten poklad mohl skutečně existovat! Třeba to zlato sku-tečně vyrobil a mohl jej udělat opravdu dosti; třeba si vytvořil takový malý poklad, aby měl z čeho žít. A třeba jej celý využít nedokázal – a on nadále leží někde tady v zemi!“
   „Zabýváš se tím pokladem víc, než je zdrávo! Nezapomeň, že alchymie má i vyšší, ušlechtilejší cíle, ty se snaž sledovat! A nenech se ošálit, nenech se omámit přeludem bohatství. Snaž se mít svou vlastní nezávislou mysl, ta je mnohem důležitější, než cokoliv jiného. A vždy si také hleď zachovat svou duši čistou, nenech se zlákat mamonem, jinak mu začneš brzy otročit. A nezapomeň na to, če-mu jsem tě po celou dobu učil já a čemu tě učila tato kniha. Kdo po bohatství netouží, kdo po něm nevztahuje ruku, ten jej nakonec vždy získá, samo se mu nabídne v plné své kráse! A pak, nezapo-meň, že ty jsi teprve na počátku cesty! To, že máš zvláštní vnitřní dar a že jsem tě několikrát po-chválil, by nemělo být důvodem, abys nějak zpychnul! Ještě toho máš hodně před sebou, ještě máš hodně se co učit! A tak raději než snění o pokladu se věnuj svému učení, své práci – máš jí před sebou více než dost!“
                                          ---------------------------------------
  A tak se té práci věnovali – a Josef tomu byl jen rád a to nejen kvůli znalostem, které díky tomu získal. Pro něj to byly krásné, milé chvíle, strávené s přítelem, který mu byl nejen učitelem, ale také rádcem. Jak mu takto strávené dny příjemně utíkaly, když byly takto naplněny! Celý jeho dosavadní život mu najednou připadal jako takové prázdné poflakování bez užitku a beze smyslu.

  Ty příjemné chvíle pokračovaly, i když už krajina zapadla sněhem, nechodil na pastvu a ani se již nemohli scházet venku na návsi. Ba naopak, všechno to bylo ještě lepší. Bylo mnohem méně práce než v létě – a tedy i mnohem více času. Jan teď docházel vždy po práci k nim a spolu trávili celé ty dlouhé, tmavé večery. Pravda, babička to někdy ne příliš rada viděla – a Josefovi se zdálo, že na Jana snad i tak trochu žárlí. Ale zas tak mu to nevadilo. Zatímco jiní lidé také přišli na pobejtky a byli uprostřed sednice u stolu, Josef s Janem se uklidili do tichého koutku a tam seděli nad knihou nebo si jen tak povídali. A zdálo se, že všichni ostatní si na ně docela zvykli. Pravda, našli se i po-směváčkové, kteří pro ně měli jen štiplavá slovíčka, ale většina lidí to jejich trochu zvláštní přátel-ství brala. A někdy se Josefovi zdálo, že lidé mnohem víc berou i jeho samého.

Ne vždycky ale jen tak mudrcovali v koutku. Někdy i jich bylo při stole zapotřebí, někdy si tam lidé pozvali Jana, který si již získal pověst člověka moudrého a uvážlivého. A někdy si chtěli jen tak 
docela obyčejně odpočinout – a zaposlouchat se do toho, co se vypráví. A tak se jednou stalo, že na přetřes přišla opět ta stará pověst. Inu, někdy toho k vyprávění bylo jen málo – a aby řeč jen tak zbůhdarma nestála, babička často přispěla s některou ze svých povídaček. A přestože většina lidí to již slyšela, každý si to poslechnul znovu a rád. A tak tu starou pověst znovu slyšel i Jan.
   Josef jej hned upozornil – a tak Jan poslouchal. Seděl s přivřenýma očima, až se zdálo, že spíše jen tak podřimuje. Ale Josef dobře věděl, že to je u něj známka úplného soustředění. A tak i on sám se do té pověsti zaposlouchal a vychutnával si ji.

   Bylo to takové zvláštní. Už ji přece slyšel – a přec ho tak očarovala! Na chvíli si připadal, jako by se ocitnul ve zvláštní, pohádkové říši. A zavzpomínal si přitom na ten krásný večer, kdy tu báji sly-šel poprvé, na ten svůj zvláštní zážitek, na své vidění. Přišlo mu to tak strašlivě dávno! Jakoby mu od té doby čas utíkal mnohem rychleji a jakoby to už ani nebyl on sám, jakoby se to stalo někomu docela jinému. Cítil, že mezi tím starým Jozífkem a jím stála obrovská, nepřekročitelná hráz. Dobře si uvědomil, jak ho to jeho učení nesmírně se změnilo, jak vyzrál a vyspěl. Byl to vůbec vlastně ještě on?
   A ta pověst evidentně zaujala i Jana. Seděl tam, tiše poslouchal a na tváři se mu rozhostil poba-vený úsměv. Chvílemi zakroutil nevěřícně hlavou – ale to jen tak nepatrně, aby nijak nevyrušoval. Bylo vidět, že to celé jej nejen zaujalo, ale vysloveně pobavilo. A tak když to povídání skončilo a oba dva zase usedli do svého koutku, nedalo mu to a k té pověsti se opět vrátil.

   „Ta tvoje babička, to je věru dobrá vypravěčka! Takových je dnes čím dál méně, což je obrovská škoda. Ty staré pověsti a báje, různé legendy a mýty, to je vlastně to největší bohatství celého náro-da. I proto by měly být co nejlépe zaznamenány, aby se docela neztratily. A dnes, když se národ obrozuje, kdy se objevují různí vlastenci, je takové práce snad ještě víc třeba než kdykoliv předtím.

   Ale ta pověst je opravdu zajímavá. A je na ni také dobře vidět, jak vznikala, jak se postupně měni-la, jak vlivem času byla všelijak komolena.
  Víš, hodně jsem o tom přemýšlel. Přemýšlel jsem o tom už dříve, když jsi mi o té pověsti povídal; hodně jsem o tom přemýšlel, když jsem s tebou četl tu tvou zvláštní knihu. Ale dnes to vyprávění ve mně vyvolalo opravdu hodně silný dojem – a díky tomu mi mnohé věci do sebe zapadly. Jistě, nic se nedá říci s naprostou jistotou. Ale když se nad tím člověk opravdu zamyslí a použije zdravý lo-gický rozum, pak se to začne docela dobře rýsovat“.

  „Kdysi tady ve vsi se usadil alchymista. Připadalo mu, že je tady klid, možná že i před něčím nebo před někým utíkal. Samozřejmě to jeho bádání se obyčejným malým lidem zdálo podivné a tak jej začali mít za černokněžníka.

   Jenže on nebyl černokněžník, ale skutečný poctivý alchymista, filosof a badatel, který chtěl odha-lit podstatu všech věcí. A jelikož to byl skutečný mistr, podařilo se mu jedno z největších děl. Doká-zal vyrobit Kámen mudrců – a s jeho pomocí dokázal vyrobit také zlato. Ale protože to byl člověk vzdělaný a moudrý, byl nad to již povznesen, možná zlato vyrobil až ve stáří, kdy už ho vlastně ani nepotřeboval. Možná byl také trpkými zkušenostmi poučen o spravedlnosti tohoto světa a tak ne-chtěl své tajemství nějak dávat na odiv. Ale přece jen mu to nedalo a tak si vytvořil takový pěkný zlatý poklad. Možná mu jen dělalo stejně jako mnohým lakomcům dobře mít poklad jen tak pro sebe, chodil se mu obdivovat, kochat se tou krásou. A jelikož to byl člověk zkušený a bohatý, tak svůj poklad pečlivě ukryl – a to ne ve své tvrzi, kde by na něj mohli přijít lupiči, ale do podzemí, do chodby, která tu mohla zbýt ještě ze starých časů. Nu, tak teď ještě tak ten poklad objevit, že, můj mladý Adepte?“.
   „Rád bych!“, vyhrklo z Josefa. „Já vím, že tobě to třeba může připadat nízké a směšné. Ale já to přece nechci jen sám pro sebe, nejde mi přec jen o své vlastní sebeobohacení! S takovým bohat-stvím by se dalo přece dělat tolik velkých věcí! Kolika lidem, kolika potřebným a trpícím by se 
mohlo pomoci! I kdybych třeba pomohl jenom svým blízkým, svým bližním, přece by to mělo svůj velký smysl. Dnes ten poklad leží zbůhdarma někde v zemi. Kolik dobrého by se s jeho pomocí dalo vykonat zde na zemi!“ 

    „Máš dobré srdce“, řekl po chvíli uvážlivě Jan a poklepal mu na rameno. „Třeba právě proto si tebe tolik vážím, proto tě učím a předávám ti své znalosti. Vidím, že u tebe má slova padají na úrodnou půdu, což se o mnohých jiných říci nedá. A třeba právě tobě bych ten poklad skutečně přál, 
věřím, že tobě by nezakalil rozum jako jiným. Ale obávám se, že ono to tak snadné nebude.

   Podívej, ten tvůj mistr přece nebyl žádný hlupák! A vše nasvědčuje tomu, že to byl člověk mimo-řádně opatrný! Jistě počítal s tím, že by ho někdo chtěl o ten jeho poklad připravit. Myslíš, že by o tom psal tak průhledně, že ten poklad lze jen tak snadno najít? I ta pověst říká, že ten poklad hledala již celá řada lidí. Proč myslíš, že ten poklad nenašli? Už jsem ti přece říkal, že ty staré záznamy nelze číst jen tak mechanicky! Chce-li člověk odhalit jejich tajemství, pak se nad nimi musí více zamyslet, odhalit jejich vnitřní princip, jejich skryté poselství. Alchymisté přec rádi svá tajemství zakrývali do různých hříček a rébusů! Vše bude mnohem složitější, než jak se na první pohled zdá a musí se to proto hodně důkladně promyslet. Musíš prostě být trpělivější!“
   „Já vím“, smutně odpověděl Josef. „ Jen mne to celé někdy hodně mrzí, hlavně v těch dnech, kdy je mi smutno. To pak třeba jen tak sním o tom, co všechno by se dalo dělat, kdybych ten poklad měl. Já vím, je to jen takové hloupé snění, které ty nemáš moc rád. Ale pro mne to je taková duchovní útěcha. Ostatně, vždyť všichni máme nějaký svůj sen, nějaká svá tajná skrytá přání! A i když si třebas uvědomujeme, že to je jen nereálný sen, který se nám nejspíš nikdy nesplní, přece se svých snů nevzdáváme!“

  „A pak, u mne to přece není jenom takové prázdné snění. Ten poklad přece podle všeho skutečně existuje. A já o něm prostě často přemýšlím – a to docela vážně. Některé věci mi na té pověsti prostě stále vrtají hlavou. Co třeba ty dvě paní, ta černá a bílá, které jsou u pokladu. A co ty dvě strašné saně, které poklad hlídají?“
   „Tak tohle ti vrtá hlavou?“pousmál se Jan. „Pak věz, že jsi na správné cestě, uvažuješ správným směrem. A abych řekl pravdu, právě to mne dnes na té báji zaujalo, a proto jsem trochu kroutil hla-vou. Na tom, je totiž dobře vidět, jak se ta pověst postupně komolila a jak si ji vypravěč přizpůsobo-val k obrazu svému.

  Ty dvě paní, to je podle mne tak trochu nesmysl. Nevěřím, ž nějaké takové paní existují. Podle mne si tohle někdo prostě jenom vymyslel a dodal do pověsti. To se tak stává, že do pověstí se při-dával nějaký moralizující prvek, takové varování a pokárání, aby se lidé chovali mravně. Nu, což o to, něco takového by lidstvu vůbec neuškodilo. Ale se skutečností, s pravdou to nemá nejspíš vůbec nic společného. Ty dvě paní, to je prostě jen takový symbol, navíc docela prázdný a zbytečný, pohádkový prvek pro malé děti. 

  Ale draci, to je něco docela jiného. Ech, jistě jsi o tom pochopil něco z té své knihy a z toho, co jsem ti dal přečíst. Drak, to je pro alchymii jeden z nejdůležitějších symbolů. Alchymisté některé kovy, ale i principy rádi symbolizovaly různými zvířaty. Tak najdeš v alchymistických spisech často lva, najdeš tam bájného gryfa či baziliška – a najdeš tam i draka. A ten drak je prostě zásadní, bez něj alchymistická operace není možná.
  Podle některých je drak jen symbolem jakési vnitřní síly. Síly, která se ukrývá v Zemi, ale i v kaž-dém z nás. Ta síla, to je jakási vnitřní vitalita, která nám dává sílu. Podle této teorie člověk musí nejprve tuto sílu, draka v sobě probudit, aby měl dosti energie do své práce. Ale pak musí tohoto draka v sobě zabít, musí tu sílu přeměnit a zušlechtit, aby mohl konat vyšší věci. Proto se v mnoha knihách hovoří o tom, že lev zabije draka.

   Ale najdou se i takoví, kteří to vykládají jinak -  a přiznám se, že mně jejich výklad je bližší. Ti říkají, že draci byli zvířata, která kdysi žila tady na Zemi, než byla člověkem vyhubena. Zprvu to možná byla docela obyčejná zvířata jako kterákoliv jiná. Ale potom byli změněni. Byl jim dán dar ducha.
   Vím, že je to trochu těžko pochopitelné a je mi jasné, že se tomu tvoje mysl brání. Ale podle vše-ho byl kdysi někdo nebo něco, co dělalo takovéto proměny. Jen si vzpomeň na tvou knihu. I tam se 
hovoří o Druhém demiurgovi, o tom, který byl pod Bohem, ale přesto mu byl podoben. Všechny ty 
povídačky o Ďáblu tak dostávají docela jiný význam.

  A ten někdo tvořil nové tvory. Možná proto vznikli obři, o kterých se v různých bájích tolik hovoří. Ale především díky tomu možná vznikli i ti baziliškové a draci. Tvorové, kteří jsou v mnohém po-dobni jiným zvířatům – mají kůži, mají tlapy a tak. Ale vnitřně jsou jiní. Vždyť i my lidé přec jsme zvířatům v lecčem podobni a přec díky tomu, co je v nás, díky duši jsme zásadně odlišní. A u těchto zvířat je to ještě výraznější. Zatímco nám byl dán dar inteligence a ona tajemná vnitřní část je u nás již poněkud utlumena, u těchto tvorů je to naopak. Inteligence je u nich spíše potlačena, v tomto jsou na úrovni běžných zvířat, ale o to více mají nadanou duši. Oni mají tu vnitřní podstatu trochu jinou, mnohem duchovnější, mají v sobě něco, co je zásadně odlišuje od jiných tvorů. I proto můžeš v různých alchymistických receptech narazit na to, že k výrobě toho či onoho je potřeba dračí krev. V ní je totiž ukryt onen zvláštní dar ducha.

   Právě díky tomuto mají tato zvířata trochu jinou vnitřní podstatu. Nejsou jen hmotná, můžeš se jich sice třeba dotknout, ale přec jsou jiná. Uvnitř nich je jiný život, život duchovní. A ten dává jejich existenci docela jiný rozměr. V něčem jsou tak spíše jakýmisi přízraky. A já si dokonce myslím, že čím víc byli draci ve své fyzické podobě lidmi hubeni, tím více v nich převládala ona duchovní podoba – a oni se tak přestěhovali do jiné dimenze. 
   Toho všeho si byli alchymisté dobře vědomi, vždyť právě v jejich knihách se o tom zachovaly různé pověsti. A alchymisté díky svým operacím byli schopni si takové draky vyrobit. Jistě, ve fy-zické formě jim to šlo jen velice obtížně, proto v různých pověstech můžeš narazit na to, že jimi vypěstovaní draci byli vlastně jen docela malí, jako ještěrky. Ale stejně tak je i jiná cesta. Díky to-mu, že ti draci byli v mnoha směrech tvorem duchovním, alchymisté byli schopni vytvořit přízraky draků. Oni na první pohled existovali, člověk je viděl a slyšel, mohl vidět, jak chrlí oheň, ale nebylo to skutečné! Je to prostě jenom přízrak, který sice také nějak existuje, ale není to plnohodnotná existence. Jen si všimni, jak v mnoha pohádkách jsou ti draci v podstatě strašně hloupí, jak se mo-hou jen omezeně pohybovat, že je dokáže zabít i hloupý Honza! A tak si myslím, že ti draci, kteří stráží ten tvůj poklad, vlastně vůbec nemohou člověku uškodit. Jsou to prostě jen přízraky vytvo-řené jen proto, aby postrašili zvědavce. Ale člověk statečné mysli, který toho nedbá, ten je dokáže překonat! Jen si všimni, kolikrát je právě tohle zmíněno v pohádkách!“
  „Víš, celé je to takové zvláštní“ řekl Jan se svraštělým čelem. „V oněch starých bájích, v alchy-mistických spisech najdeš podobných zvláštností celou řadu. A najdeš tam i celou řadu zvířat. Draci, baziliškové, ale i třeba jednorožci, kteří jsou zas jejich protikladem. Najdeš tam zmínky o zvířatech, která umí létat, o tvorech majících hned několik hlav; o zvláštních tvorech a zrůdách, které se naprosto vymykají. Je to opravdu hodně zvláštní a já sám mnohé z toho stále ještě nechá-pu. A podle mého mnohem důležitější a zásadnější, než si většina lidí je schopna uvědomit. Věru škoda, že to není pořádně prozkoumáno a probádáno! Kdyby tomu tak bylo, možná by se ukázalo, že celý zrod života, celá historie je docela jiná, než jak nám předkládají kněží, ale také jiná, než jak nám předkládají dnešní páni vědátoři! Snad i proto se tomu oba tyto tábory brání, ani jeden z nich nechce jít cestou pravého a skutečného poznání!“

   Jan se opět rozpálil – tak, jak jej Josef viděl jen málokdy. A pomalu začal chápat celý ten tajemný Janův život; poznal, co je tolik pálí a trápí a za čím se celý život hnal. Dobře viděl, že mu i přes všechny jeho žertíky jde o to nejvyšší, nejdokonalejší poznání; o skutečnou pravdu. A on i se svou věčnou touhou po pokladu si vedle Jana najednou připadal jako až zoufale malý a ubohý.
                                                           --------------------------------

  Jaké to byly krásné chvíle, jak nádherná to byla zima! Mnohem později na to Josef vzpomínal jako na to nejkrásnější období z celého jeho života. Ty dlouhé, nekonečné večery, které mohl strávit s přítelem. Co na tom, že venku byla již brzy tma, že byl nevídaný mráz a skučel nemilosrdný, mra-
zivý vítr? U nich v chaloupce bylo příjemně a teplo. A měli dosti času, nikdo je nehonil jako v létě, i 
v Janově fabrice bylo najednou méně práce a on tak měl najednou mnohem více času. Ale Jan toho nijak nelitoval, ba naopak se zdálo, že je tomu odpočinku docela rád. A zatímco jiní hledali práci 
jinde, Jan i nadále zůstával a vypadalo to dokonce, že se mu tady v kraji zalíbilo a že by se možná tady chtěl usadit. Hodně chodil mezi lidi, kde se hovořilo o politice, o poměrech v zemi. Ale
většinou se vracel rozčilený a rozzlobený, o mnohých lidech se vyjadřoval tak posměšně a pohrdli-vě, že to Josefa až zaráželo. Bylo vidět, že v mnohém vnitřně rezignoval a že jej to vlastně již tolik nezajímá. A o to více se věnoval Josefovi a jeho učení. Celé hodiny, celé dlouhé večery trávili stu-dováním – a leckdy svíčka u jejich stolku svítila až do půlnoci. 
   A právě takové chvíle jim byli nejmilejší. Ostatní již šli spát, měli tak místnost jenom pro sebe a nemuseli na nikoho brát ohled. A jejich hovory tak byly čím dál důraznější a zásadnější. Už to neby-lo jen pouhé učení, ale spíš rozhovor dvou lidí, kteří vědí.  A jejich rozhovor se často točil právě kolem alchymie.
  „ Víš, stejně je to takové zvláštní. Učíš mne o chytrých, moudrých a vzdělaných lidech, kteří se alchymii zabývali – a to třeba po celý svůj život. Ti jí věřili, stala se součástí jejich duše, celého jejich života. Ale stejně tak bylo i spousta jiných, chytrých, moudrých a vzdělaných lidí, kteří alchymii odsuzovali a posmívali se jí. Když tak hledím do knih, tak mi někdy připadá, jako by celá lidská historie běžela po dvou kolejích. Jsou zde dva tábory – a navzájem mezi sebou bojují, takže mi to chvílemi připadá až jako směšné. Já vím, že ty patříš mezi ty, kteří alchymii věří. Ale přec mi to celé připadá jako takový zvláštní, až absurdní rozpor. Jak mi ho můžeš vysvětlit? A myslíš si, že ono se to někdy změní?“

   Jan, který si zrovna protahoval záda, se tomu usmál. A když se smál, tak si Josef povšimnul, že na jeho tváři se už začínají pomalu již usazovat stopy stárnutí.

   „ Ech, ty tvé věčné pochyby, ty tě jednou zahubí! Zase dumáš tam, kde jsi již dumal, vracíš se stále do stejného místa. Ale což, ono někdy stojí za to se vrátit tak trochu nazpátky, aby člověk

dokázal některé věci vidět zase trochu jinak.

   Ono je to opravdu takové zvláštní. Ten strašný rozpor lidstva – někdy si říkám, že nás to celé zničí. Zbytečně se ztrácíme v půtkách, utrácíme svůj drahocenný čas a přitom ty největší úkoly leží před námi. A nikdo je za nás nevyřeší.

   Víš, problém je na obou stranách. Mezi alchymisty byla a je celá řada lidí, kteří by do ní ani ne-měli patřit. Nemysli si, mezi alchymisty byla a je i celá řada hlupáků, kteří prostě nedokáží bádat v něčem solidnějším. Nejsou schopni skutečné, faktické práce – a tak utíkají do obskurností. Ale pro mne i ta jejich práce má význam. Jejich knihy totiž ukazují, čeho všeho je schopen onen temný hlas duše, lidské podvědomí, o kterém se dnes i mezi lékaři hodně hovoří.

  Problémem je nižší vzdělanost mnohých alchymistů. Vlastně i my oba jsme přímo klasickým pří-kladem, oba jsme jen samouci. Ale – cožpak je v tom něco špatného? Jaký je rozdíl mezi tím, když si knihu sám člověk přečte a mezi tím, když mu ji přečte nějaký učitel? Ne každý může chodit do škol, bohužel je tomu tak. Proto také alchymisté uvažují trochu jinak, mají jinou mluvu. To ale pře-ce není žádný důvod k takovému zatracování!  Ale na druhou stranu, nic si z toho nemusíš dělat. Ber to tak, že alchymisté jdou prostě jinou cestou. Nemyslím si, že je o moc lepší, než jaká je ta vědecká, ale není ani o nic horší. Je prostě jiná.
   A právě to páni vědátoři nedokáží pochopit. Ech, když jsem byl mladší, co já jsem kvůli tomu měl s nimi hádek! Ale dnes už jsem toho nechal, ať jiní se zase snaží, já už jsem na to maličko unavený.

  Na vědě mi vadí jedno zásadní, co mi přijde jako až směšné – to, že se vlastně nechová vědecky. Vždycky jsem si myslel, že vědec by měl každý problém zvažovat nezaujatě, na základě vlastního důkladného zamyšlení. Měl by zvážit všechna pro a proti, všechno poctivě prozkoumat – a až potom vynést svůj verdikt. Ale právě to věda nedělá. Vědátoři z pohodlí svých pracoven dokáží 
jenom hloupě kritizovat. Z alchymie nic nevědí, ani si nepřečtou to, co jim mnozí předkládají a 
jenom šmahem kritizují! Často zcela odmítají to, o čem vlastně nemají ani potuchy. A ani nevědí, že 
i alchymie se postupem času vyvíjí, takže často odsuzují to, co alchymisté již dávno opustili. Cho-vají se tak proti tomu, co sami hlásají. A přitom právě jejich mozky by mohly alchymii tolik  napo-moci! Inu, nadutci rozumu bez špetky vzletu, bez vlastní myšlenky! Jenom stále opakují to své naučené, ale vymyslet sami něco originálního, na to prostě nemají.“
  „Ale přec.“ Jan se pohodlně zvrátil do své židle, přehodil nohu přes nohu a svým zvláštním po-hledem se na Josefa zadíval.“ Myslím, že oni ti vědci si zapomněli položit jednu zdánlivě vedlejší, ale důležitou otázku. Jak je možné, že se objevují stále noví a noví alchymisté? Víš, různé odsudky alchymie se objevovaly již před staletími, již více než před tisíci lety se objevili první práce, které alchymii odsoudily. Celá řada autorit, vzdělaných a chytrých, ale i velice moudrých lidí se proti alchymii vyslovila, mnozí ji označili za vědu bláznů. A přes to všechno, přes všelijaké ústrky a po-směšky se objevují stále noví a noví alchymisté, stále noví a noví Adepti se pokoušejí o své štěstí. A nedbají přitom příliš na to, že v alchymii bylo mnohem více těch neúspěšných a zklamaných. Stále noví a noví se pokoušejí o Dílo! Řadu z nich jsem sám poznal – a mnohdy jsou to lidé velice chytří a vzdělaní. A často jim ani nejde jen o zlato, jen o vlastní obohacení, jak se mnozí zhusta domnívají. Jde jim o něco vyššího, o vnitřní podstatu, o pochopení všech dějů. To, že se takoví lidé objevují, přece není jen tak! Znamená to, že na té alchymii přece jenom něco je! Samozřejmě, při jejím stu-diu se člověk musí naučit umět rozlišovat, oddělit zrno od plev. Ale tak je tomu přece u všeho!“

   Byla již téměř půlnoc. Všude kolem panovalo ticho – a nastala zvláštní, téměř magická atmosféra. V kamnech vesele praskal oheň, venku za okny kvílela chumelenice, ale to vše Josef sledoval jen z povzdálí. A jeho pozornost byla upřena na Jana.

  „ A víš, já i přes mnohá životní zklamání stále věřím, že ono se to jednou změní. Ono – ta alchy-mie skutečně tak trochu ustrnula na místě, nevyvíjí se a nepřináší nové myšlenky. Ti, kdož k ní přicházejí, často jen opakují to, co zde již bylo vytvořeno.

  Ale i sama věda jakoby stála na místě. Já vím, přináší stále nové a nové vynálezy, vždyť o tom i ty sám slyšíš. Ale není v tom nic zásadně nového. Jsou to často jen takové hříčky, které navíc pomáha-jí pouze některým. Některou práci ulehčí, ale jinou zase přidávají.  A pak – jsme díky tomu všemu lepší, šťastnější? Je zde nějaký zásadní posun k dobrému?
  Já věřím, že jednou se to změní. Jednou, třeba až za dlouhou dobu, věda a alchymie usednou k jednomu stolu a spolu se budou snažit o velké dílo. A jedna druhou zásadně obohatí.

  Především pro alchymii to bude znamenat zásadní posun. Ta dnes také potřebuje nové myšlenky, nové impulsy, které by ji posunuly dopředu. Potřebuje chytré hlavy s nezávislým myšlením. A po-třebuje i docela jiné, nové přístroje. Vždyť je směšné, že i dnešní alchymisté pracují prakticky se stejným zařízením, jaké měli jejich předchůdci před staletími! A staří alchymisté, ti někdy pracovali v přímo neuvěřitelných, směšných podmínkách. Měli jen primitivní pece, nad kterými by se dnešní technik jenom zasmál. Aby byli schopni pro své kovy a jejich zrání zajistit stálou mírnou teplotu, strkali je do obyčejného hnoje – to je přece absurdní! Tady je podle mne i klíč k neúspěchu mno-hých - jak se jim mohlo zdařit tak náročné dílo, když k tomu neměli patřičné podmínky?
  Právě ta idea se mne drží po celý můj život – a někdy se mi zdá, že právě ona mne také drží při životě. Je to vlastně má životní filosofie, mé krédo. Vzít staré myšlenky, ale dát jim novou formu a vlastně i nový obsah. Pomocí nového vybavení, pomocí moderní techniky navázat tam, kde staří již nemohli jít dál. Odstranit onen nános, pod kterým se skrývá pravda, dát tomu starému ušlechtilému učení nový smysl, novou tvář! 

  Víš, to je to - já věřím. I přes všechny své pochyby, i přes všechny své životní neúspěchy, prohry a zklamání nadále věřím. Věřím, že jednou k něčemu takovému skutečně dojde. Je to potřeba, protože celé lidstvo se ocitlo na slepé uličce; sám kolem sebe vidíš, že je zde něco nezdravého. Věřím, že jednou přijde zásadní proměna, mnohem zásadnější, než si představují všichni ti bláhovci, kteří se dneska objevují. Ta změna bude zcela principiální, bude to vlastně také taková alchymistická opera-
ce, transmutace dnešního lidstva ve vyšší, dokonalejší formu! A v ní už nebude ta malost, ta omeze-nost a krutost, která nás obklopuje. Věz, příteli, rýsují se před námi velké, jedinečné změny!“

     Jan se celý rozhorlil. Stál uprostřed tmavé místnosti, jen nepatrně osvětlené světlem svíčky. A Josefovi připadal jako nějaký starozákonní prorok, který zvěstuje novou budoucnost. Ten dojem byl pro něj ta silný, že jenom pokorně mlčel a neodvážil se přítelovi nic na to říci.

                                         ------------------------------------------------

  Ten večer, kdy se Jan Josefovi vyznal ze svých názorů a ze své víry, oba je tak trochu změnil. Především se změnil jejich vztah. Už to nebyl ani vztah učitele a žáka, vždyť Jan dnes věděl díky pilnému studiu a přemýšlení tolik, že to Jana udivovalo. Byli to spíše dva druzi, spolupracující na jednom díle. A to dílo, ta jejich kniha je spojovalo víc, než si oba uvědomovali. Byli jí čím dál více fascinováni.

  „ Letěl jsem. Pomocí svého díla jsem se opět dokázal proměnit, má vnitřní transmutace se opako-vala. Využil jsem tajemného svitu Měsíce a nechal jsem si jím prozářit duši, takže ta se odlehčila. A redukována na svou podstatu, dokázala se od základu změnit. Dala mi křídla, mohl jsem létat, mohl jsem se vznášet. Dokázal jsem si sám sobě na vlastních smyslech, že to je možné, viděl jsem to na vlastní oči a zažil na vlastní kůži.“

  Josef četl – a dech se mu tajil. Tohle že je možné, tohle že by opravdu někdo mohl dokázat?
  „Přesně tak, můj příteli. Alchymisté, ti netrávili čas jenom hrbením se v laboratoři. Ona alchy-mistická práce je opravdu těžko oddělitelná od magie. Alchymisté prostě to, oč se pokoušeli různí mágové a okultisté, prováděli vědeckou metodou. Chtěli se dotknout samotné podstaty všech věcí, proto pracovali s těžko postižitelnými pojmy, jako je prima materia. Díky odhalení těch nejskry-tějších principů dokázali mnohé velké věci, oni skutečně dokázali proměnit i sami sebe! Vím, že to zní fantaskně, ale věz, že to je pravda. Já vím, podařilo se to jenom málokomu, ale to je přece pochopitelné, takový výjimečný dar přece nemůže být dán každému. Ale možné to je, tomu věř. A různé ty pohádky a báchorky, které něco takového popisují, to jsou často jen překroucené zprávy o velkých vnitřních a v podstatě alchymistických dílech!“ Jan se na Josefa díval, pomalu popotahoval z dýmky, na kterou si navyknul a v očích měl zas ten starý známý ironický posměšek.

    „ Víš, to je něco, co klasický vědec nikdy nepochopí, na to je až příliš úzkoprsý, nemá dostatek ducha a fantazie, aby mohl vidět dál za hranice svého oboru. Zato alchymie se svojí touhou po odhalení principů, zvláštní snahou chápat vše dává člověku mnohem víc. Člověk může plně chápat souvislosti a tak může jít mnohem výš a dál. Může se dotknout samotné podstaty všech věcí – a

pokud je mu to dáno, může dokonce tu podstatu měnit!“.

    „A on to dokázal“, až okouzleně, fascinovaně šeptal Josef.“ Co jen to muselo být za člověka! Jak rád bych se o něm dozvěděl více!“ A Josef nalistoval samotný konec knihy, kde na předsádce byla podobizna Mistra. Hleděl na tu zvláštní tvář, která mu již nepřipadala tak přísná a temná jako kdysi. Naopak cítil, že onen tajemný neznámý je mu čím dál bližší. Jeho obdiv k němu byl čím dál větší. A    
snad to bylo způsobeno silou jeho pocitů, snad to bylo jeho čím dál větší láskou ke knihám, ale udě-lal to, co nikdy neudělal – pomalu po portrétu přejel prsty, jakoby ho hladil.
  Bylo to takové zvláštní, pro někoho možná směšné. Ale Josef to udělal podvědomě, automaticky, byl tím neznámým prostě očarován. Ale najednou jakoby jej jeho smysly bodly a probraly z vytr-žení.

   „Jene, Jene! Pod tím obrázkem něco je. Nikdy dřív jsem si toho nevšiml, ale teď to vidím docela jasně, uprostřed je vyboulený! Pod obrazem Mistra je něco ukrytého!“Josef samým vzrušením šeptem křičel. „Něco jsme zase objevili!“

  „Ukaž!“ Jan, který byl trochu zabraný do svého přemítání, zabručel jako starý medvěd. „ Máš pravdu! Člověče, jak je možné, že jsme to zatím vždy jen tak hloupě přehlédli? Jasně cítím, že tam je vložený nějaký list papíru. Musíme se k němu dostat, musím ho mít. Musíme knihu rozříznout a vyndat to!“

   Josef se na Jana zděšeně podíval. Řezat, poškozovat knihu? To mu připadalo takřka jako svatokrá-dež. Byl z toho až ochromený. Ale nevzmohl se na jediný pohyb, na jediné slovo protestů a jen 
s otevřenými ústy pozoroval Jana. Ten se projevil jako pravý muž činu a nijak neváhal. Vytáhl z kapsy svůj ostrý nůž, který neustále nosil u sebe a pomalu, opatrnými pohyby nařezával papír. Bylo to snazší, než se na první pohled zdálo: papír byl k silné vazbě přilepen jen na samotném okraji. A když jej Jan odřízl, objevil se otvor – a jím před ně vypadl list papíru. Oba na něj nábožně hleděli, sedli si vedle sebe a nemohli se na něj vynadívat.

  „ Přemístil jsem své laboratorium a s ním jsem přemístil i své tajemství. Ukryl jsem ho stejným způsobem. Stačí vyjít z laboratoře a jít stejným způsobem. Kdo se vydá cestou hada, navštíví slun-ce, učiní znamení a půjde skrytě, ten objeví mé tajemství a objeví i můj poklad“

   „ Vida, tak to je jasné. A další je napsáno stejnou šifrou, jako to, co jsme již rozluštili. A tady, jak vidíš hada obepínajícího hůl – to je další znamení. A zde hvězda – stejná jako je na první stránce knihy, kde je mapa českých zemí. Teď již to všechno chápu! Jen se to musí ještě co nejdůkladněji prostudovat. Příteli, musíš mi to půjčit domů, musím si to prostudovat u sebe v klidu!“

  Josef se na přítele podíval smutně a vyčítavě. Ale věděl, že s Janem nic nehne a že má v sobě zase tu svou umanutost, na to jej až příliš dobře znal. A zároveň mu důvěřoval, takže jenom mlčky kývnul, i když se mu přitom v očích zaleskla slza. A jen s těžkým srdcem se s přítelem rozloučil a ulehnul k těžkému spánku, plnému podivných snů.

                                                         -------------------------------

   Naštěstí ho Jan nezklamal. Hned druhý den, docela brzy k nim přišel – ještě dřív než obvykle. A Josef hned viděl, že jeho tvář vyzařuje zvláštní spokojenost, ba i trošku pýchy. Věděl, že přítel se bude trochu naparovat, dobře znal jeho ješitnost. Ale byl tomu rád, protože díky tomu věděl, že mu Jan vše vypoví.

    „Je to tak, jak jsem si myslel! Doma jsem si přeložil i zbytek toho psaní, porovnal jsem ho i s tím, co jsme již v knize přečetli. A dosti jsem o tom přemýšlel, takže mi to už je docela jasné.

    Ten tvůj mistr – byl ještě chytřejší a prozíravější, než jsem si myslel. Zřejmě tím, co tady dělal a co tady dokázal, stal se lidem z okolí trnem v oku. Prostě jim vadil, byl jiný než oni a to je vždycky špatné. Také cítil, že pro svou práci potřebuje ještě větší klid než tady, potřeboval být docela odlou-čený od lidí, aby jej nikdo nemohl pozorovat. A také měl své dílo, měl svůj poklad – a on se o něj začal bát. Tak se odtud raději odstěhoval.

   Našel si v podhůří starý, opuštěný a polozřícený hrad. Takových i dnes najdeš v naší zemi mnoho a leckteré z nich jsou dosud velmi krásné. Ostatně právě takovéto zříceniny hradů staly se útočištěm pro celou řadu alchymistů. Pro ně byly přímo ideální. Většinou se tam našlo několik zachovalých místností – a to naprosto stačí. Navíc – ty staré hrady měly své zvláštní jedinečné kouzlo, měly své-ho ducha, to pro alchymistu znamená nesmírně mnoho.“

    „ A pak,“Jan se na chvíli odmlčel a podivně se pousmál „ mezi alchymisty najdeš mnoho lidí, kteří mají v sobě šlechtickou krev. Často to byli potomkové různých levobočků, kteří sice nikdy nebyli uznáni a neměli nárok na nějaký majetek, ale ta krev jim proudila v žilách. Ti se pak často vlastně podvědomě vraceli domů.

  I náš mistr šel touto cestou. Aby měl co největší klid, aby jej nikdo nerušil, odstěhoval se do svého hradu. Možná si tu zdejší tvrz zachoval, aby ji mohl navštěvovat, ale většinu věcí si vzal sebou, své vybavení i svou alchymickou laboratoř. To třeba vysvětluje, proč se po ní tady vůbec nic nezacho-valo. A vzal si s sebou pochopitelně i ten svůj poklad“.

  „Takže poklad tu není?“. Josefovi připadalo, jako by jej někdo udeřil. Na chvíli se mu zatmělo před očima. „Poklad že je docela pryč? Jak je to možné? A jak je možné, že jsem ho viděl, byť jen ve snu? A co všechny ty pověsti, které se o tom vyprávějí?“

   „Právě nad tím se zkus zamyslit! Opět uvažuj, tak jak jsem tě to naučil. Proč ti všichni hledači 
snažili se marně, proč ten poklad nikdy nebyl nalezen? Jednoduše proto, že už byl dávno přemístěn. Možná mistr tušil, že lidé o jeho tajemství něco vědí, možná cítil, že by mu jej mohl někdo chtít 
ukrást. A tak jej raději přemístil a ukryl někde docela jinde.
  A že jsi jej viděl? Pochop příteli, je to tím, že máš zvláštní dar. Jsi prostě jiný, citlivější než jiní, jsi médium  - o tom jsem ti přeci již něco říkal. Máš svůj velký dar vidět věci, které jiní nevidí, věci, které jsou skryté. Máš dar cítit věci, které mají zvláštní duchovní energii – a ten poklad mezi ně patří.

  Uvědom si, že ten poklad je z alchymistického zlata! A alchymistické zlato, to je přece jenom trochu jiné než to běžné, přírodní zlato. Má stejnou hodnotu, dostaneš za něj stejný peníz, ale věz, že zlatník jej hned pozná. Tím, že jeho tvorba byla urychlena, že některé jeho fáze byly uspíšeny, má jakýsi zvláštní lehce načervenalý nádech. Jeho vnitřní rubedo v něm i nadále žije, o tom jsem ti přec také leccos říkal.
   To vnitřní dílo v tom zlatě i probíhá, zlato se dál tajemně vnitřně dotvořuje. Proto ty různé zkazky o modravých plamíncích, které jsou nad poklady. Jsou tam jen tehdy, jde-li o právě alchymistické zlato, u běžných pokladů to nevidíš. A i ty plamínky jsou jen neumělým vyjádřením toho, že v tom zlatě pokračují vnitřní procesy; to jen nevzdělaní vypravěči chtěli vyjádřit, že takové zlato i v zemi vyzařuje zvláštní energii. Jen se zkus zamyslet nad těmi různými povídačkami, které se o pokladech vyprávějí!
  A ten tvůj poklad…uvědom si, že nějakou dobu tady v pozemí přece jenom byl! A to v těch prv-ních letech, kde jeho vnitřní síla byla nejmocnější, kdy ony tajemné vnitřní procesy v něm probíhaly s obrovskou intenzitou. Ten poklad vyzařoval ohromné množství vnitřní energie. A ta se prostě otiskla do té země, vytvořila jakýsi svůj vlastní fantóm. Bylo to vlastně stejné jako u těch draků, kteří také byli podobně duchovně vytvořeny – a možná i ony tajemné ženy byly jen jakýmisi uměle vytvořenými přízraky. A možná to Mistr udělal schválně, aby případným hledačům ztížil pátrání, on prostě vytvořil falešnou stopu. Ech, jak byl chytrý, jak byl prozíravý!“

   „Tak takhle že by to bylo? Poklad skutečně existuje, ale jenom je ukrytý někde jinde?“ Překvape-ně, ale i s ulehčením vydechl Josef. „Takže stále mám naději jej skutečně najít?“

   „Přesně tak“, vítězoslavně se Jan usmál. „Celou noc jsem nad tím dumal. Podobných rébusů jsem již dosti vyluštil, takže jsem věděl, jak uvažovat. A je mi to docela jasné. Vzal jsem si svou mapu, porovnal s náčrtem, který je v knize a patřičně jsem podumal nad tím, co je zde napsáno. A je zajímavé, jak se to shoduje, jak to všechno do sebe zapadá.
   Tady, na severu vidíš hrad. Tam se mistr usadil, tam dělal své pokusy. Od toho hradu vyjdeš – a to cestou hada. Přiložíš onoho hada z obrázku na mapu, hned vidíš, že vytváří tak jakousi klikatou cestu. A jak vidíš, mineš namalované slunce; o tom se zde také mluví. Učiníš znamení. To zname-ná, že namaluješ tajemný pentákl - znamení všech alchymistů a to tak, že jeho špice bude na hado-vě hlavě. A v samotném středu znamení – tam je poklad. Musíš jít skrytě, to znamená, že ten poklad je umístěn někde v zemi! A jak jsem vyrozuměl, zřejmě ne příliš hluboko.

   Josef jen ohromením vyvaloval oči. „Příteli můj, to je přece ohromné. Takže konečně máme klíč k tajemství, konečně víme, kde hledat. To, o čem jsem takovou dobu snil, může se mi teď naplnit!“
   „A hledat také půjdeme“, řekl Jan jasným, rozhodným hlasem. „ Jen co přestanou mrazy a sleze sníh, tak se tam vydáme. Opatrně a nenápadně vyzvedneme poklad. Spravedlivě se o něj rozdělíme, i polovina bude každému z nás bohatě stačit. Ty budeš moci začít žít slušný život na patřičné úrov-ni; ostatně plně si to zasloužíš. A já, já budu mít konečně dostatek prostředků na to, abych se mohl plně věnovat svému dílu. Ech, brachu, čeká nás krásná, skvělá budoucnost!“
                                             -------------------------------------
  Ale člověk míní – a Bůh mění. Život často všechno semele docela jinak, než jak bychom si přáli.
Pohrává si s lidskými osudy a často je jen tak od základu změní, aniž by příliš dbal na to, zda 
člověk něco takového chce nebo nechce. A mění tak osudy i těch, kteří žijí spíše skrytě a o nějaké změny ani příliš nestojí. Změnil se tak osud Jana a Josefa.

     Inu, změnila se celá doba. Oheň společenských změn, který tak dlouho jen tak doutnal pod 
povrchem, najednou vzplál se vší silou a mocí. A celá země jím byla zachvácena. To, co bylo ve 
vzduchu cítit už dlouhá léta, najednou propuklo tak mocně, až se zdálo, že celá země explodovala.
  Lidé prostě už nechtěli čekat. Nechtěli čekat na tolikrát již slibované reformy, nechtěli již dál jen trpně vyhlížet nějakou změnu. Všech se zmocnila jakási zvláštní hysterie, i ti nejtrpělivější najed-nou chtěli hned a bez nějakého dlouhého čekání. Už nechtěli jen o revoluci mluvit, ale chtěli ji opravdu vykonat. A tak ta revoluce vypukla.

   Nešťastný rok 1848! Tolik nadějí, tolik silných emocí vzbudil! Lidem se najednou zdálo, jako by vše bylo najednou jiné, i ten vzduch najednou voněl docela jinak. A mnozí věřili, že teď konečně přijde ta změna, na kterou tolik čekali. Věřili, že konečně se všechno vrátí ke starým pořádkům, že vše  bude  tak, jak má být a celým světem bude vládnout spravedlnost. Věřili, že se jim konečně dostane práv a že budou odstraněny veškeré křivdy a nespravedlnosti světa. Bylo v tom i dosti naivní, dětinské víry, ale ta euforie byla tak silná, že nikdo nechtěl poslouchat skeptické a sýčkující hlasy, které právě před tou naivitou varovaly. Bylo to, jakoby celá země a celá Evropa byla opilá.

   Všichni tím žili. Už nikdo nechtěl stát jen tak stranou; i ti, co vždy byli spíše jenom pro sebe, vylezli ze své ulity. A již se lidé nespokojovali s pouhými řečmi u piva. Všichni chtěli velké činy, všichni chtěli zažít onu revoluci, o které se zatím jen mluvilo. Nikdo už nechtěl čekat, nikdo už se nechtěl spokojit s věčným odkládáním. Všem již došla trpělivost. Zdálo se, jakoby celá země vzplanula. 
    A planul i Jan. Najednou jakoby z něj spadla celá ta skepse, která se ho v poslední době zmocňo-vala, ta únava a lítost, která jej doslova stravovala a od které mu nepomáhalo ani jeho studování knih a Josefova výuka. To vše bylo najednou pryč a Josefovi někdy připadalo, jako by před ním stál docela jiný člověk. Jan doslova omládnul a energie z něj jen dýchala. Všude, kde bylo nějaké veřej-né řečnění, musel být a často se zapojoval do řeči mnohem více, než kdykoliv dříve. A svou 
energií, svou osobností dokázal strhnout i spíše skeptického Josefa.
   „Vidíš to, člověče? Ta změna nastala, je to tady! To, na co jsem tak dlouho čekal a v co jsem už ani nedoufal, přece jenom přišlo! Dožili jsme s toho, neměli pravdu ti sýčkové, kteří se nám jenom posmívali. Teď přijde ta zásadní změna, která celé lidstvo posune zásadně kupředu! Obnoví se stará práva všech národů – už to bude hodně znamenat. Dojde k odstranění všech těch nespravedlností,
které se zde za celá staletí nakupily. Všem lidem se dostane rovných, spravedlivých práv, takže už nebude docházet k tomu strašnému ponižování, které vidíš kolem sebe! Všichni lidé si budou rovni, přesně tak, jak tomu chtěli již za francouzské revoluce. A i ti nejmenší a nejslabší budou mít právo na svou důstojnost, budou chráněni před nespravedlností mocných! Vše bude docela jiné!“
   Jan doslova žhnul. Už ani nechodil do práce – ostatně celá fabrika již napůl stála a práce bylo jen tuze málo. Žil z naspořených peněz, žil si ještě chuději než dříve, ale vůbec mu to nevadilo. Ostatně na nějaké stěžování ani neměl čas. Cestoval po celém kraji, pěšky prochodil celý lán země. Chodil, hádal se, přesvědčoval a organizoval. Často si zašel i do Prahy – a přinášel tak lidem ty nejlepší zprávy o tom, co že se to tam nahoře děje. A byl to právě on, kdo přinesl do Bydžova zprávu o tom, že v Praze vypuklo povstání a že se již bojuje.
   Nikoho to nenechalo chladným. Ženy jen plakaly nad tou nespravedlností světa, nad tou nadutostí a zvůlí, která panuje. Ba i některým chlapům stekla slza z oka. Ale mnohem víc bylo těch, kteří si řekli, že to jen tak nenechají a že půjdou Praze pomoci. A tak i z malého, ospalého Bydžova se vy-dala malá výprava mužů. Pravda, bylo jich jen málo – a na všech bylo vidět, že to nejsou zrovna bojovníci. Věru, leckdo se při pohledu na ten hlouček neubránil posměšku. Ale ti, kdož v něm šli, ti všichni to brali vážně – až smrtelně vážně. A mezi těmi všemi nemohl chybět - také Jan i s Josefem.
    Inu, tuze se kvůli tomu pohádali. Dva dospělí muži, kteří byli přátelé na život a na smrt, kteří ne-mohli jeden bez druhého být. A byla to hádka náramná, až se zdálo, že se ti dva nakonec rozkmotří.

  „Vždyť jsme si něco slibovali!“ Josef křičel a samou bolestí se mu až řinuly slzy očí: „ Říkali jsme si, že jen co sleze sníh, půjdeme hledat ten poklad! A sníh už dávno slezl a my jsme tady. Pořád to odkládáš – a teď přijdeš s tím, že chceš odejít do Prahy. Vždyť je to všechno takový nesmysl! To, co tam zvládneš ty, zvládne kdejaký kmán, ta revoluce se klidně obejde i bez tebe! Budeš obyčejný tuctový pěšák, kterého si nikdo ani nevšimne. Kdybys měl poklad, kdybys měl peníze, tak bys měl nějakou váhu. Ale takto jsi vlastně lidem jenom pro smích!“
   „Křivdíš mi, příteli!“ Jan hrdě stál, bylo vidět, že v něm probíhá vnitřní boj. Ale jeho hrdost v něm zvítězila. „Nemyslím si, že bych byl jen nějaký kmán. Myslím, že lidé mne docela berou, že si mne váží a dbají na mé názory. Přece jenom hodně jsem mezi nimi byl, mnohé jsem přesvědčil. A sám jsem také pomohl mnohé zorganizovat, i toho si třeba lidé váží. Nosil jsem lidem noviny, které jim dávaly světlo a naději, i to třeba lze považovat za dílo. Pravda, jsem vlastně jen obyčejný dělník. Ale aspoň jsem těm lidem blíž, dobře vidím, co je bolí a pálí. A ty sám přece dobře víš, že jen tak obyčejným nejsem!“
   „No právě! Máš jedinečný talent, máš v sobě nadání, která mají jen málokteří! Vyrovnáš se i těm nejchytřejším a nejvzdělanějším. A ty chceš svůj jedinečný talent jen tak zbůhdarma promarnit?“

   Josef byl zoufalý. Najednou cítil, že se mu jeho vzdušné zámky docela bortí, že splnění jeho snů se odsouvá kamsi do ztracena. A to se přitom zdálo už tak blízko!

     „Jene, já to přece myslím dobře. Zkus mne pochopit, zkus mne trochu poslouchat. Ta revoluce v Praze – takových jako ty tam budou spousty. Jestli bude o jednoho více či méně, to je vlastně cel-kem jedno. Ty sám nezměníš, jestli revoluce vyhraje nebo prohraje. Ale nás dva čeká něco docela jiného, čeká nás poklad! Já vím, ty jsi nad něj tak povznesen. Ale což tě neláká přesvědčit se, zda to, co jsme studovali je skutečně pravdivé? Tebe neláká třeba jenom vidět to zlato – a ověřit si, zda je skutečně vyrobené laboratorní cestou? Tebe neláká přesvědčit se, zda tvé myšlenky a tvé teorie jsou skutečně pravdivé?“

   Bylo vidět, že právě to se Jana asi nejvíce dotklo. To byla jeho slabá stránka – a tak na chvíli za-váhal. Jan byl rozčilený, mnul si prstem čelo, jak bylo jeho zvykem. Přecházel po místnosti a rozhlížel se, jakoby něco hledal. A chvíli trvalo, než se odhodlal k odpovědi.
  „Ech, člověče, já se přece nemohu rozpůlit! Nemysli si, že mne ten poklad neláká. Vždyť si jen uvědom, co dobrého by se s těmi penězi mohlo udělat! Jaké by to bylo třeba teď, jak moc by se mi to bohatství hodilo. Jak moc by mohlo být prospěšné těm, kteří teď táhnou do Prahy a častokrát ani pořádně nemají co do úst. Ale na takové kdyby je prostě už pozdě. Měli jsme prostě ten poklad najít dřív, všechno by bylo rázem docela jiné. Jenže nemá prostě smysl plakat nad rozlitým mlékem.

  Já prostě uvažuji jinak. Říkám si, že když ten poklad v zemi vydržel tak dlouho, tak tam ještě vy-drží. Je dobře ukrytý, víme o něm jenom my dva – můžeme si být jisti, že nám ho nikdo nevezme. 

Toho pokladu se rozhodně nevzdávám, naopak! Právě dnes vidím jak moc je peněz zapotřebí, jak moc se toho díky nim dá dosáhnout. Ale to naše hledání jen o něco odložíme. Kdo ví, jak to celé bude dlouho trvat. Možná měsíc, možná dva – a budeme mít času až dosti. A pak se tam můžeme vydat a poklad vyzvedneme!“ Jan hrdě stál – a bylo vidět, že o tom všem již notně přemýšlel. Ale do očí se Josefovi nedíval. A skrytě, jen tak pro sebe si šeptal „A kdo ví, třeba potom ani nebude žádných pokladů zapotřebí“.
   „Ale co když se ti tam něco stane?“ Josef vyslovil to, co ho nejvíc pálilo a čeho se nejvíc obával.

„Uvědom si, že i tebe může stihnout smrt! Já vím, jsi statečný a odvážný. Ale jenom odvaha nestačí. Můžeš sebe lépe bojovat, ale i třeba jen zbloudilá kulka tě může připravit o život. Uvědom si všech-no, co znamenáš, vzpomeň si na své sny, na své touhy, na svou vědu. Máš ve své duši jedinečné bohatství, které si možná ani sám neuvědomuješ. To všechno chceš dát jen tak v šanc? Uvědomuješ si, že to všechno můžeš ztratit? Tak dlouho se za něčím ženeš a nyní, když se ti nabízí potvrzení tvých někdejších snů, tak to všechno klidně jen tak zahodíš?“

  Jan stál – a bylo na něm vidět, že je pohnutý. Snad poprvé ho Josef viděl s hlavou skloněnou. A jen tiše, téměř neslyšně začal povídat.
 „Víš, člověče, já tam prostě musím. Mně to nedá. A již jsem se pevně rozhodnul, ještě před svítá-ním spolu s ostatními vyrazím.

   Já prostě musím. Tak dlouho spolu s ostatními se snažíme národ vyburcovat, aby nezůstával v té nešťastné apatii. A teď, když to konečně přijde, tak se toho všeho mám vzdát a zbaběle utéci jako malý kluk? Vím, já jsem jenom takové malé kolečko v obrovském stroji. Ale i to malé kolečko často má svůj velký význam. A dobře vím, že mnozí lidé na mne čekají, že se na mne spoléhají.

Jak bych se jim pak mohl podívat do tváře?

  Ten můj život...vlastně to bylo jen takové patlání. Měl jsem možná až příliš velké ambice – a skončil jsem tak, že dnes nemám téměř nic. V podstatě se mi vůbec nic nezdařilo. Více než polo-vinu života jsem strávil studováním toho, co většina lidí považuje spíše za obskurnost. A někdy se mi dokonce zdá, že jsem vlastně celý svůj život promarnil.“
  „Víš, celé je to takové zvláštní“, Jan se vypjal, zavrtěl hlavou – a v očích se mu objevil ten zvláštní výraz, onen vnitřní lesk, kterým vždy dokázal zaujmout. „ Já najednou cítím, jako by celý ten můj život konečně dostal svůj smysl. Celé to mé snažení, všechno mé studování, vše, za čím jsem se vždy hnal. Celý život jsem se cítil tak nějak zvláštně mimo, jakoby ten život plul jen tak vedle mne a já jsem i přes všechno snažení byl jen jeho pozorovatelem. A dnes poprvé ve svém životě cítím, že jsem mužem na pravém místě. Všechno jakoby to najednou zapadlo do sebe, všechno dostalo svůj pravý řád a smysl. Možná mnohem později, než jsem čekal, možná docela jinak, než jsem snil. Ale je to tady, konečně je to tady!“ Jan přistoupil k Josefovi a položil mu ruku na rameno. „ Příteli, ty mně přece chápeš, možná jako jediný na světě. Já do té Prahy prostě musím, musím! Kdybych tam nejel, tak bych si to po celý život vyčítal! A se špatným svědomím já neumím žít, vždyť mne přeci znáš!“

   „ Znám, možná až příliš dobře tě znám!“ Josef Janovi hleděl do očí – a poprvé se zdálo, jakoby nikoliv Jan, ale spíš on byl tou autoritou. „ Do té Prahy tě pustím, vím, že bys bez toho nevydržel. Ale nepustím tě samotného. Půjdu s tebou!“

                                                        -----------------------------------------

    A tak šli, přidali se k té výpravě, která táhla z Bydžova. Šli s vážnou, odhodlanou tváří, připra-veni se bít jako lvi. Pravda, s vybavením to u nich bylo mizerné.  Josef se pyšnil starou bambitkou, kterou měl po otci schovanou na půdě – a velkou sekerou, která jindy sloužila na štípání dřeva. Podobně na tom byli i ostatní, každý měl to, co zrovna doma našel – staré pytlácké pušky, dýky a tesáky. Ale své poslání všichni brali smrtelně vážně a zle by se obořili na každého, kdo by se jim jen odvážil se nějak posmívat. A nemohli se dočkat, kdy konečně do té Prahy dojdou.
    Ale když tam došli, všechno bylo docela jiné, než jak si představovali. Vše bylo mnohem horší, než jak jim dosud všichni říkali. I Jan, který do Prahy chodíval poměrně často, byl z toho všeho jak u vytržení. A ještě víc to zapůsobilo na ty, kteří v tom velkém městě byli poprvé. Praha již doslova hořela, bojovalo se snad na všech ulicích. Všude byli barikády, které zoufalé lidé postavili, aby aspoň nějak se mohli bránit dobře vycvičeným a vyzbrojeným vojákům. A jednu barikádu měla bránit právě četa z Bydžova.
   Bylo to hrozné, mnohem horší, než jak si Josef představoval. Celé mu to připadalo jako šílenost, jako apokalypsa. Poprvé v životě viděl skutečné zlo. Viděl, jak lidé mezi sebou navzájem bojují, jak se vraždí, místo aby si pomáhali. Celé mu to připadlo jako až absurdní. Viděl vojáky, kteří přec byli stejně lidé jako oni! A dokonce se mu zdálo, že mezi nimi vidí i tvář jednoho mládence od nich z bydžovska, o kterém věděl, že před nějakým časem narukoval. Po někom takovém že by měl střílet?
  A tak Josef ani nebojoval. Nebylo to z nějaké zbabělosti – ne, odvahy měl v sobě až dosti. Ale v jeho duši bylo možná až příliš dobra a tak se s tím nedokázal srovnat. Prostě nemohl někoho jen tak zabít, po někom vystřelit. A tak jenom pomáhal. Stavěl a vylepšoval barikádu; nosil, co bylo 
zapotřebí. A o to více všechno kolem sebe pozoroval. Chvílemi si připadal jako v nějakém hrůz-ném, příšerném snu.

   Oč méně bojoval Josef, o to srdnatěji se zapojil Jan. Bylo až divem, jak se k boji postavil, doslova jako rozený voják. Ač to nikdo nestanovil, brzy se stal velitelem celého jejich hloučku. Dokázal mistrně střílet, až to všechny kolem udivovalo – a příliš mu ani nevadilo, že má jen starou a 

notně již potlučenou flintu. A snad ještě lépe se oháněl se šavlí, kterou sebral jakémusi vojákovi. Svým smělým, odhodlaným pohledem a divoce rozevlátými vlasy Josefovi připadal jako nějaký dávný šlechtic. Bojoval jako lev, rval se vší silou a nebýt jeho, dávno by jejich barikáda padla. A když u některého z mužů se projevila slabost a chtěl raději utéci, byl to právě Jan, který všem dodával odvahu.
   Jenže – co byla platná odvaha, co bylo platné všechno to nadšení! Brzy se projevilo, že většina mužů byla jen pouhými sedláky. Jen někteří z nich uměli střílet, jen někteří z nich dokázali skutečně bojovat. I sebevětší nadšení, i sebevětší odvaha jim byly nakonec jen málo platné. Nedokázali vzdo-rovat dobře vycvičeným a skvěle vyzbrojeným vojákům.

   Krok, krok! Raz, dva, raz, dva! Josefovi to připadalo jako šílené. Sevřená kolona vojáků se k nim blížila s železnou pravidelností. Co na tom, že obránci do nich pálili, co na tom, že každou chvíli nějaký voják padl! Na jeho místo vzápětí nastoupil další – a byli čím dál blíž. A když byli dostatek-ně blízko, zastavili se – a vypálili salvu.

  Bylo to strašné. Ta salva celou barikádu téměř smetla. Muži padali k zemi, rázem bylo většina mrtvých než živých. A vzápětí přišla další, další! Celá ulice se zaplnila kouřem. Jen málo mužů zůstalo živých, většina měla nějaké zranění. A někteří když viděli tu beznadějnost, začali utíkat. Jenom Jan stál uprostřed, jakoby zázrakem nezraněný, divoce mával jejich praporcem a křičel hromovým hlasem. „ Bratři, soudruzi! Nevzdávejme se, na naší straně je pravda! Nevzdávejme se, nevzdá….“ 

   Prásk! Strašlivá rána zazněla – aspoň Josefovi, který to vše sledoval s vytřeštěnýma očima to tak připadalo. Všude kolem se střílelo, ale jemu připadalo, jakoby slyšel jen tu jednu jedinou ránu z pušky. Ránu, po které se Jan zastavil – a v jeho prsou se objevila malá, téměř nepatrná dírka, ze které rázem začala téct rudá krev. V jeho tváři se objevil zvláštní, jakoby udivený výraz. Pozdvihl oči k nebi, jakoby tam nahoře něco hledal – a chvíli jen tak stál a podivně se kýval. A vzápětí padl k zemi mrtev.

   „Jene, Jene! Ne, to ne! Nesmíš mi umřít, nesmíš mi umřít!“. Josef se vrhl k příteli a sevřel mu ruku. „Ty přece nesmíš zemřít. Slíbili jsme si přece, že se nikdy od sebe neodloučíme!“Josef křičel a v rukou svíral přítelovu hlavu. Slzy mu tekly proudem a on se za ně poprvé v životě ani nestyděl. Držel přítele a příliš nedbal na to, že kolem něj již pomalu dohořívá bitva. Nic nevnímal a oči měl jenom pro tiše blednoucí přítelovu tvář, pro jeho strnulé oči, které již hleděly někam mimo něj. Byl ohlušen, oslepen – nic neviděl, nic neslyšel. A téměř ani nevnímal, když jej vojáci uchopili a vlekli kamsi pryč.     





                                                    --------------------------------------

  Jan mrtev, Jan mrtev! Ta slova stále zněla Josefovi v uších. Stále měl před očima jeho ušlechtilou bledou tvář, tak strašně, hrůzně bledou. Jeho nejlepší přítel mrtev, vlastně jediný, jakého kdy měl. Dokáže někdo pochopit tu bolest, která se v Josefově srdci rozhostila?

   Josefovi připadalo, jakoby s Janem odešlo i jeho vlastní srdce; jakoby nezemřel jen Jan, ale i on sám. Nic kolem sebe neviděl, nic neslyšel, nic nevnímal. Nevnímal, když ho suroví vojáci odvlekli od mrtvého přítelova těla. Nevnímal, když jej bili; nevnímal, když jej vlekli do vazby. Sám nebyl schopen jediného pohybu, jediné myšlenky. Byl až příliš ohromen, příliš omámen tím hrůzným zážitkem. Všechno kolem sebe viděl, všechno kolem sebe vnímal, ale vjemy a myšlenky nenalezly v sobě sílu dolétnout až k jeho duši. Jen těžko dokázal pochopit, co se to kolem něj a i s ním 
samotným vlastně děje. A ani příliš nevnímal, když jej po několika dnech dovlekli k soudu.

   Soudy v ty dny řádily jako z řetězu utržené. Státní moc jakoby se chtěla pomstít, jakoby chtěla docela popřít onoho svobodného ducha, který v těch revolučních dnech se rozhostil v celém národě.

A soudci se příliš neohlíželi na spravedlnost, na to, zda člověk je vinný či nevinný. Rozsudky pada-ly jako na běžícím pásu. Zanechávaly za sebou stovky trpících, tisíce nešťastných lidských osudů. A jen málokdo dostal před soudem příležitost skutečně se obhájit.
    Padaly vysoké rozsudky jeden za druhým, jen na málokteré se aspoň trochu usmálo štěstí a dostalo se jim aspoň trochu shovívavosti. A byl mezi nimi i Josef. Snad narazil na soudce, který si v sobě nechal alespoň trochu dobrého srdce a milosrdnosti. A možná měl soudce jenom dobrý zrak a tak viděl, že Josef je dostatečně již potrestán. Snad se mu trochu zželelo venkovského mládence s celkem poctivou tváří, nejspíš si řekl, že Josef se k tomu všemu připletl jako mnozí jiní jen omy-lem. A snad ho i Josef trochu zmátl. Stále jen tak stál, upřeně hleděl před sebe, tiše se usmíval a neodpovídal na jedinou otázku. Neodpovídal, když na něj žalobce sebevíce křičel, neodpovídal, když mu při výslechu dozorci pomáhali ranami. Stále jen tak bezduše hleděl před sebe, až soudce napadlo, že by ho možná měli poslat spíše do nějakého blázince než do vězení. Došlo mu, že Josef prožil nějaký šok. Ale nechtěl mít zbytečné opletačky, nechtěl mít zbytečné problémy s nadřízenými a tak Josefa odsoudil. Dal mu celkem mírný trest – tři roky žaláře a nucené práce. A když se ptal Josefa, zda je s tím srozuměn, ten jenom mírně přikývnul hlavou.

  Josefovi, který se teprve pomalu probíral z počátečního ohromení, to bylo skutečně jedno. Bylo mu jedno, co s ním bude, bylo mu jedno, kam ho vlastně odvedou. Bylo mu jedno, co se s ním stane, bylo mu jedno, co bude dál. Upadl do zvláštního duševního stavu, do silné apatie; která ho docela ovládla.

   Ale snad právě ona mu pomohla to celé přežít. Pomohla mu přežít šok z příchodu do špinavého vězení, plného hrozných lidských osudů, plného těch nejnižších kriminálníků. Pomohla mu přežít ty nejstrašnější, nejtěžší chvíle, které kdy ve svém životě zažíval.

  A zvláštně mu pomáhala i těžká práce v nedalekém kamenolomu, kam byli každé ráno vězni odváděni. Byl tomu rád, aspoň byl na čerstvém vzduchu, byl pryč ze sevření čtyř zdí. Ba zdálo se, že i práce sama o sobě mu pomáhala.

  Bylo to zvláštní. Josef nikdy nebyl zvyklý na těžkou fyzickou práci, jeho spíše slabší konstituce mu v tom bránila. I proto ve své rodné vsi jenom pásl krávy, tam si všichni mysleli, že pro nic těžšího se ani nehodí. Ale tady na to nikdo nebral zřetel, osud věznů nikoho nezajímal a dozorci velice dobře věděli, že když jeden padne, snadno si za něj najdou náhradu. Josef dostal těžké kladi-vo, o kterém si v první chvíli pomyslel, že jej snad ani neuzvedne. Rozbíjet kameny, pak je naložit do těžkého vozu, ten pak ručně odtáhnout – to teď bylo jeho zaměstnání, jeho každodenní povin-nost.
   A ta práce mu pomáhala. Tupá, těžká a nezáživná práce, která i mnohem silnější muže vyčerpá-vala. Ale Josef pro svou bolest duše ani nevnímal bolest těla, nevnímal unavené ruce. A ta mono-tónnost práce naprosto vyhovovala jeho duši. Všechno vykonával mechanicky, bez jediného pocitu, bez jediné myšlenky.

   Snad právě to mu pomohlo. Postupem času se ta bolest obrušovala – stále zůstávala v srdci, ale už nebyla tak mocná jako v prvních dnech. Jeho myšlenky se pomalu čistily, ale dosud to ještě nebyl on. Občas se v něm probudila nějaká myšlenky, - vzpomínka na Jana, vzpomínka na ty zvláštní podivuhodné myšlenky, kterými se spolu zabývali. Ale ta myšlenka nedolétla k jeho srdci, jakoby se v něm vytvořila zvláštní hráz, která bránila, aby se opět stal sám sebou. 

  Míjely dny, míjely měsíce. Ale Josefovi jakoby to bylo docela jedno. Zatímco jiní vězni na cele každý dne umazávali čárky, Josef snad ani nevěděl, jaký je den. Den, noc, den, noc – bylo mu to všechno docela jedno. Podobalo se to té jeho práci v lomu. Tak jako bezmyšlenkovitě a automaticky bušil do kamene, tak i bezmyšlenkovitě a automaticky prožíval své dny.

   Pravda, trochu se to měnilo. Někdy i trochu reagoval na okolí, na to, co se kolem něj děje. Někdy 
se trochu zastavil, aby se rozhlédnul kolem sebe, ale brzy toho nechal a zase se stáhnul do sebe. Raději zůstával ve svém klidu, dělal vše, co mu poručili – a nijak se neštítil ani té nejhorší práce, které se ostatní vězňové nejraději obloukem vyhýbali. S nikým se nebavil a na cele stále seděl 
jenom ve svém koutku, takže byl ostatním jenom pro smích. A všichni si říkali, že jednou ho z toho vězení odvezou rovnou do nějakého ústavu. Ale jednoho dne, či spíše jedné noci došlo k události, která vše docela změnila.

   Po dlouhé době Josef klidně a tiše spal. Usnul tak tvrdě, jako už hodně dlouho ne. Tiše a zvolna dýchal – a zdál se mu zvláštní, divukrásný sen.
   Ocitl se ve zvláštní, neznámé krajině. Kráčel po vysokém kopci, porostlém hustým, mohutným lesem. Všude kolem se valila mlha – ach, jak mu v ní bylo příjemně, jak krásně a mile osvěžovala dech!  Pod nohama mu šustilo podzimní spadané listí, konejšilo jeho mysl a probouzelo v něm dávné vzpomínky z dětství. A on kráčel, kráčel dlouhé nekonečné hodiny, a přesto necítil žádnou únavu.

  A najednou došel až k cíli. Došel k louce, kde byl jakýsi vyvýšený pahorek. Přišel k němu – a začal rukama odhazovat vysokou kupu napadaného listí. Házel, házel, připadalo mu to jako až nekonečné. A když odházel všechno, objevila se před ním kamenná stěna – a v ní dřevěné dveře. 

    Otevřel je. Byla před ním dlouhá, nekonečná chodba. Kráčel jí a vůbec mu nevadilo, že mu před očima poletují zlověstní netopýři. Šel – a najednou se ocitnul ve velké, nekonečné jeskyni. Připa-dalo mu, jakoby se po dlouhé době ocitnul doma. Všude kolem slyšel jakousi zvláštní, temnou a přitom až neskutečně krásnou melodii, která v něm probouzela překrásné pocity nejvyššího štěstí. Prošel kolem dvou draků, kteří se jen tak mrtvolně vznášeli ve vzduchu a nijak nereagovali, i když se jich téměř dotýkal. Ale stejně tak si příliš nevšímal ani on jich. Kráčel dál a očarovaně hleděl na samý konec jeskyně, kde ležel – poklad.

   Hned ho poznal. Byl to on, byl to jeho poklad, za kterým se tak dlouho hnal. Poznával jej, pozná-val každou jeho maličkost. Fascinovaně hleděl na žluté, blýskavé zlato, které jakoby k němu tiše promlouvalo. A stále zněla ta zvláštní, nadpozemská hudba! Čím se blížil k pokladu, tím silněji zněla! Byl tím vším očarován, cítil, že si ho jeho zlato přitahuje. Tiše, s nábožnou úctou vztáhl ke zlatu ruku, aby se ho aspoň dotknul, aby jej pohladil, polaskal. Ale sotva k němu přiložil chvějící se ruku, jakoby do něj vjel blesk. Všude kolem bylo až najednou bílo – a jeho tělem projela až nesku-tečná bolest.
    Josef procitnul. Doširoka otevřel oči – a hleděl do vysokého, špinavého stropu, který se nad ním klenul. A připadalo mu, jakoby se neprobudil jenom z jednoho snu, ale z až neskutečného, stoletého spánku. Jakoby po dlouhé době konečně byl zase sám sebou. Pomalu v něm ožívaly  myšlenky a vzpomínky, vracely se mu obrazy z jeho minulosti. Běžely mu v rychlém sledu před očima a on jen žasnul. Najednou mu to vše začalo konečně dávat jasný smysl.

   „To poklad! Můj poklad – opět se mi připomenul, opět si mne zavolal! Probudil mne z mého spánku, z mé smrti, povolal mne opět k životu! Cítím ho, slyším ho – slyším, jak mne k sobě volá, jak mne vábí, jak mi otevírá svou náruč. Dal mi novou sílu do života, já cítím, jak mocně mysticky ožívám!“

   Josef tiše šeptal – a chvílemi mu sotva vycházela slova z úst. Ale o to silněji mu zněly v jeho mysli, v jeho srdci. Tiše hleděl do černočerné tmy a ta jakoby se na něj smála, jako by jej vítala do své milosrdné náruče. Radostně ho vítal i jeho vlastní život, který si myslel, že jej Josef už docela opustil. A tak v jedné z nejodpornějších a nejšpinavějších kobek věznice prožil Josef svůj snad nejkrásnější duchovní zážitek, svátek svého vlastního znovuzrození.

                                   -------------------------------------------------------

   Ale oč byla krásnější noc, o to strašlivější bylo probuzení. Přišel krásný bílý den, prozářený sluncem a Josef věděl, že by se měl radovat. Ale místo toho koukal kolem sebe překvapeně a 
vyděšeně – a jen doufal, že i tohle je jenom jakýsi sen, ze kterého nakonec také procitne.
   Inu, nyní s opět čistou, otevřenou myslí teprve začal vidět to, co dříve pro svou otupělost ani nevnímal. Viděl špinavou celu, tak strašnou, že mu připadala jako horší než chlévy pro zvířata u nich ve vesnici. Viděl kruté mříže, které mu bránily aspoň trochu vykouknout ven na modrou 
oblohu. A viděl kolem sebe své spoluvězně – a připadalo mu, jakoby je viděl poprvé v životě.

   Snad to bylo pro něj to nejhorší. Ty tváře, to bylo něco docela jiného než lidé u nich ve vsi, na které byl zvyklí. Ech, mezi těmi se také našli lidé zlomyslní, kteří dělali všechno jiné než dobrotu.

Ale to bylo něco jiného, to byly jen malé zlomyslnosti, které sloužily spíš jen k pobavení. A ti lidé, 

to prostě byli jen smíškové. Ale zde, to bylo něco docela jiného.

   Pro Josefa, který svět příliš nepoznal, to byl přímo šok. Hleděl do těch tváří, ze kterých četl jen ty nejhorší a nejnižší vlastnosti. Viděl tu lačnost, omezenost; viděl chtivost pudů a vášní. Viděl touhu ubližovat jiným, viděl nízkost mysli, viděl čisté, nefalšované zlo. A nyní, s otevřenou myslí, to vnímal víc než kdokoliv jiný.
   Bylo to strašné. Josef coby chudý kluk z vesnice byl zvyklý na cokoliv. Byl ochoten se smířit se špínou kolem sebe, byl schopen se nad ni povznést, smířit se s ní. Nevadila mu špatná strava, vždyť v jejich chudé chalupě leckdy byl hlad. Ale ti lidé kolem něj, ta nízkost a zloba – to bylo něco, s čím se jen těžko vyrovnával.

   Snad jediné, co mu ho těšilo a co mu pomáhalo přežít, byla jeho práce. Ta strašná, jednotvárná a únavná dřina, na kterou všichni vězňové nadávali. Ale Josef jí byl jenom rád. Byl rád, že je venku na čerstvém vzduchu, bylo mu to mnohem milejší než špinavá cela plná zápachů. A byl rád, že může dělat sám a nemusí se dívat do těch strašlivých tváří.

   A ještě víc než dříve pomáhala mu i sama práce. Chvílemi mu to připadlo až směšné. On, který pro slabší fyzickou konstituci vždy dělal spíš jen lehčí pomocnou práci, dnes tady dřel víc než leckterý nádeník. A ta práce ho bavila. Cítil, jak mu probouzí tep v žilách, cítil v sobě radost z po-hybu, ze života. Nijak mu nevadilo, že to je jen nudná a jednotvárná práce, alespoň měl čas sám na sebe a na své myšlenky. Tiše pracoval, vzpomínal – a přemítal. Vracel se v duchu ke svým myšlen-kám, které načerpal ze svých studií, všechno si důkladně opakoval, aby si to patřičně připomněl. A hodně přemýšlel o pokladu.

   Uvědomoval si, že ten poklad je pro něj něco víc než jen pouhá hromada zlata. Jasně cítil, že mezi ním a tím pokladem je jakési zvláštní neviditelné, duchovní pouto. Vždyť ten poklad sám si ho za-volal, to přece není jen tak! A nyní, po letech se mu opět ozval, opět ho probudil k životu, bez něj by skončil v nějakém blázinci. To všechno přece není jen tak!
   Byly to vlastně krásné chvíle, které trávil v práci i se svými myšlenkami. Jeho tělo pracovalo, ale zato duše jenom zpívala. Uzavřen sám do sebe připadal si, jakoby se vrátil do časů dětství. Toulal se svými myšlenkami – a občas si vzpomínal na Jana. Ten v jeho mysli opět ožíval a opět si s ním celé dny povídal.

    Ale snad o to horší to bylo, když se vrátil večer zpět do cely. Tam to na něj všechno opět padlo, celá ta temnota a neútěšnost mi přímo bila do očí. A ti lidé kolem! Ti si brzy všimli, že Josef se trochu změnil a že je pozoruje jinak než dříve. Dřív ho nechávali jen tak na pokoji, viděli, že s ním nic není. Ale teď to bylo něco docela jiného.

   Josef je prostě dráždil. Velice dobře vycítili, že on je prostě něco jiného. Někteří si dokonce uvě-domovali jeho vnitřní, morální převahu. A tu oni neměli rádi, příliš je provokovala. Ne, nijak mu otevřeně neubližovali, na to byli dozorci až příliš pozorní. Ale o to více mu dělali různé zlomysl-nosti a ústrky.

   A tak brzy došlo k prvním střetům. Snad byl Josef až příliš přecitlivělý, snad byl z toho všeho poněkud podrážděný. A tak reagoval docela jinak, než jak odpovídalo jeho povaze. Jakoby do něj vstoupilo něco z ducha jeho spoluvězňů, stal se prudkým, popudlivým a nesnášenlivým. Reagoval mnohem ostřeji, než by chtěl – a někdy se zdálo, jakoby on sám ty střety vyprovokoval, jakoby jim byl docela rád. A tak začalo docházet k bitkám. Bohužel, z nich většinou Josef vycházel téměř vždy jako poražený.

 Naštěstí si toho brzy všimli dozorci, kterým neunikly krvavé šrámy na jeho tváři. Došlo to tak až na samotné vedení věznice, kterému se Josef také příliš nelíbil. Byl příliš jiný, při nástupech se často tvářil nevšímavě – to prostě vadilo. Dohlížející prokurátor dobře věděl, že s tím celkem nic 
nenadělá, vždyť Josef se vlastně proti ničemu zásadně neprovinil a navíc mu to konce trestu zbýva-lo jen něco přes půl roku. A tak snad spíše z určité zlomyslnosti prokurátor rozhodl, že za trest za všechny ty problémy stráví Josef zbytek svého trestu na samotce.

   Ech, trest! Ten zlomyslný, omezený byrokrat si asi ani neuvědomoval, jakou tím udělal Josefovi 

radost; jak moc se mu ulevilo, když se ještě ten den stěhoval na samotku. Co na tom, že to byla malá špinavá místnost, tak malá, že se v ní dospělý člověk mohl sotva natáhnout? Ale byl tu klid, takové ticho a klid, až se Josefovi z toho doslova tetelila duše blahem. Byl zde sám, sám! Tady není nikdo, kdo by ho mohl otravovat, obtěžovat; nikdo, komu by vadil. A Josefovi se na chvíli zdálo, že tady v té malé neútulné kobce jakoby doslova ožil.
   A Josef skutečně žil, aspoň tak mu to připadalo. Jakoby se vrátil o mnoho let zpátky, jakoby se to špatné, co v poslední době zažil, najednou smazalo. Zdálo se mu, jakoby z něj všechno spadlo, zase měl svůj čistý štít a on všechno prožíval znovu. Co na tom, že to všechno prožíval – vlastně  jen ve svých snech?

   Snad právě proto mu ta cela naprosto vyhovovala. V té velké, kde ležel s ostatními vězni, často-krát ani nemohl usnout, byl z toho celý rozlámaný. Chyběly mu jeho krásné barevné sny, kterých měl vždy více než jiní; sny, které byly jeho největším bohatstvím. A nyní se na ně mohl patřičně soustředit, snad ještě víc než kdysi doma.

   Naučil se spát. Brzy zjistil, že než se trápit stále stejnými myšlenkami, hloupými a bolestnými vzpomínkami, které mu jen rozdíraly duši, tak je lepší – spát. Spal celé dlouhé nekonečné hodiny, mnohem déle, než si kdy dokázal představit. Spánek mu přinášel útěchu, přinášel mu i jakýsi nový, vyšší smysl života. Brzy zjistil, že když se určitými myšlenkami na spánek připraví, jeho sny jsou mnohem silnější a intenzivnější. Hodně mu v tom pomohly i vzpomínky na jeho knihu, kde se i o tom leccos psalo. A tak se svým snům plně věnoval. Cítil, že právě ve snech se konečně stává sám sebou, že překračuje svůj obyčejný lidský osud a přechází do vyššího bytí.

   Ty krásné sny! Snad právě proto, že byl jen ve studené špinavé cele, jeho podvědomí reagovalo a přinášelo mu obrazy těch nejkrásnějších krajů. Josef cestoval do vzdálených zemí, procházel se chodbami těch nejkrásnějších paláců. Poznával ty nejkrásnější ženy, jejichž půvab ho rozpaloval do běla. A trávil celé dlouhé noční hodiny rozhovorem s moudrými muži, posloucháním těch nejkrás-nějších melodií a pozorování až neskutečných míst. Procházel se nekonečnými pouštěmi pod tma-vou noční oblohou jiskřící hvězdami, plul po dalekých mořích. V jeho snech, v jeho vizích plnila se mu všechna jeho přání. Jen to jeho největší přání se mu stále nechtělo plnit. Stále mu nepřicházel ten sen, po kterém nejvíce toužil – jeho velký sen o pokladu.
   Od onoho zážitku se mu už nikdy nevrátil, nikdy se mu nezdál ani jen náznakem. Někdy o tom přemýšlel – a dosti se tomu podivoval. Nechápal, proč se mu zdá o tolika věcech a ne o pokladu, který již pokládal za svůj. Ale většinou od těch myšlenek raději hodně rychle utekl, bral to jako fakt, se kterým se smířil. A o to raději se vracel do svého věčného snění.
   Byla to zvláštní doba. Později na to Josef s určitou trpkostí, ale i údivem nad sebou samým vzpomínal jako na jedno z nejzvláštnějších období svého života. Tehdy už vůbec nepočítal dny do konce svého trestu, bylo mu všechno docela jedno. A dokonce mu chvílemi připadalo, že mu to vězení vyhovuje. Tady se nemusel o nic starat, nemusil řešit svůj vlastní život, který pro něj vždy byl spíše problematický. Tady mohl snít a nic jiného jej nezajímalo. A někdy mu připadalo, že každé jeho procitnutí jej jenom unavuje a byl vždy jen rád, když zase upadl do milosrdného spánku. Tak plynuly celé dny a týdny, aniž by si toho Josef příliš všimnul. Až jednou.

   Bylo to v lomu. Stále tam docházel – pravda, jako všichni ze samotek méně než ostatní vězni. Josef tu práci bral již jako rutinu, kterou ani příliš nevnímal a myšlenkami stejně už ležel ve svých snech. Příliš ani nevnímal, co se děje kolem něj. A najednou byl ze svého snění vytržen.
Co to jen bylo?  Snad že po dlouhé době opět vysvitlo slunce? Ale ono jakoby zářilo docela jinak než jindy. Sluneční paprsky doslova jásaly, hladily ho po těle a probíjely se až k jeho srdci. Všechno 
kolem najednou jakoby jinak vonělo. I nedaleký les najednou vypadal docela jinak, mnohem krásnější, barevnější než kdy dřív
   A najednou – křik! Jakýsi pták se tam vznášel oblohou a křičel. Josef ani nevěděl, co je to za ptáka, nedokázal ho pojmenovat. Ale jenom věděl, že takové ptáky slýchával i tam u nich, doma. A najednou, snad poprvé se mu až neskutečně zastesklo. 

   Inu, jaro! Po dlouhé únavné době se probudilo s plnou silou. Země jakoby odhodila těžké závaží a začala žít. Všechno najednou bylo docela jiné, život byl cítit v každém závanu větru. Působilo to i na ostatní, otrlé vězně s životem okoralou duší. A o to více to působilo na citlivého, vnímavého Josefa.

  Tak strašně ho to bolelo! Působilo mu to radost, ale zároveň mu to rozdíralo duši. Jakoby si poprvé uvědomil, že je skutečně ve vězení. Došla mu celá ta hrůznost, ve které žil a to jej doslova stravo-valo.
   Jaro! Ech, jen člověk z venkova, jen člověk navyklý každodennímu kontaktu s přírodou dokáže jeho krásu patřičně ocenit. Jen ten, komu v žilách koluje krev plná čisté přírodní divokosti a ne-spoutanosti, dokáže plně ocenit všechnu tu krásu jara. Josef se svojí citlivou, vnímavou duší to vždycky cítil víc než ostatní. A snad právě proto jej ta duše tolik bolela.

   Josefa to doslova spalovalo, jeho duše umírala smutným, nekonečným steskem. Vnitřně chřadl; možná víc, než si sám uvědomoval. Docela ztratil chuť k jídlu – a to i přesto, že jej kvůli své těžké práci tolik potřeboval. Ztratil chuť spát, přestože mu spánek vždy tolik dával a vnitřně jej oboha-coval. Ztratil chuť žít, až se zdálo, že opět upadá do své někdejší silné apatie. Celé dlouhé večery trávil u svého malého, nepatrného okénka ve snaze zahlédnout aspoň trochu té přírody, aspoň kousek z onoho voňavého modrého nebe.

  Docela se změnil. Dřív čas ani příliš nevnímal, bylo mu docela jedno, jaký je den, jaký je měsíc. Ale najednou mu každý okamžik jeho života připadal jako až neuvěřitelně drahocenný. Uvědomil si, kolik z jeho trestu mu ještě zbývá – a i když to už nebylo tolik, přec mu to připadalo jako až nekonečné. A jako jiní vězňové i on začal počítat. Počítal hodiny, počítal doby mezi jednotlivými jídly. Počítal dny, počítal noci, počítal každé bití hodin. A oč více počítal, o to pomaleji mu ten čas utíkal. Připadalo mu, že se až neuvěřitelně vleče, že se naschvál zastavil na místě, aby ho potýral.

Někdy tu pomalost proklínal – on, kterému nikdy přes rty nepřešlo jediné hanlivé či sprosté slůvko.

A proklínal i sám sebe, svou životní smůlu, svůj podivný osud, který jej zavedl až do tak strašlivého místa, do nehostinného vězení.

                                  ------------------------------------------------------

   Ale nakonec se přece jen dočkal, celé to vlastně netrvalo až tak dlouho. Konečně přišel onen letní den, který pro Josefa byl krásnější než kterýkoliv jiný. Přišlo jeho osvobození.

  Bylo to zvláštní. Josef se cítil, jakoby to snad ani nebyl on sám. Stál před vězeňskou branou a chvíli jen tak koukal nevěřícně kolem sebe. Připadal si, jakoby mu po dlouhých staletích spadl mlýnský kámen z krku. Stál, zíral na modré nebe a rozkoší nasával létem vonící vzduch.

   Strážný v bráně jej pozoroval a v duchu se mu poškleboval. Josef mu připadla jako všichni ti vězni. Posměvačně se díval a jen čekal, až Josef stejně jako ostatní propuštění vězňové zamíří do nedaleké hospody. Sám pro sebe si říkal, že ho nejspíš brzy zase uvidí, že venku zase něco provede a že ho zavřou. A snad proto trochu překvapeně zíral, že Josef tam jen tak stojí a pláče.

   Josef plakal. Plakal lítostí nad třemi promarněnými roky svého života, nad těmi nejkrásnějšími roky, které člověk má. Plakal neuvěřitelným steskem nad ztraceným mládím. Ale ještě více plakal

radostí a až neuvěřitelnou úlevou.

   Plakal – a šel. Šel, aniž by se ptal na cestu, jeho nohy ho samy vedly. Šel a na nic kolem se neohlí-
žel, jako kdyby byl docela oslepen a ohlušen. Šel za hlasem jeho srdce, které samo mu napovídalo, kudy má jít. Šel očarován svými pocity přírodou, kterou ale ani příliš nevnímal. Jakoby odkudsi z tajemné dálky se k němu nesl hlas, který ho volal – domů.

   Jak rád Josef šel! Jak moc se těšil, jak moc se mu stýskalo po jeho malé vesničce! Jak moc se mu stýskalo po jeho rodném kraji, po jejich malé chudobné chaloupce! A ze všeho nejvíc se těšil na setkání s babičkou a se sestrou – ta jistě již vyrostla. Už se nemohl dočkat, až je sevře ve svém náručí – a ve své fantazii si tisíckrát přehrával onen slastný obraz, na který tak dlouho čekal.
                                         -------------------------------------------------- 

   Ale o to horší bylo probuzení z toho snu. Pravda, došel do své vísky – a zdáli mu připadalo, jakoby se tady vůbec nic nezměnilo, jakoby se tady v malém Bydžově zastavil čas. Ale když přišel domů, přišla jedna špatná zpráva za druhou.

   Babička mrtva! Ona, kterou vždy bral za nejbližšího člověka, ona, kterou měl tolik rád. Ona, která jako jediná pro něj vždy měla slůvka lásky – a to i ve chvílích, kdy se vůbec nedařilo. Ona, která mu nahradila mrtvé rodiče, ona, která mu dala veškerou svou lásku.
   A jeho sestra! Ech, v první chvíli ji ani nemohl poznat. Tolik vyspěla, byla z ní vlastně již dospělá žena. A ona již skutečně dospěla – byla již vdaná!

  Na Josefa toho bylo až moc. Seděl v sednici mlčky u stolu a jen upřeně hleděl kamsi před sebe.

Jeho srdce se ještě nemohlo vzpamatovat z toho šoku, nedokázal pochopit, že by mu jeho babička mohla zemřít. A jen jakoby zdálky poslouchal, co mu Tereza říkala.
  „Babička umřela poměrně brzo poté, co ses ztratil a co k nám přišlo oznámení, že jsi ve vězení.

Už to na ni a na její slabé srdce bylo až moc. Postupně scházela, doslova se nám ztrácela před oči-ma. Celé ji to strašně sebralo, ona se tím vším nesmírně trápila!

  „Ale jak mi to mohla udělat! Jak jen mi to mohla udělat!“ Josef se celý roztřásl. „ Jak jen mohla jen tak odejít, jak jen mne mohla tady jen tak nechat!“
  „To spíš ty jsi jí to udělal. Zaplést se do něčeho takového!“ Tereza se na něj dívala – ale nic mu nevyčítala. Dobře viděla, že jakékoliv výčitky nemají smysl a že Josef je již dosti potrestán sám.

„Celé ji to prostě utrápilo. Pomalu ani nejedla, jak moc se jí po tobě stýskalo, docela ztratila veške-rou chuť žít. A tak jsou to již téměř dva roky, co jsme ji pochovali.

  Ani nevíš, jaké to všechno pro mne bylo. Byla jsem najednou v celém domě sama, ode všech tak opuštěná. Jen obec mi pomohla vypravit pohřeb, ale jinak jsem na všechnu práci byla sama – a to jsem byla vlastně ještě holka. Neměla jsem se o koho opřít, neměla jsem nikoho, kdo by mi poradil, kdo by mi pomohl. A tak když se objevil vdovec Bárta, tak to pro mne bylo téměř vysvobození. Pravda, je již o něco starší a má dvě malé děti – ale co mi zbývalo? Jistě, nechtělo se mi v mém věku být se starším, nechtělo se mi dělat děckům mámu, také jsem měla o svém životě docela jiné představy. Ale co mi zbývalo?“
   Tereza doslova křičela. Bylo vidět, že i ona si prošla velkou bolestí, že i pro ni to všechno bylo až příliš složité a nesnadné. Ale uklidnila se a brzy pokračovala mnohem mírnějším hlasem.

   „Jsi tu vlastně doma, svou část domku máš. A muž je hodný a laskavý, je lepší, než se mi původně zdálo. Jistě bude mít i pro tebe pochopení, bude si tě vážit a tak tady můžeš zůstat. A můžeš si tady ve vsi najít nějakou službu, vyděláš si nějaký peníz. Všechno se dá ještě napravit, všechno se dá ještě stihnout – jsi ještě celkem mladý!“

  Josef se na ni jen mlčky díval. Nebyl ani moc schopen slova – a tak ji jen pozoroval. Všimnul si, že se z  Terezy stala již mladá žena, že je z ní hospodyně, která je již schopna se s lecčím poradit. Ale stejně tak si všimnul, že jí v očích zůstalo ještě hodně z toho malého děvčete, které kdysi tolik ochraňoval.

  „ Já sama pro tebe nic nemám. Však víš, tady to je pořád stejné, žijeme stejně chudě jako kdysi. Pravda, Bárta je dobrý hospodář a daří se mu lépe, než kdysi nám. Ale doba není nejlepší, jsem 
ráda, když aspoň něco ušetřím – a to dáváme děckům. A tak nemám nic, čím bych ti mohla pomoci do začátku. U nás můžeš mít svou střechu nad hlavou – a na chleba, to sám musíš přispět. Ale práci znáš, zesílil jsi – jistě to půjde.“
     Tereza se najednou usmála. „ Ale něco přece jenom pro tebe mám. Pamatuješ – tehdy před odchodem jsi mi dal do úschovy balíček, tu knihu, kterou jsi tak rád čítával. Počkej, hned ti pro ni dojdu!“

   Jeho kniha! Josefovi se až zalesklo v očích. Jeho věrná přítelkyně, jeho velká učitelka! Jak moc se mu po ní stýskalo! Očarovaně na ni hleděl, když ji Tereza položila před něj

  Josef zprvu nebyl ani schopen slova. Něžně, s až nábožnou úctou se své knihy dotýkal. Neotvíral ji, jakoby se ostýchal. Jeho prsty hladily vazbu, laskaly se s ní jako s tou nejněžnější milenkou. Ale 

i tak cítil, co všechno mu dává. Stoupala z ní jedinečná síla – a Josefovi se zdálo, jakoby jej doslova ozdravovala. Proudila do něj mocná energie a ta moc přecházela i do samotného Josefa. Najednou cítil, jakoby po dlouhé době mohl opět dýchat. A v duši se mu objevila jakási zvláštní moc a hrdost
    „Ech, ty jsi byl vždy takový divný! Ale což, nechám tě, ať si můžeš všechno dobře rozmyslet. Můžeš si tu v klidu posedět. Máš tady i trochu bryndy – je dobrá, v poledne jsem ji vařila. A spát můžeš jako za starých časů ve svém. A dobrou noc!“

  Spát? Cože, spát? Věru, to se Josefovi rozhodně nechtělo. Byl rád, když Tereza šla spát a nechala být ho i s knihou.

  Otevřel ji. Otevřel ji vzadu, na úplně poslední stránku. Hleděl na neznámého, hleděl na svého Mistra. A pohled jeho očí jakoby ho uklidňoval. Už nebyl tak posměvačný jako kdysi, naopak se na něj díval vstřícně a přívětivě, po dlouhé době jej přátelsky vítal.  Jakoby mu dodával nové sebevě-domí, novou sílu, jakou by mu dával chuť do dalšího díla.

   Josef se na knihu chvíli tiše díval. Vzpomínal na ty krásné chvíle, které s knihou prožil, na ty kou-zelné večery, kdy spolu s Janem odhalovali její tajemství. A v duchu se musel všemu jenom smát. Smál se světu, smál se všemu kolem sebe – a smál se i sobě samému. Všechno mu to prostě při-padlo tak směšné, tak hloupé a malicherné. Ano, několik let promarnil, několik let si protrpěl. Ale má něco, co mu to všechno vynahradí, má svůj poklad!

   Josef ho opět cítil. Cítil, jako ho jeho poklad volá, jak jej vábí. A on se rozhodl za tím pokladem jít. Všechno kolem mu jinak připadlo jako takové hloupé a malicherné. Bez Jana a bez babičky jej život tady vlastně ani nijak zvlášť nelákal. Ale když bude mít poklad, všechno bude rázem docela jiné. Všem ukáže, co je vlastně zač! Najde poklad, bude bohatý, koupí si dole ve městě výstavný dům, bude si chodit jako pán, bude moci třeba i cestovat do dalekých krajů! Josefovi se vrátilo jeho někdejší snění a on na chvíli cítil, jako kdyby byl opět mladým chlapcem plným čerstvých sil.
   A nešlo jen o to bohatství. Josef si uvědomil, že ten poklad pro něj znamená mnohem víc, že se stal nezbytnou součástí jeho života. Ten poklad jej docela prostoupil. A Josef cítil, že jeho životu, po smrti Jana a babičky dává nový, vyšší smysl.

   Rozhodl se pustit do práce. Prostě naváže tam, kde kdysi spolu s Janem skončili. Vyluští všechna ta tajemství – a tak se dozví, kde poklad je skutečně zakopán. A až to zjistí, tak si pro ten svůj poklad dojde. Najde jej, vyzvedne ze země – a s jeho pomocí začne žít nový život.

   A tak se Josef pustil do práce. Ty staré stránky jej vítaly – ach, jak rád se do nich hroužil! Připa-daly mu jako přátelé, které hodně dlouhou dobu neviděl. Bedlivě se začetl – a cítil, jak jeho mysl opět ožívá. Opět mu to naplno přemýšlelo, ba zdálo se, jakoby mu ta slova sama naskakovala do hlavy. Kniha sama mu začala napovídat a vydávat svá tajemství.

  Celou noc Josef pilně pracoval. Jen k ránu, na chvilku si zdřímnul, aby dal odpočinout unaveným očím. Ale brzy zase vstal a opět se pustil do studia. Jen občas zakousl kousek chleba, ale stále jen hleděl do knihy. Ještě další celou noc pilně pracoval. A jeho snaze se dostalo výsledku.
  „Je to docela jasné. Tady je hrad – to je výchozí místo. I ta cesta se docela jasně rýsuje. Zde je první znamení, zde obraz slunce. A zde se narýsuje náš symbol – a uvidíme, kde je poklad!“ Josef si pro sebe tiše povídal – a zářil. Všechno to tak skvěle zapadalo do sebe! Nikde nebyl žádný rozpor, 
nikde nebyla žádná chyba. A když srovnával náčrt z onoho listu s mapou, která mu zůstala po Janovi, bylo mu to hnedle jasné. Malá Lomnice nad Popelkou, městečko kdesi v podhůří. A téměř hned vedle něj, na jakémsi vrcholku bude poklad ukrytý! 

     Josef na svou knihu a na své poznámky hleděl téměř s dojetím. Cesta k jeho pokladu se mu rýso-vala tak jasně, až se mu zdálo, že jej má téměř na dosah ruky. A on si jen maně vybavoval, že o tom městečku mu říkali někteří vandrovníci a řemeslníci. Dobře věděl, že to není nijak daleko a že se tam dá dojít celkem hravě. A on půjde!

  Josef byl pevně rozhodnut. Ne, tady nechce zůstat. Pravda, byl to jeho domov. Ale všechno mu to až příliš připomínalo staré časy, připomínalo mu to babičku, připomínalo mu to chvíle strávené s Josefem a na něj z toho všeho šel jenom stesk. A i on sám se zde už necítil doma. Stavení již 

poroučel cizí hospodář a on by zde byl jenom na obtíž. Ne, nebude nijak váhat. Půjde pryč, půjde si za svým pokladem!
   Když přišlo ráno, Josef byl už připraven na cestu. Sbalil si do ranečku to něco málo svých věcí, které měl a které mu zůstaly na památku. Naposledy si obešel stavení, prošel se trochu po vsi, po místech, která mu byla tolik milá. A pak se jenom mlčky rozloučil s Terezkou – a už jeho kroky mířily až k dalekým horám.
                                ----------------------------------------------------------

  A tak šel. Kráčel vzhůru do kopců, šel hustými divokými lesy, jaké u nich v kraji vůbec nejsou.

Obdivoval se té krajině, líbila se mu svou vnitřní divokostí a nespoutaností. Poslouchal zurčení potoků, které tekly krajinou, zpěv ptáků nad hlavou – bylo mu tak milo! A ta krajina mu svou zvláštní, nevšední krásou připomínala onu krásnou krajinu, která se mu kdysi zjevovala ve snech.

Dobře věděl, že tady nikdy nebyl a přec mu bylo vše tak blízké, tak podvědomé! I proto cítil, že je na správné cestě. To mu dodávalo sil, takže si jen tak zvesela vykračoval a nijak nedbal na únavu. A tak na sklonku druhého dne přišel do Lomnice.

   Chvíli jen tak stál a uvažoval. Městečko samo se mu docela líbilo, bylo to něco docela jiného než ten jeho Bydžov. Dýchalo tady na něj jakési vnitřní kouzlo, které mu bylo hodně blízké. A na chvíli jej napadlo, že by se tady klidě mohl usadit a začít žít nový život.

  Pustil se do práce. Vytáhl svou knihu, své zápisky – a mapu. Hodně práce už si udělal doma, vše si již dopředu patřičně připravil a narýsoval, takže teď mohl sledovat jen samotný závěr cesty. Šel a šel, stále kontroloval, zda míří správně – a došel až k malému kopečku hned nad městem.
   Připadalo mu to takové zvláštní. Hned od první chvíle mu to tady bylo takové podivně povědomé. Stále mu to připomínalo onu divnou krajinu z jeho snu, až chvílemi nevěděl, zda sní anebo bdí. Ten kopec, hustý les, všude napadané listí- to přeci již viděl ve svých snech! Srdce mu tlouklo vzruše-ním a on jen sotva stačil svým krokům. Jakoby jej cosi neodbytně táhlo až tam nahoru. A jen kontroloval podle svých zápisků, zda jde správně. A tak se brzy ocitnul hned pod vrcholkem kopce.

     Bylo to přesně ono, byl tam! Stál na jakési rozlehlé louce – a nevěděl, co dál. Ta kresba v jeho knize byla již stará, trochu poškozená – a tak ani sebelepší výpočet mu nedokázal určit, kde je přesně to místo. Stále si vše přepočítával, stále mu vycházelo, že ten poklad je někde tady. Ale kde?

  Celé to bylo tak trochu k uzoufání. Josef si sedl a chvíli tiše uvažoval. Věděl, že ten poklad tady je, že je někde tady hned pod vrcholkem kopce, na téhle louce. Ale kde přesně. Aby to zjistil, musel by celou louku překopat! Co na tom, že podle všeho by poklad měl být docela nehluboko! 

  Najednou mu ta louka připadala jako nekonečná. Viděl tu rozlohu a dobře si uvědomil, že kdyby to

měl tady celé patřičně prozkoumat, tak by mu to zabralo třeba i několik let. A jak by to mohl udělat, patří ta louka někomu? A kdyby zde tak dlouho pracoval, kde by žil a z čeho by žil?

  Těch otázek bylo tolik, že Josefa z toho až rozbolela hlava. Na chvíli se natáhnul a díval se do nebe, jakoby tam hledal nějakou radu. Pomalu se uklidňoval a jeho myšlenky byly čím dál soustře-děnější. V hlavě mu pomalu zrál plán, možná šílený, ale rozhodně nejlepší z toho všeho, co se mu 
nabízelo. Myšlenky se mu honily hlavou, jedna zapadala do druhé. Najednou docela dobře věděl, co má dělat. A jelikož byl již večer a blížila se krásná, teplá letní noc, pokojně jen tak pod širým nebem usnul.
                                         -----------------------------------------

    Ráno když se probudil, tak byl celý pln energie. Vše, co včera večer vymyslel, přes noc mu ještě více v hlavě uzrálo. A tak velice dobře věděl, co má dělat. Už včera si všimnul velkého, pěkného statku, který byl hned kousek pod kopcem. A právě tam zamířil.
   „Hospodáři, byla by tady u vás pro mne nějaká práce? Umím pracovat, jsem ze stavení, zvládnu leccos. Žádné práce se nijak nebojím, budu dělat cokoliv, co si budete přát. A nepotřebuji nijak velkou odměnu, jsem skromný! Stačí mi strava a místo na přespání. Když mne vezmete, jistě budete spokojen!“
    Josef upřeně, prosebně hleděl na starého hospodáře. Ten starý posměvačný bručoun ho chtěl nejdřív odbýt a vyhodit. Ale nedalo mu to. Hleděl na Josefovu upřímnou tvář, na oči, které se na něj tak pokorně dívaly. Tak zvláštní, tichý výraz ve tváři již dlouho neviděl. Cosi jej k Josefovi táhlo, uvědomoval si, že z toho chasníka stoupá zvláštní, neobyčejná vnitřní síla. A tak na chvíli zapomněl na své hrubiánství a řekl si, že to s ním zkusí.

  „Ech, chlapče, jdeš trochu v nevhodnou dobu a na špatné místo. Náš statek není příliš bohatý, té práce tady není až tolik a my sami se musíme dosti uskromňovat. Ale práce se tady najde vždycky, zvlášť pro toho, který se k ní dokáže rovně postavit. A když se najde práce, pak se najde i trocha jídla, najde se i střecha nad hlavou. A občas ti mohu přispět i nějakým grošem. Žádná sláva to nebu-de, ale co mohu, to dám!“.

    Ta přímá řeč se Josefovi líbila. A stejně tak se líbil i Josef hospodáři. Tak si ti dva podali ruce a bylo ujednáno. Josef se nastěhoval na půdu – bylo to tam takové malé a trochu až tajemné, ale Josefovi se tam líbilo. Docela pěkná pohodlná postel, stará vyřazená almara, do které si mohl dát to málo svých věcí. Rázem se tu cítil doma. A po tom, čím prošel, po krutém nehostinném vězení si tady připadal jako v ráji. 
  A stejně tak tomu bylo i příští den. Hospodář ho hned zaměstnal a Josef tak lítal od jedné práce k druhé. Ale pro něj to bylo jako nic. Po tvrdé, namáhavé a vysilující práci v lomu mu to připadalo téměř jako odpočinek. Byla to jen taková pohodlná práce v hospodářství – ech, jak mu to bylo milé!

Celé ho to naplňovalo až neskutečnou radostí. A na chvíli až tak trochu zalitoval, že se s ním život tak zatočil a že se nestal jako jiní hoši od nich sedlákem, hospodářem.

   Nu což! Josef věděl, že je předurčen k jiným, vyšším cílům. Ani na chvíli neztratil z mysli svou touhu po pokladu. Naopak, myšlenky na něj ho neustále doprovázely. Ale dobře věděl, že musí být hodně opatrný a nesmí nic uspěchat. Čekal na pravou chvíli a ta brzy přišla.
  Hned brzy se naskytla ta pravá příležitost. V neděli, kdy po obědě bylo tak krásně líno, si Josef všimnul, že hospodář má obzvláště dobrou náladu. A jelikož už měl hodně v hlavě zesumírováno, odvážně se jej zeptal.

  „Hospodáři, chtěl jsem se vás zeptat – co je to za louku, která je hned támhle naproti. Ta patří vám, že?“

      Hospodář se na něj pomalu, líně podíval; jakoby nechápal, co mu to vlastně Josef chce. „Samo-zřejmě že je moje, co vidíš tady okolo, je moje. Ale co je ti po té louce? Je v podstatě k ničemu, to už jsem dávno poznal! Nic se tam neurodí, dokonce i ta obyčejná tráva je tam chudší než jinde. A proč tě to vlastně zajímá?“
  Na tu otázku byl již Josef připraven. Dobře si již dávno všimnul, že lidé nikdy nevěří, když se jim poví čistá pravda a když je navíc řečena upřímně. A tak si dodal odvahy a všechno hospodáři zpříma řekl.

  „Inu, zajímá mne to! Dozvěděl jsem se, že tam na té louce hned pod lesem je ukrytý poklad!
A já ho chci najít, nechce se mi celý život být chudý jako kostelní myš. Chci jej vyzvednout, abych 
si mohl koupit také nějaký statek a být na něm hospodářem. Dovolíte mi tam hledat, dovolíte mi tam kopat?“

   Hospodář na něj notnou chvíli jen tak hleděl, jakoby to celé nechápal. Udiveně hleděl na Josefa, o kterém si dávno již myslel, že je nějaký divný. A jak tam před ním stál a pokorně čekal na odpověď, přišel mu až neuvěřitelně směšný.

   „Tak poklad! Ty chceš najít poklad! No to je dobré, poklad!“Hospodář se smál, až se popadal, celý se otřásal divokým chechtotem. Takhle se hodně dlouho nepobavil. „Věru, takový nesmysl jsem hodně dlouho neslyšel! Poklad! Leda tak staré kamení, toho je tady v horách víc než dosti, to tam můžeš najít. Anebo nějakého starého zakopaného kostlivce, jako se to tuhle stalo v sousední vsi. Ale poklad – taková hloupost!“ Hospodář se smál, celé mu to připadalo jako ta největší bláznivina. Ale Josef jen tak tiše stál a upřeně na něj hleděl.

   „Nu, když chceš, tak si ho klidně hledej! Ale až po své práci! Jen tak zbůhdarma tě tady živit nebudu. Až si uděláš své povinnosti, pak si tam klidně můžeš jít kopat, můžeš si hledat ten svůj poklad. Klidně ti na to půjčím tady starý krumpáč a lopatu, ať máš čím hledat. A klidně ti půjčím i vozík, abys ten svůj poklad měl v čem odvézt. Ale až ten poklad najdeš – nezapomeň se také se mnou rozdělit, dát mi aspoň nějakou část, když kopeš na mém. Aspoň na stará kolena přece jenom zbohatnu!“ Hospodář křičel, ale bylo vidět, že spíš jen z dobrého rozmaru. Líně šel zpátky do domu a celou dobu se jen smál.
   A večer se Josefovi smála celá rodina. Hospodář nijak nelenil a hned všem sdělil, jaké že má Josef plány. Smály se mu obě hospodářovy dcery, smála se mu i děvečka, která uměla sotva do pěti počí-tat, smáli se mu sousedé, kteří si zrovna přišli na pobejtky. 
   „Poklad! Tak ty chceš najít poklad! Což o to, pokladů je tady v horách opravdu spousta! Ale že by nějaký poklad byl u nás na stráni, to se mi rozhodně nechce věřit. Kde jsi přišel na takovou blázni-vinu!“ Hospodář se smál, až mu tekly slzy z očí. A holky, ty si ho hned začaly dobírat. Prý až ten poklad najde, tak by se o některou z nich mohl ucházet.

   Ale Josef se nedal.“V knize jsem to našel! A je to jistě pravda, vždyť to byla hodně moudrá kniha! Jeden chytrý člověk tam kdysi ukryl svůj poklad. Ale pak zahynul a nestačil si poklad vyzvednout. A tak tam dodnes je a čeká jenom na mne!“. Josef pokračoval ve své taktice říkat čistou pravdu s tím, že jí nikdo neuvěří. A snad protože to vyprávěl s trochu zvláštním výrazem ve tváři, tak to mělo úspěch. Nikdo mu to nevěřil, nikdo ho nebral příliš vážně. Všichni si mysleli, že se prostě pomátl na rozumu.  A některým bylo Josefa i tak trochu líto a hleděli na něj spíše se soucitem.
   „No jistě, je tam poklad – a čeká jenom na tebe! Na chudého kmána, který má tak akorát co do huby! A až ten poklad najdeš, tak ze sebe budeš dělat velkého pána!“, křičela na něj děvečka, která se řehtala jako pominutá. „Který hlupák ti to nakukal, v kterém nesmyslu jsi to našel!“
   Všichni se mu smáli, celá sednice se jen otřásala smíchem. Josefovi z toho bylo chvíli až nevolno. Dívali, co z něj zase vypadne a již dopředu se těšili, že se mu zase vysmějí. Ale Josef jen tak tiše, trochu smutně koukal před sebe a mlčel. Dobře věděl, že tady nemá vůbec smysl něco vysvětlovat a pochopitelně nic vyzrazovat ani nechtěl, aby někoho nenapadlo mu jeho poklad vzít. Raději si šel na půdu do svého koutku, aby si mohl spřádat své myšlenky a plány. A hned druhý den se pustil do práce.

    Tolik síly, tolik energie a chuti do díla cítil! Hned jakmile skončil s prací, vzal si své nářadí a kráčel je kopečku. Nevěděl kde začít – a tak jen podle svého vlastního rozmyslu si zvolil míst a začal kopat. A poctivě kopal až do večera. Samozřejmě, na poprvé nic nenašel. Ale s tím Josef tak trochu počítal – on to prostě chtěl jen zkusit. Někde se přece začít musí!

  Teď teprve začal posměch! Hospodář si s leckým prohodil slovo a tak o Josefově hledání pokladu brzy vědělo celé městečko. A tak lidé, kteří tomu nemohli uvěřit, chodili se na něj dívat. Nevěřícně jej pozorovali a nedokázali pochopit, proč se tak hloupě a zbytečně dře, když by mohl jako jiní po práci patřičně odpočívat. Všem to celé připadlo tuze hloupé, jako vyložený nesmysl. Chodili se na 
něj dívat a leckdo se mu i posmíval. Ale Josef mlčel. Byl z dětství na posměch zvyklý – a zatímco tehdy jej to bolelo, dnes se již nad to dokázal povznést. Dokonce nad těmi posměváčky cítil jakousi zvláštní duševní převahu. Ech, oni mají jen své obyčejné nudné životy – a on má svůj poklad, své dílo! A to dílo dávalo celému jeho životu docela jiný rozměr.

     Posměch mu proto nijak nevadil. Dobře vytušil, že brzy ustane, že si lidé na to zvyknou a pak už si ho ani nevšimnou. A skutečně tomu tak bylo, netrvalo dlouho a lidé jeho počínání začali brát docela jako samozřejmost. Všichni to brali jen jako jakési podivínství, ale takových podivínů v tomto poněkud divokém kraji bylo vždy víc než dost. A tak Josef i se svým hledáním pokladu sem docela zapadnul.

  A tak se z toho všeho stal jakýsi rituál. Josefův život brzy zapadl do svých ustálených kolejí. A je-mu to vyhovovalo, něčím mu to připomínalo staré dobré časy. Po většinu dne pracoval na statku a byla to poměrně náročná práce. Ale jeho ta práce bavila, doslova mu při ní pookřávala duše a někdy byl sám se sebou tak spokojený, až se tomu sám divil. Hned po práci a po večeři se sbalil a šel na stráň kopat. Tvrdě pracoval, dokud bylo světlo a dokud mohl. A pak po večerech většinou seděl doma v koutku nad svou knihou
   Jeho kniha! To byla jeho největší útěcha – a právě při ní jakoby se stával sám sebou. Jen občas nerad si zavzpomínal na dobu ve vězení, kdy byl od své knihy odloučený – však i proto tehdy byl jako bez života. Ale nyní spolu s knihou se cítil opět silný. Snad proto, že byl tak dlouho od knihy odloučen, jeho vztah k ní byl výraznější než dřív, mnohem intenzivnější a důvěrnější. Často mu připadalo, jakoby tu knihu ani nečetl, ale spíš jakoby ona sama mu napovídala. V jeho mysli se objevovala slova, která snad ani v knize nebyla napsána. Cítil, že ta kniha prostupuje jím – a naopak že on prostupuje knihou a stává se její nedílnou součástí. Na jejích řádkách ožíval, tady se stával skutečným titánem, povzneseným nad všechnu hloupost a malost světa. Uvědomoval si, že i on sám se začíná stávat – mistrem.
   Občas na tu podobiznu hleděl. Hlavně tehdy, když se cítil unavený. Pak hledal útěchu, hledal pomoc. Jak moc se mu v ty chvíle stýskalo po moudrém Janovi, který by mu jistě ochotně a rád pomohl radou! Ale ty myšlenky raději Josef zaháněl, dobře cítil, jako mu rozdírají duši a jak ho potom všechno bolí. O to více ho zajímal onen tajemný neznámý. Josef si dobře uvědomoval, že ta jeho zvláštní sympatie k němu není jen tak, že musí mít nějaký hlubší důvod. Jak rád by jej poznal, jak rád by se o něm dozvěděl něco více! Ale bohužel, ta kniha mu o něm téměř nic neříkala – a když se pokoušel něco zjistit jinde, narážel jen na nepochopení.
  A přesto mu to hodně dávalo. Vědomí, že na stejnou cestu před ním kdysi vykročil už někdo jiný, jej do značné míry uklidňovalo. Josef cítil, že i on sám, jeho nalezení tajemné knihy, jeho studium- to je jen součástí jakéhosi obrovského vnitřního díla; mystéria, o kterém sám měl jen mlhavé tušení. Sám si to již dobře uvědomoval – a proto cítil ve své duši čím dál větší pokoru. Teď již sám dobře věděl, že to všechno má svůj tajný skrytý smysl, který i on jednou přece jenom odhalí. Vše je v pořádku, vše by bylo dobré – jen kdyby nalezl svůj poklad!
   Poklad! Myšlenka na něj ho utěšovala – a zároveň trápila. Vždyť hledal již tak dlouho a zatím nic nenašel. Pravda, neměl na to své hledání tolik času, kolik by chtěl. Když si odbyl svoji práci, tak mu na to jeho kopání zbyla jen tak hodinka denně a za tu dobu se toho moc stihnout nedá. Ale přesto Josef vytrvával. Jeho ruce, zesílené prací, v lomu neúnavně kopaly. A neustával, i když mu třeba pršelo na hlavu a ostatní raději utíkali domů.

  Někdy si při tom vzpomenul na své vězení, na práci v lomu. Něčím mu to přece jenom připomí-nalo.V mnohém to jeho hledání byla jen taková obyčejná, mechanická práce, až si Josef někdy připadal jako stroj. Bez přestání kopal – a nikterak nebral ohled na to, že musí pracovat v tvrdé podhorské půdě, plné kamenů a kořenů. Byl rád, že může být sám se sebou, uprostřed přírody – ech, jak málo stačí lidské duši ke spokojenosti! A ta práce sama mu pomáhala.  Někdy si dokonce uvědomoval, že mu to dává určitý vnitřní klid a usmíření, harmonii, kterou tolik potřeboval. A tak celkem nerad zjistil, že již přišla zima, která mu jeho práci docela znemožnila.

 Spílal jí, ale pak byl docela rád. Vždyť takto si alespoň konečně mohl patřičně odpočinout, dát trochu oddechu unaveným údům. I v hospodářství bylo v zimě mnohem méně práce a tak měl Josef najednou tolik času, že ani nevěděl co s ním. Pravda, hodně času mohl strávit nad svou knihou – a tu skutečně nezanedbával. Pravidelně si v ní četl a dobře si uvědomoval, že to učení jej posouvá 
stále dál a dál. Ale přec, i když byl vždy spíše zádumčivý, táhlo jej to mezi lidi. To pak rád opouštěl svůj koutek v podkroví a šel mezi lidi. Jak moc se těšil na teplo, jak mu bylo milo, když mohl jen tak poslouchat, co se vypravuje. Jen kdyby ti lidé nebyli takoví, jen kdyby byli alespoň trochu hodnější a laskavější!
  Inu, stále se Josefovi smáli. Lidé si až příliš uvědomovali, že je jiný než oni. A celé to jeho počínání jim připadalo jako vysloveně směšné.

   „ Náš filosof, věčný študent! Ten, co žije jako mnich, který má spoustu chytrých knih! Náš hledač pokladů!“ Všichni ho vítali, když k nim přišel. Někteří s posměškem, byli rádi, že si mají z koho utahovat. A jiní spíše se zvědavostí.

   „Tak ty skutečně pořád hledáš poklad?“ptal se jej se smíchem starý Trotinec ze sousedního hospodářství, který také přišel na pobejtky. Ale bylo vidět, že jeho smích je trochu jiný a upřímnější než od jiných. Pátravě se na Josefa díval a jemu připadlo, že v jeho očích je mnohem více chytrosti, než si dřív uvědomoval.

  „Což o to, naše hory jsou plné pokladů. Snad po celých Krkonoších najdeš různé zkazky o pokla-dech. Tolik je míst, kde se o něčem takovém povídá. Ba dokonce se říká, že Krkonoše samy jsou jedním velkým pokladem, že ve svých útrobách skrývají obrovské jeskyně – a v nich je jeden poklad za druhým!“
  To Josefa zaujalo, ta zmínka o jeskyni ho trochu zarazila, celé mu to připomnělo jeho zvláštní sně-ní. Ale zaujalo to i ostatní. Celá místnost ztichla a všichni se dívali na Trotince, který se pustil do vyprávění.

   „Krkonoše jsou věru zvláštní hory – a nejen tím, že jsou nejvyšší v celé zemi. Jsou opravdu výji-mečné, liší se od ostatních hor, ať již Jizerských či Orlických. Nikde jinde neuslyšíš tolik zvláštních pověstí jako tady. A často to jsou opravdu hodně zvláštní pověsti, nad kterými se jen tají dech.

  I o pokladech se tady vypráví – a ne jen na jednom místě. Poklad by měl být u Poniklé, kdesi u Vysokého by také měl být poklad, slyšel jsem povídat o pokladu u Rtyně – těch pověstí je tolik! Poklad má být i u Trutnova, u Jilemnice, všude kam se podíváš! A můžeš slyšet o lidech, kteří se do podzemí za těmi poklady vydali, strávili pod zemí třebas celý rok – a byť třebas měli již poklad v rukou, venku se jim proměnil v kámen či listí a oni tak nic neměli. Ano, leccos se tady můžeš doslechnout, ale jsou to jen pověsti, bajky a pohádky, nic víc! Povídačky, které se hodí pro malé děti či staré dědky, jako jsem já, pro dlouhé zimní večery, kdy člověk nemá co dělat. Rozumný člověk to přece nemůže brát vážně. “

  „A co nějaký poklad tady u Lomnice. Byl by nějaký? To by Josefa jistě nejvíce zajímalo!“ s hlasitým smíchem se ozvala děvečka, která měla na Josefa nejvíce spadeno a která si z něj tuze ráda utahovala.

  „Ale pravda, i tady poblíž Lomnice jeden poklad prý je ukrytý. Docela nedaleko, na Císařově hůrce – na tom kopci, co ho můžeš vidět nad Novou vsí. To je trochu zvláštní kopec – a kdo ví, proč se mu vlastně říká Císařská hora, to jistě nebude jen tak pro nic. Vypráví se pověst, která je podobna mnohým jiným. Podle ní o Květné neděli, když se čtou pašije, otevírá se na té hoře země. A v tu chvíli člověk může vstoupit dovnitř a vyzvednout obrovský zlatý poklad. Jen se člověk při tom hledání nesmí na nic ohlížet a může tam jít jen jednou, jinak by zůstal v tom podzemí navždy uvězněný. Ale kdo ví, i to bude nejspíš jenom nějaká povídačka!“
   Josef to poslouchal – a byl jako opařený. Věděl i z jiných případů, že ta pověst mohla vzniknout jen nějakým zkomolením, převyprávěním. Ale co když jádro té pověsti je pravdivé? A hlavně – co když ta pověst ve skutečnosti vypráví o jeho pokladu?

   Až se mu z toho udělalo nevolno a tak se raději vytratil, aby mohl ve svém koutku tiše přemýšlet. 
Tiše seděl o samotě a hlavou se mu honila jedna myšlenka za druhou. Co když po celou tu dobu jde 
po špatné cestě? Věděl, že s tím výkladem rébusu z jeho knížky to může být všelijaké. Přece jenom, ten náčrtek byl již starý, poněkud poškozený. A co na mapce znamenalo rozdíl jen nepatrný, ve 
skutečnosti mohla být i dosti velká vzdálenost! Nespletl se při tom počítání, není ten jeho poklad nakonec ukrytý na docela jiném kopci – a on celou tu dobu kopal vlastně jenom docela marně?

  Ach, jak mu nyní chyběl Jan! Vzpomínky na něj si zakázal, protože mu až příliš rozdíraly srdce, ale snad právě proto nyní se mu vzpomínka na něj hluboko zaryla do srdce. Jak moc mu chyběly jeho znalosti, jeho bystrý mozek! Jak moc mu chyběly jeho rady, jeho laskavá poučující slova; jak moc mu chyběl někdo, kdo by mu řekl, zda má či nemá pravdu!
  Josef celou noc nespal, ta myšlenka mu nedala klidu. A jakmile měl volný den, tak se na Císařskou hůrku vypravil. Bylo to docela nedaleko a tak se tam ocitnul dřív, než sám čekal.

   Byl to trochu zvláštní kopec, to byla pravda. Trčel nad ostatními, byl z něj krásný výhled, ale toho si Josef ani příliš nevšímal. Pravda, vlastně docela nic zde nebylo vidět. Navíc vše bylo ještě pokry-to vysokou vrstvou sněhu, takže nebylo možno ani trochu hádat, kde že by tady nějaká podzemní chodba mohla být. Ale Josefovi to stačilo. Věděl, kde kopec je; věděl, kam se má vydat.

    A tak i když nastalo jaro, slezl sníh a dalo by se kopat, Josef neobnovil své kopání. Docela se upnul na Císařovu hůrku, a proto netrpělivě čekal na Velikonoce, na Květnou neděli. A když přišla, hned ráno za svítání se tam vydal.

  Bylo již docela hezky. Jaro už se probouzelo a země kolem až omamně voněla. Už i listí se začalo zelenat a ptáci křičeli, div z toho člověk neohluchnul. Ale Josef to ani nevnímal. Od samého rána byl na Císařově hůrce – ale nevěděl co dělat. Jen tak zbůhdarma chodil po kopci a v hlavě se mu rojily všelijaké myšlenky. Trochu si už maloval poklad, jaký by mohl být; představoval si, co všechno by si za něj mohl koupit. Netrpělivě čekal, kdy konečně se ozvou zvony, oznamující Pašije.

  A už to bylo tady. Slyšel, jak zdáli od Lomnice zvony doslova zpívají. Rozhlížel se kolem sebe,

kdy a kde se konečně země otevře a vydá mu své poklady. Ale neviděl vůbec nic. Zoufale se rozhlížel a hledal nějaké znamení, chvíli i vzhlédnul k nebesům v marné prosbě o pomoc. A najednou se mu dostalo zvláštního vidění.

  Celý ten kopec, ona Císařova hůrka mu najednou připadala zoufale prázdná. Jakoby zde docela nic nebylo – nejen poklad, ale vůbec nic. Jako by celý ten kopec najednou byl docela jinde. A kdesi v dáli uslyšel jakousi zvláštní melodii. Takovou tichou, temnou, ale důraznou. Připadalo mu, že ta melodie se zařezává přímo do jeho srdce, jakoby v něm rezonovala. Připadalo mu, jakoby sama jeho duše zpívala.

  Hleděl do dáli, za původem té divukrásné melodie. A najednou svým vnitřním zrakem cítil, že ta hudba vychází z jeho kopce, kde již tak dlouho kope, z krásné magické Chocholky. A ta hudba byla čím dál silnější a silnější.

  Josef byl až trochu dojat. Najednou věděl, že to zpívá jeho poklad, že ho volá k sobě. Věděl, že ta píseň je i hlasem jeho vlastního srdce, které ho najednou tak zvláštně zabolelo, až se mu zdálo, že samou radostí umírá. Byla to zvláštní, takřka nadpozemská radost, jakou dosud nikdy nezažil. Ohromen tím pocitem padnul na chladnou zem – a omámeně hleděl kamsi vzhůru k nebesům.

   Rázem velice dobře věděl, že tady svůj čas jenom marní. Ech, prostě se ocitnul na falešné stopě! Možná i tady je ukryt nějaký poklad, ale spíš to bude jen nějaká povídačka. Takových povídaček je spousta, podle nich je poklad doslova pod každým kamenem – a vůbec, lidi často napovídají takových nesmyslů! Nejspíš to celé s pravdou nemá docela nic společného, je to celé jen taková smyšlenina, fantazie. Ale jeho poklad, to je něco docela jiného! O něm má přece celou řadu jasných zpráv, řekla mu to jasně i jeho kniha. A teď mu to řekl i sám poklad, on si jej zavolal!

   A tak Josef se klidně vydal zpátky domů. Najednou docela jasně věděl, že poklad je někde tam na stráni. Ale kde?

                                         -----------------------------------------------------

    To bylo doma smíchu! Všichni viděli, že Josef jde tak jako vždy s prázdnýma rukama, že žádný poklad nenašel. Pravda, trochu je zarážel ten jeho úsměv, sebejistější a potutelnější než kdykoliv 
dříve. Ale což, žádné bohatství nenesl, zase byl jen neúspěšný, zase vůbec ničeho nedosáhl! A tak se mu po celou dobu večeře všichni smáli.

   „ Vidíš – hledal jsi a nenašel. Pěkný den jsi promarnil. Kdybys ho raději strávil tady s námi, to bys měl zábavy. Anebo jsi mohl jít s ostatními chlapy do hospody, trochu si popít, poveselit se a mít dobrou náladu. A ty místo toho se ženeš za takovým nesmyslem!“

   „A co budeš dělat, až budeš mít svůj poklad? Budeš dělat taky pána? Možná i zámek budeš moci koupit, budeš líhat v prachových peřinách, jídat jen samá holoubátka. A možná se ani s námi nebudeš chtít bavit, nebudeme pro tebe dost nóbl. Ale kdypak to konečně bude?“

  Smála se mu celá světnice. Smál se hospodář, který k hrubému žertu nikdy neměl moc daleko, smála se mu hospodyně, která ho většinou přezírala, jakoby vůbec neexistoval. Smála se mu děvečka, která si z něj ráda utahovala, smál se mu i druhý chasník, kterému Josef vadil, protože s ním nechtěl chodit do hospody. Celá světnice se otřásala smíchem.

    Jen Tonička, jedna z hospodářových dcer se mu nesmála a naopak se na něj dívala s milým úsměvem. Již dávno na něj hleděla docela jinak než ostatní. A v očích se jí objevoval zvláštní výraz, protože Josef se jí už dávno líbil.

  Inu, není divu. Z Josefa se za tu dobu stal již docela opravdový muž. A zdálo se, že čím je starší, tím vypadá lépe. Vyspěl, zmužněl, dlouhá léta fyzické práce mu jenom prospěla. Pravda, pořád byl jen pomenší. Ale měl podsaditou, souměrnou postavu – a v rukou tolik síly, že tím mnohého překvapoval. Ta jeho hlava byla pořád ještě poněkud větší, ale už nepůsobila tak nesouměrně jako kdysi. Postupem času se z Josefa stal docela hezký chlap.

   A co bylo nejzvláštnější, i přes všechnu tu životní smůlu, přes všechny hloupé rány krutého osudu, přes otřesná léta ve vězení si Josef zachoval dobré a laskavé srdce. I nadále zůstal slušný, mírný. Zatímco jiní chasníci ke sprostému slovu neměli daleko, k lidem i k zvířatům se chovali hrubě, Josef byl docela jiný. Vždycky si pro každého našel dobré slovo, každému rád pomohl, i když mu z toho nekoukal žádný užitek. A protože svým studiem dosáhnul přece jen určitého vzdělání, dokázal promluvit mnohem lépe než jiní. Pravda, on raději většinou mlčel, vždy stál raději tiše v pozadí a raději nechal mluvit jiné. Ale když něco řekl, tak to mělo svoji váhu.

     A tak se stalo, že se Toničce zalíbil. Snad proto, že vždycky stála tak trochu ve stínu své mladší, nápadně hezké sestry, za kterou se rojili nápadníci jeden za druhým. Snad i proto, že sama již nebyla nejmladší a přitom tolik toužila po lásce a po objetí. Ale především proto, že sama měla čistou a citlivou duši stejně jako Josef a tak se jí zdálo, že by se k sobě dobře hodili. Viděla, že je to jen docela obyčejný chasník, ale náramný pracant a tak věřila, že by spolu mohli být docela šťastni. A tak na Josefa občas pomrkávala a snažila se mu ve všem vyjít vstříc, aby se konečně sám také k něčemu měl.

   Ale což Josef! Možná si něčeho přece jenom všimnul, ale spíš ne. On měl oči jen pro svůj poklad, na nic jiného nemyslel. Myšlenka na poklad docela ovládla jeho mysl a na nic kolem se vůbec neohlížel. Pravda, i on se někdy rád podíval po nějakém pěkném děvčeti, vždyť jich tu bylo tolik! Ale připadalo mu to takové strašně vzdálené. A snad i proto, že byl jen obyčejný chasník a měl jen pár grošů, na nic si netroufal.

   A s o to větší vervou se s jarem pustil do hledání svého pokladu. Jen co slezl sníh, země proschla a dalo se konečně opět pracovat, pustil se zas do svého hledání. Skoro každý večer trávil na své stráni – a někdy se mu zdálo, že by se tam mohl přestěhovat. Každý den pilně pracoval. Stále se mu zvláštně připomínalo, že onen vchod do podzemní chodby skrývající poklad musí být jen docela nehluboko. A tak nikdy nijak zvlášť do hloubky nekopal, jen tak dva sáhy a jen někdy o něco málo více. A pak to raději všechno zase zahrabal, aby náhodou někdo nepřišel a jeho poklad mu nevzal.

   Pilně, možná až příliš pilně pracoval, jen málokdy si dopřál odpočinku. Většinou jen za deště zůstával doma a dal tak odpočinout unaveným rukám. Ale i v tom čase nezahálel a pilně se hroužil 
do své knihy. Občas přestal a dle svého zvyku se chvíli zahleděl na svého neznámého, na Mistra.

Za ta léta mu připadalo, jakoby se již docela dobře znali, jakoby se spřátelili. Díval se na tu 
podobiznu a připadalo mu, jako by se výraz jeho Mistra měnil. Už nebyl tak panovačný, už se mu

neposmíval. Ale spíš na něj hleděl přátelsky a pochvalně, jako kdyby byl rád, že po dlouhé době našel svého pokračovatele. A zároveň jakoby Josefa vybízel, aby pokračoval ve svém hledání.

   Nejspíš i proto Josef tolik pilně pracoval. Jen někdy si dopřál volnou neděli – a to se pak jen tak toulal po zdejší krajině, která se mu tolik zalíbila, po kopcích, které mu byly neobyčejně milé. Toulal se po lesích, které chladily jeho rozpálenou mysl, sedával u potůčků, které tak nádherně zurčely. A právě zde, v tom až neskutečném tichu nacházel svůj vnitřní klid, který tolik potřeboval.

   Jen jednou, o posvícení si zašel dolů do kraje, podívat se, co je doma. Podíval se za sestrou, trochu se poradoval s jejími dětmi, které mu byly tak blízké a milé. Prošel se po veselícím se Bydžově, aby dal trochu odpočinout svým myšlenkám. A zatoulal se i na kopec, kde kdysi pásával 
své stádo a kde poprvé se mu poklad ozval. Chvílemi docela zjihnul, v myšlenkách se pak rád vracel do svých dětských let, kdy všechno bylo docela jiné. Chodíval po místech, která jako chlapec objevoval, potkával své staré známé, se kterými rád prohodil pár slov. Ale stále měl takový zvláštní pocit, že už sem ani příliš nezapadá, že už sem nepatří. Všechno mu to připadalo podivně cizí
     Inu, i tady se kolikrát zadíval na sever k horám. Jakoby mu to podhůří zvláštně očarovalo, jako-by v těch horách cosi z něj samotného zůstalo. Tady v nížině- ano, bylo to pěkné, byl zde klid a mír, ale bylo to docela jiné než tam na severu. Připadal si tady trochu nesvůj. Jakoby ho k sobě lákaly hory, jako by ho volal jeho poklad. A tak zde ani neměl stání. Jen po dva dny tady zůstal, aby vše pokoukal – a pak se zase vydal na cestu zpátky 

   A hned co dorazil, zase se pustil do hledání pokladu. Znovu kopal, ryl – ech, vykonal tolik práce, že někdy tomu ani on sám nemohl uvěřit. I mnozí lidé z okolí se na to chodili dívat, nemohli pochopit, že by jeden člověk dokázal vykonat tolik práce. A to vedle toho plně vykonával všechnu práci v hospodářství a to tak, že si jej hospodář vážil nad ostatní. Již se na něj lidé nekoukali s tako-vým posměškem jako kdysi, naopak si ho začali vážit jako opravdového dříče, který se pustil do až neskutečného díla. Lidé jej pro jeho dílo obdivovali a jen si říkali, že si toho na sebe naložil víc, než se dá zvládnout. A našli se i tací, kteří začali věřit, že by tam mohl nějaký poklad skutečně být.
     Snad právě to působilo Josefovi taková muka. Vždyť i přes veškerou snahu nedokázal žádný poklad zatím najít, ani jeden jediný náznak dosud neobjevil! I přestože se rok překulil do dalšího, veškerá Josefova práce byla docela marná, veškerá snaha přišla vniveč. Kdyby nalezl třeba alespoň něco, třeba kus zasypané chodby, tak by mu to bylo milé. Alespoň by věděl, jakou cestou se má vydat. Ale takhle – někdy to bylo až k uzoufání.
  Pravda, několikrát se mu poklad zase ozval. Lépe řečeno – někdy se Josefovi podařilo najít jeho stopu, byť jenom ve snu. Díky své knize dávno poznal ono prastaré tajemné vědění, jak ovládat své sny, jak se osvobodit od svého fyzického těla a žít v jiné, duchovní podobě. Díky tomu mohl ve svých snech cestovat, mohl bádat a někdy se mu stalo, že dokázal zachytit onu tajemnou magickou sílu, která z pokladu vyzařovala. Vždy se za ní pustil, letěl za ní jako pták, aby ji mohl polapit a najít tak další stopu na své cestě za pokladem. Ale vždycky jej to zavedlo jen nad Chocholku, nad jeho stráň a tam se mu to záhadným způsobem vytratilo. Pro Josefa to byla hotová muka. Věděl, že někde tady jeho poklad přece jenom je. Ale kde konkrétně, kde přesně by měl kopat, to se mu nikdy zjistit nepodařilo.

   Josefa to někdy až dohánělo k šílenství. Příliš často se jej zmocňovaly pochyby, příliš často se mu rarach v jeho duši posmíval. Tisíckrát měl chuť na poklad docela zapomenout, zahodit krumpáč a již více se tím nezabývat. Tisíckrát se ho zmocnila chuť někam odejít a žít někde docela jinak. Ale vždycky mu to nedalo a nakonec se ke svému dílu přece jenom vrátil.

   Nedalo mu to. I v těch nejslabších chvílích, kdy proklínal krutý osud i sama sebe, zjevila se mu v myšlenkách maličká jiskřička naděje. Pořád ještě nepřestal doufat, nepřestal věřit, že jednou svůj 
poklad přece jenom najde. Stále věřil svému pokladu, své knize, svému Mistrovi, se kterým si po večerech v duchu promlouval.
     A tak se znovu a znovu vrhal do práce. I když se cítil unavený, i když se mu někdy ani příliš nechtělo, stále pracoval. Všelijak rozmýšlel, kde by asi tak mohl jeho poklad být, snažil se vžít do uvažování Mistra, aby dokázal pochopit, kam mohl své bohatství ukrýt. Stále to nedokázal, stále mu vycházelo něco jiného. Proto se někdy vracel na ta místa, kde již kopal – a snažil se proniknout hlouběji. Věděl, že příliš hluboko to ukryto být nemůže, ale přesto se o to vždy chtěl pokusit, aby mu náhodou něco neuniklo
    Pomalu mu tak plynul jeden měsíc za měsícem. Po jaru přišlo léto, po podzimu přišla zima, po ní zase jaro. Ale Josef si toho ani příliš nevšímal, jakoby ho tok času ani příliš nezajímal. Myšlenky měl jen pro svoji práci, pro svůj poklad – a ostatní jakoby jen tak plynulo mimo jeho pozornost. Stále usilovně pracoval, každou volnou chvíli zasvětil svému hledání. Jen občas na něj z těch jeho věčných nezdarů padla jakási zvláštní tesknota. Podivná divokost vstoupila do jeho mysli – a on 
pak utíkal nahoru do kopců. Chodil po lesích a křičel, jakoby chtěl ze sebe vykřičet veškerou svou bolest. Někdy se choval jako poblázněný a divý, až z něho šel strach. Ale v tom tichém hájemství lesů, v mírném náručí prastarých stromů pokaždé zase našel svůj vnitřní klid. Vždy se mu v lese 

občerstvily všechny jeho myšlenky, připomenula se mu jeho naděje a tak se zase pokorně vracel ke své práci a ke svému dílu. A tak znova a znova studoval, znova a znova se jeho krumpáč nořil do těžké země, aby se dostal zas o něco blíže ke svému cíli.
  Míjel tak jeden rok za druhým. Všechno se měnilo, i lidé se měnili. Jen Josefa jakoby se to netý-kalo. Pořád to byl takový trochu svébytný člověk, ve kterém zůstalo hodně z dospívajícího chlapce. Postupující roky ani příliš nepočítal, nijak zvlášť ho to nezajímalo. Všímal si, že i lidé kolem něj se proměnili, ale on měl myšlenky jen pro svůj poklad. Pomalu si už ani nedokázal uvědomit, jak dlouho vlastně tady je. Až jednou mu hospodář se smíchem připomenul, že je tady vlastně už dvacet let.
   S Josefem jakoby se zatočil celý svět. Dvacet let, dvacet let! Jak je to možné? Vždyť někdy mu připadalo, jakoby tady strávil jen dva či tři roky – a někdy mu připadalo, jako by sem přišel teprve docela nedávno. Jak je možné, že ten čas již tak strašlivě uplynul, jak je možné, že by to bylo již tak dlouho? Dvacet let! Dvacet let!
   Josef z toho doslova zahořel, jakoby do něj vstoupila ta nejstrašlivější nemoc. Tiše, jako spráska-ný pes vstoupil do světnice – a po dlouhé době se zadíval do zrcadla, které tady viselo na zdi. Hle-děl do tváře, která mu najednou přišla tak cizí, jakoby to ani on sám nebyl. Hleděl do tváře člověka, který už dávno přestal být chlapcem a již dávno se stal mužem. A s hrůzou si Josef uvědomil, že je nejen již dospělý, ale vlastně již docela starý.

   Byl z toho ohromený. Ač již byl ještě bílý den, utekl do svého koutku. Tiše seděl a hlavou se mu honila jedna strašnější myšlenka za druhou. A jeho myslí stále zněl jeden mocný hlas, že vlastně celý svůj život promarnil.
  Josefovi bylo, jakoby se probudil z předlouhého, těžkého snu. Tak dlouho pilně pracoval, tak dlouho se hnal za svým pokladem – a proč? Dnes, po dlouhých letech práce mu není o nic blíže než tehdy před lety na pastvě, kdy se mu poprvé zjevil. A Josefa poprvé napadlo, že se vlastně celý život hnal jenom za přeludem.

   Vyšel ven – a pomalu kráčel na svou stráň. Ale tentokrát již ne s nářadím, jen jeho myšlenky jej doprovázely. Sednul si tiše pod strom a pozoroval celé své dílo. Připomněla se mu celá ta jeho až neskutečná dřina, léta usilovného bádání, připomněly se mu mozoly z tvrdé práce. A to všechno k ničemu!
   Tiše seděl – a vzpomínal. Vzpomínal na Jana, na jediného skutečného přítele, kterého kdy vůbec měl. Vzpomínal na jeho podivuhodné myšlenky, ale vzpomínal na jeho trpký osud, na jeho bolest a zklamání. A vzpomínal i na jiné mistry, o kterých čítával ve svých knihách. Vzpomínal na ušlechti-lého pana Bavora Radovského, který celý svůj život poctivě laboroval a přesto nikdy ničeho 
nedosáhnul. Připomněl se mu chytrý a vzdělaný pan Trochopeus, který byl velice bohatý a který v alchymistické práci utratil veškeré své obrovské jmění, takže nakonec ve stáří chodil po 
žebrotě. Připomenuly se mu stovky nešťastných, promarněných lidských životů lidí, kteří se hnali za nějakým přízrakem. Všechny ty nešťastné osudy, o kterých čítával v knihách či o kterých mu vyprávěl Jan, se mu náhle vybavily v mysli. Jak se jim posmíval, jak moc se divil, jak tak chytří, moudří a vzdělaní pánové mohli něčemu tak snadno podlehnout! Jak si kdysi říkal, že jemu by se nic takového stát nemohlo, jak si liboval, že si vždy zachoval zdravý selský rozum, který mu v tom zabrání. A hle, najednou vidí, že i on sám mezi ně patří! I on podlehl tomu démonu, i on se celý život hnal jen za přízrakem!

  Ano, přízrak! Josef tupě, bolestivě hleděl na stráň pod sebou, na které strávil tolik nekonečných dní. A najednou mu to celé připadlo podivně směšné. Tady že by nějaký poklad měl být? Vždyť to celé prohledal – a nenašel jedinou stopu, jediný náznak, že by tady mohl poklad být. Ano, občas se mu zdálo, že k němu poklad hovořil – ale nebylo to snad jen pouhé zdání? Nebyla to jen taková 

šalba nemocné mysli, nebyl to jen pouhý přízrak? Vždyť i ze svých knih věděl, že takové přízraky byly stvořeny, nebylo tak i v onom případě?

  Josef najednou přestal věřit, že poklad tady je – a přestal věřit, že nějaký poklad vůbec existuje.

Jeho víra, která jej neustále poháněla kupředu a která mu dovolovala zapomenout, najednou se z něj docela vytratila. Celé mu to najednou připadalo jako nesmysl. Možná ten jeho neznámý, jeho Mistr nemluvil pravdu, možná si jen vymýšlel, aby se učinil před lidmi zajímavějším. Možná jen předstí-ral, že vyrobil zlato a nikdy žádný poklad neměl. Nikdy žádný poklad neexistoval, byla jen pouhá smyšlenina; pověst, která se vypráví pro pobavení. Ale poklad jako takový nikdy nebyl a není. A to se za ním Josef celý svůj život hnal!
   Josefovi se najednou připomněl celý jeho zvláštní, trochu divný život. Připomnělo se mu jeho dětství a mládí, kdy všechno bylo tak nádherně jednoduché a snadné a kdy se nemusel o nic starat.

Připomněla se mu ale i všechna ta jeho trpkost, kdy žil jen jako sirotek, celý ten jeho divný osud, který jej tak zvláštně zformoval. Ech, proč jen nenašel v sobě dost síly na to, aby se mu vzepřel?
   Ta otázka mu stále bolestivě naskakovala před očima. Ech, proč jen tak hloupě snil, proč mířil tak vysoko – a nežil raději docela obyčejný život? Vždyť kdyby tehdy si našel nějakou docela obyčej-nou práci, mohlo být vše docela jiné! Mohl jít do nějaké dílny či fabriky, kde mnozí jiní udělali štěstí. A kdyby pilně pracoval, jistě by si našetřil za ta léta pěkný peníz, možná by se díky své chytrosti prosadil a dnes by z něj byl docela úspěšný člověk! Mohl by si koupit či postavit pěkný malý domek, mohl v něm spokojeně žít! A mohl se klidně i oženit, třeba s některou z těch několika mála dívek, kterým se líbil, mohl s ní třebas být šťastný. A mohl by mít i svou vlastní rodinu, mohl dnes mít své vlastní děti, vždyť právě po tom tak často zatoužil! Mohl mít všechno, co mají ostatní. A takhle – nemá docela nic.
  Nic, nemáš nic, sám jsi nic! Josefovi připadalo, jakoby odevšud slyšel ta ošklivá, vysměvačná slova. A zdálo se mu, jakoby se mu celý svět smál. Smály se mu stromy kolem něj, smáli se mu ptáci ve větvích, smály se mu hvězdy na nebi. Všechno kolem něj se mu smálo, všechno mu spílalo do pošetilců a do bláznů. I vonící kapradí jakoby se mu vysmívalo pro jeho promarněný život, i okolní hory se mu smály svým hlubokým hlasem. A celý svět jakoby kroutil hlavou nad tím, jak mohl žít tak hloupě. Josefovi z toho hrůzného chechotu bylo až k zešílení. Ta bolest na něj byla až příliš silná, pro jeho mysl toho bylo až příliš. A tak se v mdlobách zhroutil na zem -  a zůstal tam ležet až do rána.
                                                -----------------------------------------

    Ráno se Josef probudil, chlad ho brzy probral. Hleděl kolem sebe a celý ten hrůzný včerejší večer se mu neustále připomínal. Díval se na stráň pod sebou, ale docela jinýma očima než jindy. Díval se 
na své dílo, které mu najednou připadalo tak hloupé, ubohé a dokonale zbytečné.
   Tiše seděl – a přemítal. Přemítal o svém životě, přemítal, co dál. Najednou měl v sobě obrovskou touhu být někde docela jinde, utéci od toho všeho někam co nejdál. Chtěl jít někam pryč, kdekoliv jinde, ale hlavně co nejdál. Dobře viděl, že celý svůj život ztratil, že jej promarnil v marné honbě za 
přeludem. Ale přestože z něj byl vlastně již muž v letech, přestože byl dlouholetou tvrdou prací unaven, stále se cítil ještě dosti silný – a cítil se ještě vnitřně mladý. A tak dospěl k definitivnímu rozhodnutí.

  Vstal a pomalu, tiše došel ke statku, kde na něj už dávno čekala jeho práce. Ale on toho již příliš nedbal. Všechno mu to již bylo docela jedno, všechno mu připadalo jen malé a malicherné. Došel za hospodářem a pevným, rozhodným hlasem mu oznámil, že zde již končí a odchází pryč. Se všemi lidmi se krátce rozloučil a nijak nedbal jejich překvapených pohledů, jejich otázek, které pršely jedna za druhou. Sbalil si těch několik málo svých věcí a šel. Jen šel – a šel. A už nikdy víc se nevrátil.
                                             ------------------------------------

    Milý čtenáři, pokud zavítáš do dnešní Lomnice nad Popelkou, do malebného městečka v podhůří Krkonošských hor, dodnes můžeš narazit na stopy Josefova díla. Poptáš-li se mezi starými lidmi, 
zaslechneš pověsti o Josefovi a jeho hledání pokladu. Možná pak zaslechneš zkazky o tom, že Josef, kterému se nedostalo nejlepšího vzdělání, všechno si špatně spočítal a kopal docela jinde. Můžeš
zaslechnout i povídání o tom, že někde v Lomnici je prý i ona tajemná Josefova kniha, kterou zde nechal svému hospodáři, aby mu nepřipomínala onu trpkost a zbytečnost jeho hledání. A zajdeš-li na nedaleký vrch Chocholka, pak můžeš spatřit dodnes rýsující se prohlubeniny, které jsou tichou připomínkou velkého, ale i smutného Josefova díla. Inu, ne každý příběh má svůj šťastný konec, ne každá cesta má svůj smysl a svůj cíl…

   A onen tajemný poklad? Byl – anebo nebyl? Inu, kdo ví.  
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